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Vue de dessus

MODULE D’'INTERACTION

A Bandeau lumineux
. B Zone de réception infra-rouge
1. PRESENTATION 1 C Voyants des programmes
D Indication de temps restant
DU PRODUlT E Indication de mise en pause
MANIPULATION DU PRODUIT F Indication de réservoir vide ou mal enclenché
— : G Bouton « on/off »
1 Emgnef: de montée/descente H Programmes proposés (voir section « Quel programme choisir? »)
es mats )
I Régl dut

2 Commande de verrouillage/ J Bigti%e« leta(:tr?sF)tSc)p N

déverrouillage du rideau
3 Mats 3
4 Verrou
5 Rideau

I

ACCESSOIRES 4 o G
6 Rangement des pinces de =

tension et de la télécommande il
7 Cintre x3 5 = H
8 Large straighteners (Grandes il

pinces de tension) x4
9 Small straighteners (Petites -

pinces de tension) x8 = I
10 Tringle 6 =) J
11 Pinces intégrées Q
AUTRES
12 Etagere 7
13 Filtre
14 Réservoir d'eau v

15 Roues 4@ @\ {@\
16 Pied stabilisateur 8

=
pour découvrir — LUES AVANT D’UTILISER L'APPAREIL.
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H2. INSTALLATION DU PRODUIT

Ne pas installer Care For You
dans une salle de bain ou autre
piéce humide.

Laisser un espace libre de 20 cm
autour du produit.

3. QUEL PROGRAMME CHOISIR?

STEAM / DEFROISSAGE

Vous pouvez ajuster le temps de défroissage

par tranche de 5 minutes. Plus le cycle est

long, plus votre vétement sera défroissé.

10 min : Défroissage léger et rapide.

20 min : Défroissage optimal sur la plupart
des vétements.

30 min : A utiliser pour les vétements trés
difficiles a défroisser.

L'utilisation des straighteners (pinces
de tension) est recommandée pour
un meilleur résultat de défroissage.

o5
IS SANITIZE / PURIFICATION

20 min : Purification rapide. Atténue les
odeurs.

40 min : Purification en profondeur.
Retire efficacement les odeurs
imprégnées et tue jusqu’a 99,99%*
des virus" bactéries et germes®?.

*En mode purification - 40 min. Test réalisé par un
laboratoire externe en Oct. 2020 sur coton.

(1) Coronavirus H COV-229/E et Murine Norovirus.
(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

L'utilisation des straighteners [pinces
de tension) n'est pas nécessaire en
mode purification.

Ne pas installer Care For You
pres d'une source de chaleur.

Sortir les pieds stabilisateur se
situanta l'avant et a l'arriere de
Care For You.

GENTLE DRY / SECHAGE DELICAT

Parfaitement adapté aux vétements délicats
qui ne passent pas au seche-linge.

Vous pouvez ajuster le temps de cycle entre
10 et 90 min.

Pour les vétements humides veuillez utiliser
des vétements déja essorés.

L'utilisation des straighteners
(pinces de tension) n'est pas
nécessaire en mode séchage.

4. COMMENT INSTALLER MES VETEMENTS?

A\ Lutilisation des straighteners (pinces de tension) vous permettra d’obtenir un meilleur résultat de défroissage.
Néanmoins, pour les vétements susceptibles de se déformer facilement [ex. : pull grosses mailles, viscose, t-shirts fins ...) utilisez
le cycle STEAM sans les straighteners (pinces de tension).
En fonction des résultats vous pouvez étre amenés a modifier la position des poids sur les vétements, a en rajouter ou a en supprimer.

CHEMISES PANTALONS

Mettez jusqu’a deux chemises
sur cintre et accrochez-les a la
tringle.

Sivous souhaitez défroisser,
boutonnez la chemise jusqu’en
haut.

Pour défroisser, installez un grand straightener (pince de tension)
sur l'arriere de la chemise, deux petits straighteners pinces de
tension) sur les manches et deux petits straighteners (pinces de
tension) sur le devant de la chemise.

En fonction des résultats vous pouvez étre amenés a modifier la
position des poids sur les vétements, a en rajouter ou a en supprimer.

e =

—
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Utilisez les pinces intégrées pour
suspendre vos pantalons dans Care
For You.

Pour défroisser, mettez un grand
straightener (pince de tension) sur

chaque extrémité de votre pantalon.

A Pensez a bien vider les poches
de vos vétements.

AUTRES

- = J
D
Utilisez les pinces intégrées et
l'étagere pour mettre les doudous,
oreillers et linge de maison dans
Care For You.

VOUS POUVEZ TRAITER JUSQU’A 3 VETEMENTS DE MANIERE SIMULTANEE.



HS. UTILISATION DU PRODUIT

Tirez sur les
commandes de
verrouillage/
déverrouillage du
rideau pour le faire
descendre.

Appuyez sur

les poignées de
montée/descente
des mats et les
remonter jusqu’au

clic de verrouillage.

Remontez les

4 verrous en
commancant par
ceux du bas.

Veillez a ce que
le cable soit
débranché.

Enlevez le réservoir
puis remplissez-le
d’'eau.

Branchez l'appareil.

Pour défroisser
vous pouvez traiter
jusqu’a 5 vétements
de maniere
simultanée et pour
purifier jusqu'a 3
vétements. (Voir
section « Comment
installer mes
vétements? »).

Refermez le rideau.

A Toujours lancer
un cycle avec le
rideau fermé.

Prenez la télécommande
et dirigez la vers la zone
de réception infra-rouge.

1 Appuyez sur le bouton
« on/off » de la
télécommande.

2 Choisissez votre
programme parmi les
3 proposés. Un voyant
s'allume sur la base
de Care For You pour
confirmer le programme
sélectionné.

3 Utilisez les boutons « + »
et « - » pour ajuster le
temps indiqué sur la
base de Care For You.

4 Lancez le programme
sélectionné en appuyant
sur le bouton
« start/stop ».

Le bandeau lumineux
s'anime pendant le temps
de chauffe du produit.

Pendant la réalisation
de votre programme
"écran vous indique
le temps de cycle
restant.

A Ne pas ouvrir le
rideau pendant le
programme.

Un signal sonore
vous indique la fin du
programme.
Baissez le rideau

en activant les
commandes de
verrouillage/
déverrouillage.

Retirez le(s)
vétement(s) et les
straighteners (pinces
de tension) utilisées.

Option : Pour
mettre votre
produit en position
de rangement,
désactivez les
verrous en
commancant par
ceux du haut.

Appuyez sur

les poignées de
montée/descente
tout en exercant
une pression pour
descendre les mats.

Remontez le rideau.



6. QUELS TYPES DE VETEMENTS
UTILISER AVEC CARE FOR YOU?

La grande majorité des textiles sont compatibles avec les trois
programmes de Care For You. En cas de doute, référez-vous au
pictogramme sur l"étiquette de votre vétement.

A Ne pas mettre de chaussures et de gants dans Care For You.

ETIQUETTE SIGNIFICATION

CATEGORIE

Lavage a la main

Normal

ETIQUETTES

DE LAVAGE Sans repassage

Délicat

Ne pas laver

Normal

Sans repassage

Délicat
ETIQUETTES Ne pas sécher au séche-linge
DE SECHE-
LINGE Ne pas sécher
Séchage a l'air libre
Séchage par égouttage
Séchage a plat
RECOM- Elevé
MANDATION Moyen
REGLAGE
SECHE- Faible
LINGE

L ARNENENENANANE JRSEYANANANANENANEN

Pas de chaleur

¢ 00 pmEONIDDOKCC=a
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7. NETTOYAGE DU PRODUIT

%

E

= ®

Eteignez 'appareil,
débranchez-le. Attendez

1 heure que l'appareil
refroidisse complétement.

Soulevez l'étagere, retirez le
filtre et a l'aide d’'une éponge
enlevez les éventuels résidus
que vous pouvez avoir.

Nettoyez le rideau a l'aide d'un
chiffon humide ou d’'une éponge
essorée.

v compatible avec Care For You.
X : ne pas utiliser avec Care For You.

N’utilisez jamais de produits ou
d’agents abrasifs pour nettoyer
ou détartrer.

A Ne pas rayer la zone
de réception infra-rouge
et 'émetteur situé sur la
télécommande.

8. EN CAS DE PROBLEMES

Sivous rencontrez des problémes avec votre produit, n"hésitez pas a contacter le service client.

PROBLEMES

Je ne suis pas satisfait par le
résultat de défroissage.

CAUSES

Le temps sélectionné et/ou la quantité de
straighteners [pinces de tension) n'est pas
adapté au(x) vétement(s).

SOLUTION

Relancez un cycle STEAM de 30 minutes, si pertinent boutonnez
complétement le vétement et pensez a mettre les straighteners (pinces
de tension) si le vétement l'autorise (cf section « Comment installer mes
vétements ? »).

En fonction des résultats vous
pouvez étre amené a modifier la
position des poids

sur les vétements, a en rajouter
ou a en supprimer.

La position ou la quantité des poids n'est pas
adapté au vétement.

Procédez par étape : 1/ repositionnez les poids 2/ Ajouter ou retirez des poids.

Mon vétement s’est allongé suite
a l'utilisation des straighteners
[pinces de tension).

Vous avez utilisé les straighteners (pinces
de tension) sur un vétement qui se déforme
facilement.

Relavez votre vétement. Dans la plupart des cas, cela suffit a lui rendre sa
forme originale. A l'avenir, utilisez Care For You sans les straighteners (pinces
de tension) sur ce vétement.

Alafin du programme, le rideau
est mouillé a Uintérieur.

Le séchage en fin de programme est incomplet.

- Lancez un programme de séchage de 10 min
OU_sgchez avec un chiffon.
- Laissez sécher naturellement.

J’ai une quantité de vapeur
excessive qui sort par le haut de
mon produit.

Le rideau n'est pas correctement fermé.

Vérifiez que le rideau est bien clipsé en haut du produit.

Le produit ne répond plus a la
télecommande.

La télécommande n’est pas pointée en direction
de la zone infra-rouge ou elle n'a plus de piles.

Visez la zone infra-rouge située en bas du produit et vérifiez les piles de votre
télécommande.

Mon produit ne tient pas en
position haute.

Les méats ne sont pas remontés jusqu'au
systéme de verrouillage.

Remontez les mats jusqu’en position maximale pour bien enclencher le
systeme de verrouillage.

Le pictogramme
suivant s’affiche: 0\‘> !

Le réservoir est vide ou mal enclenché.

Remplissez le réservoir et vérifiez qu'il est bien clipsé.

Votre appareil s’éteint.

Aubout de quelques minutes ['appareil s'éteint
automatiquement pour limiter la consommation d'énergie.

Vous pouvez de nouveau démarrer votre appareil a l'aide de la télécommande.

Je ne suis pas satisfait par la
performance de séchage.

Vos vétements sont trop imbibés d’eau.

Procédez a un essorage de vos vétements avant la mise en place dans la
cabine.

Des traces d’humidité
apparaissent sur le mur ou le
plafond.

Vous n'avez pas éloigné suffisamment Care For
You du mur lors de 'utilisation ou la piece n'est
pas suffisamment ventilée ou vous n'avez pas
fermé votre cabine compléetement.

Eloignez Care For You du mur d’au moins 50 cm durant l'utilisation ou mettez
'appareil dans une piéce plus grande mieux ventilée et tempérée.
Assurez-vous que la cabine est bien fermée.

-11-




1. PRODUCT
OVERVIEW

PRODUCT HANDLING
1 Handle for adjusting height of
posts

Switch for locking/unlocking
shutter

Posts

Lock

Shutter

ACCESSORIES

6 Space for storing
straighteners and remote
control

7 Hanger x3

8 Large straighteners x4

9 Small straighteners x8

10 Rail

11 Built-in clasps

12 Shelf

13 Filter

14 Water container
15 Wheels

16 Stabiliser

N

(3,0 )

Scan me
to discover

CARE FOR YOU
in video

View from above INTERACTIVE DISPLAY

A Light-up strip

B Infrared receiver
1 C Program indicators

D Time remaining indicator

E Pause indicator

F Water container empty or incorrectly positioned indicator

G « on/off » button

H Program selection (see «Which program should | choose?» section)

I Time adjustment

J «start/stop » button
3
4 ) G
5 = H
. = = !
7

= S

——y THE SAFETY INSTRUCTIONS MUST BE READ
— BEFORE USING THE APPLIANCE.
9 _—— :
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H2. INSTALLING THE PRODUCT

Do not install Care For You in
a bathroom or any other damp
location.

Allow 20 cm of clear space
around the product.

a heat source.

3. WHICH PROGRAM SHOULD | CHOOSE?

STEAM

You can adjust the steam time in five-minute

increments. The longer the cycle, the more

steamed your garment will be.

10 min: Light and fast steaming.

20 min: Optimal steaming for most
garments.

30 min: For garments that are difficult to
de-crease.

straighteners are recommended for
best results.

-14 -

25
)l SANITIZE

20 min: Light sanitation. Reducesodours.

40 min: Full sanitation. Effectively
eliminates odours that are
embedded in the garment and kills
up to 99.99%* of viruses!" bacteria
and germs®@.

*In sanitise mode — 40 min. Test carried out by an external
laboratory in Oct. 2020 on cotton.

(1) Coronavirus H COV-229E and Murine Norovirus.

(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Itis not necessary to use
straighteners in sanitise mode.

Do not install Care For You near

Pull out the stabilisers at the
front and back of Care For You.

GENTLE DRY

Perfect for delicate garments that can’t be
tumble dried.

The cycle time can be adjusted between 10
and 90 min.

For wet clothes, please make sure that the
clothes have been wrung out first.

It is not necessary to use
straighteners in drying mode.

4. HOW DO | POSITION MY CLOTHES?

A Using straighteners will help you achieve better steaming results.
However, for garments that easily lose their shape (e.g. chunky knit jumpers, viscose, thin t-shirts etc.) use the STEAM cycle without
straighteners.
Depending on the results, you may need to reposition the weights on the clothes, or add or remove weights.

SHIRTS TROUSERS OTHER

e =

Place up to two shirts on a
hanger and hang on the rail.

If you want to steam a shirt,
button it up to the top.

—

Q
(%)
o

| i |

\ = /

Use the built-in clasps and shelf to
place cuddly toys, pillows and linen
into Care For You.

Use the built-in clasps to hang your
trousers in Care For You.

To steam, put a large straightener
on the end of each trouser leg.

To steam, place a large straightener on the back of the
shirt, a small straightener on each sleeve and two small
straighteners on the front of the shirt.

Depending on the results, you may need to reposition the
weights on the clothes, or add or remove weights.

UP TO THREE GARMENTS CAN BE TREATED AT A TIME.

A\ Make sure to empty the pockets
of your garments.

-15-



HS. USING THE PRODUCT

Pull the switch for
locking/unlocking
the shutter to lower
it.

Press the up/

down handles for
adjusting the height
of the posts and
adjust them until
you hear the locking
mechanism click
into place.

Engage the four
locks, starting from
the bottom.

Make sure that
the power cord is
unplugged.

Remove the
container and fill it
with water.

Plug the appliance
in.

You can dewrinkle
up to five garments
atatime and
sanitize up to three
garments. (See

« How do | position
my clothes? »
section).

Close the shutter.

A Always close the
shutter before you
start a cycle.

Point the remote control at
the infrared receiver..

1 Press the « on/off »
button on the remote
control.

2 Select one of the three
available programs. An
indicator at the bottom of
Care For You will light up
to confirm the selected
program.

3 Usethe«+»et«-»
buttons to adjust the
time displayed on the
bottom of Care For You.

4 Start the selected
program by pressing the
« start/stop » button.

The strip along the bottom
of the product will light up
as it heats up.

While your program
is running, the screen
will display the time
remaining for the
cycle.

A Do not open the
shutter while the
program is running.
A beeping sound
will indicate that
theprogram has
finished.

Press the switch for
locking/unlocking the
shutter to lower it.

Remove the
garments(s) and any
straighteners used.

Optional: To fold

up your product for
storage, release the
locks, starting from
the top.

Press on the
handles for
adjusting the height
of the posts while
applying pressure to
lower them.

Lift the shutter.

-17-



Eb. WHAT KIND OF GARMENTS SHOULD
| USE WITH CARE FOR YOU?

All three Care For You programs are suitable for use with most
fabrics. If in doubt, refer to the symbols on your garment’s care
label.

A\ Do not put shoes or gloves in Care For You.

CATEGORY

SYMBOL

MEANING

] Hand wash only v

m Machine wash normal v

gVYAN?SIOII\I_g D Synthetics cycle v
g Gentle cycle v

ﬁ Do not wash v

@ Tumble dry allowed v

Ig Permanent press v

Q Delicate v

TUMBLE Bt |Donottumble dry v
SYMBOLS B2 |Donotdry x
E Line dry v

|m| Drip dry v

|E| Dry flat v

RECOM- @ Tumble dry on high heat v
l\TALIJEI\N/IBEIE ©) Tumble dry on medium heat v
DRYER @ Tumble dry on low heat v
SETTINGS o Tumble dry, no heat X

-18-

7. CLEANING THE PRODUCT

= ®

Turn off and unplug the
appliance. Wait one hour for
the appliance to cool down
completely.

Clean the shutter using a damp
cloth or well wrung-out sponge.

v/ :Suitable for use with Care For You.
X :Do not use with Care For You.

SLift out the shelf, remove the
ilter and remove any residue
that may be there with a sponge.

Never use abrasive agents or
products to clean or descale the
appliance.

A Take care not to scratch
the infrared receiver or
transmitter on the remote
control.

8. TROUBLESHOOTING

If you have any problems with this product, do not hesitate to contact customer service.

PROBLEMS

| am not satisfied with the
steaming results.

CAUSES

The selected time and/or number of
straighteners is not suitable for the garment(s).

SOLUTION

Restart a 30-minute STEAM cycle, button the garment up to the top where
applicable and consider using straighteners if possible with your garment (see
«How do | position my clothes?» section)

Depending on the results, you
may need to reposition the
weights on the clothes, or add or
remove weights.

The position or number of weights is not suitable
for the garment.

Follow these steps: 1/ Reposition the weights 2/ Add or remove weights.

Using the straighteners has
stretched my garment.

You used the straighteners on a garment that
easily loses its shape.

Wash your clothes again. In most cases, this is enough for it to regain its original
shape. In the future, use Care For You without the straighteners for this garment.

When the programiis finished,
the inside of the shutter is wet.

The drying cycle at the end of the program was
not finished.

- Starta 10-minute drying program
O _Dry with a cloth
O _ Leave to dry naturally.

There is too much steam coming
out of the top of my product.

The shutter is not correctly positioned.

Make sure that the shutteris properly clipped onto the top of the product.

The product has stopped
responding to the remote
control.

The remote control is not pointed at the infrared
receiver or has run out of battery.

Point the remote control at the infrared receiver at the bottom of the product
and check its batteries.

My product will not stay in the
raised position.

The posts are not being raised up high enough to
activate the locking mechanism.

Lift the posts to maximum height to activate the locking mechanism.

| am seeing this symbol: 6'\‘> |

Tank is empty or incorrectly positioned.

Fill the water container and check that it properly clipped on.

Your appliance turns itself off.

After a few minutes, the appliance switches off
automatically to save energy.

You can turn your appliance back on using the remote control.

I am not satisfied with the drying
results.

Your garments are too wet.

Spin your clothes before putting them into Care For You.

It leaves damp patches on the
wall or ceiling.

You have not left enough space between Care
For You and the wall during use, the room is not
sufficiently ventilated or you have not closed the
shutter fully.

Move Care For You at least 50 cm away from the wall during use or place
he appliance in a larger room with better ventilation and more moderate
temperature.

Ensure that the shutter is properly closed.

-19 -




1. ObLLIME CBEOEHNA
0b U3LEJTNN

PABOTA C USOAEJIMEM

PykosTka ans perynnposku
BbICOTbI CTOEK
Mepexnoyatens 6nokuposku/
pa3b10KNPOBKYM LUTOPKYM
Croiiku

3amok

WTopka

AKCECCYAPbDI

MecTo Ans xpaHeHUs yCTPOIACTB
Straightener (yTaxenuteneit ana
BbINPAMIIEHNS) W NyabTa
AMCTaHLMOHHOrO yrpaBaeHus
Bewanka x3

YcTpoiicTea Straightener
lyTsxenuTenu ans soinpaMnenus)
6onblune x4

YcTpoiicTea Straightener
(yTsxennTenn ons sbinpsamneHus)
ManeHbkune x8

10 Penbc

11 YctpoiicTsa Straightener
lyTsxenuTenu ang soinpaMneHus)
BCTPOEHHbIe

12 TMonka

13 OunbTp

14 Pe3sepByap ons Boabl

15 Koneca

16 Ctabunusatop

-
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nocMoTpeTb BUAeoO

CARE FOR YOU

Bua cBepxy

MHTEPAKTUBHbIN OUCTIEN

T IoTMMmMoOUOW>>

m

Monoca noaceeTky

NHdpakpacHbIi NpueMHIUK

MHpaukaTopbl nporpamMm

MHanKaTop ocTaBLIerocs BpeMeHu

MHpavKkaTop nayssl

MHAnKaTop NycTOro v HenpaBnbHO PACNONOXEHHOr0 pe3epByapa AN BOAbI
KHonka BK/IYEHUS/BbIKOYEHUS

Bbibop nporpammsl (cM. paszgen «Kakyto nporpamMmy Bbibpats?»)

PerynvupoBka BpemMeHu

Knonka Start/Stop

— L. E
() Z ’

STEAM___SANITIZE DRY. DRY

MEPEJ UCMNOJIb3OBAHMEM NMPUBOPA
HEOBX0JAMMO 03HAKOMUTbLCA C
J UHCTPYKLIUAMMU 110 TEXHUKE BE3OMACHOCTM.
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2. YCTAHOBKA N3LOEJINA

He yctaHaBnvBaiTe npubop Care For
You B BaHHOW KOMHaTe uau ntobom
LAPYroM noMeLLeHnm C NoBbILLEHHON
BJIAXHOCTbI0.

OcTaBbTe BOKpYr ycTpoicTBa
20 cm cBobofHOrO NpocTpaHcTBa.

3. KAKYKO MNMPOIrPAMMY BbIBPATbB?

STEAM / OTNAPUBAHUE

Bpems nogayun napa MoxHO peryanposaTh C LWarom

B NSTb MUHYT. YeM AoNblUe LUK, TEM CUNIbHEE

6yneT oTnapeHa opexpa.

10 MuH: Jlerkoe v bbicTpoe oTnapuBaHnue.

20 MuH: OnTUManbHoe BpeMs oTNapuBaHusa Ans
60nblWMHCTBA TUMOB TKaHEN.

30 MuH: [In4 Beljeit,KoTopble TPYAHO pa3rnafnTb.

ﬂJ'IFI [OCTMXEHNA HaUNydLWnUX pe3ynbTaToB
peKoMeHLyeTCa UCNoNb30BaTb yCTpOVICTBa

Straightener (yTsxenutenu ans sbinpamaenns).

-22-

SANITIZE / AESUHOEKLINA

20 MuH: Jlerkas caHuTapHas obpaboTka. YcTpaHseT
HEeMpusTHbIE 3anaxu.

40 MuH: MonHas caHnTapHas obpaboTka.
3¢ PeKTUBHO ycTpaHAeT 3anaxu, KoTopble
BMUTANUCh B OAEXAY, M YHUUTOXAET 0
99,99%* Bupycos', bakTepuii u Mukpo6os'?.

* B pexxuMe caHuTapHoii 06pabotku — 40 MuH. TecTuposaHue
npoBefeHo He3aBucuMoii nabopatopueit B okTabpe 2020
roga Ha XJ10NKOBOW TKaHU.

(1) Koponasupyc H COV-229E v MblLMHbI HOPOBUPYC.

(2) BonoTucTbin cTapunokokk, knebcuenna NHeBMOHMY,
KWLeYyHas nanoyka.

HeT HeobxoANMOCTM MCMoNb30BaTb YCTPOCTBA
Straightener (yTaxenutenu gns seinpaMnexHus)
B peXnMe fe3nHbekyum.

He yctaHaBnvBaiTe ycTpoiicTao Care
For You B6AM3M ncToYHMKOB Tenna.

BbiTaHuTe cTabunnsatopsl cnepegmn
c3agu yctpoiictea Care For You.

GENTLE DRY / BEPE)XXHAS CYLLKA

MpeanbHo nogonaeT ANna AeNnKaTHbIX TKaHen,
KOTOpbI€ HEe/lb35 CYWMUTb B CYLUUbHON MallnHe.
Bpems yukna MoxHo peryanposaTts oT 10 go

90 MUHYT.

[ins BnaxxHoi ofexabl cHavyana ybeanTecs, 4To
o4expa oTxanach.

HeT HeobxoanmMocT ncnonb3oBaTh
ycTpolictea Straightener [yTaxenutenn ans
BBINPAMAEHNS) B peXMME CYLIKH.

4. KAK PACTOJIOXKNTD OOEXY?

A WUcnonb3oBaHue ycTpoiicTs Straightener (yTsxkenuteneit ans BbinpssMneHns) noMoxxeT fo6UTLCA HAUNYHLWNX pe3ynbTaToOB NPY OTNApUBaHUM.
OaHaKo ANs ofeXAbl, KOTOpasi nerko TepsieT cBolo popMy (HanpuMmep, ToncTbie BA3aHble AXKeMNepbl, 04eXAa U3 BUCKO3bl, TOHKMe GyT6ONKU U T. A.),
ucnonb3yiTe nporpaMmy OTMIAPUBAHUE 6e3 ycTpoiicTs Straightener [yTsa)xenutenen gns sbinpaMneHus).
B 3aBUCUMOCTH OT pe3ynbTaToOB MOXXeT NoTpe6oBaTbCs U3MEHUTb NOJIOXKEHUE FPY30B Ha OfieXKAe UK fo6aBUTL/yRaNuUTD BeC.

PYBALLKHU BPlokn _________________|

[ToMecTnTe Ha Belanky [0 ABYX
pyballek 1 noBecbTe Ha pesibC.

Ecnu Bbl xoTTe oTnapuTh pybaluky,
MOJIHOCTbIO 3aCTerHuTe ee.

[ns oTnapusanns nomecTtnTe 6onbloii Straightener (yTsaxenutens

AN5 BBINPAMNEHWA) Ha 3afHI0I0 YacTb pybaLiku, ManeHbkue

ycTpoicTea Straightener (yTsxenutenn anq soinpsmieHus)

Ha KaX /bl pykaB 1 ABa MaNeHbKWUX ycTpoiicTsa Straightener

gmmenmenm AN BbINPAMAEHUA) Ha NepeaHiolo 4acTb pybaLukm.
3aBUCKMMOCTU OT Pe3yNbTaTOB MOXeT NoTpeboBaThCs N3MEHNTD

noJIoXeHUe rpy3oB Ha OAeX e Win fobasuTs/yaanuTs Bec.

—

-);
-—);

-—);
-—);

N
~

S

Mcnonb3yiiTe BCTpoEHHbIe ycTpoiicTBa
Straightener (yTaxenutenu gns
BbINpAMAEHNA) ANA nogBewmnBanmus bprok
B Care For You. 1ns oTnapuBaHus
noMecTuTe 60bLIOE YCTPONCTBO
Straightener [yTaxenutens gna
BbINpAMAEHNs) Ha KOHeL, KaX Ao
WTaHWHbI Bplok.

A 06513aTeNIbHO BbIHbTE BCE NpeAMeTbl
13 KapMaHOB OAEXAbl.

LPYTOE

[

-—)1

Q
(%)
o

. J
= 5
(el
Mcnonb3yiiTe BCTpoeHHble yCTPONCTBA
Straightener (yTaxenutenu gns
BbINPAMAEHWA) U MoKy AN
pasMeLLeHns NIoWeBbIX UrpyLIek,
noAyLwek 1 NbHAHbIX Bewiei 8 Care For
You.

OAHOBPEMEHHA{Al OBPABOTKA A0 TPEX 3JIEMEHTOB OAEXXAbI.
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BS. NCIOJIb3OBAHWE U3LOEJINA
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MoTaHuTe
nepektyaTenb
6nokuposku/
pasbnokunpoBKu
LITOPKM, 4TODBI
onycTUTb ee.

HaxxmMuTe Ha pyykun
BBEpPX/BHW3 A9
perynupoBku
BbICOTbI CTOEK U
OTperynupyuTe ux go
wenyka MexaHusma
6710KMPOBKMU.

YcTaHoBUTE YeTbipe
bukcaTopa, HauyMHasa ¢
HUXHEW YacTu.

Ybegutecs, 4To
Kabenb NuTaHus
OTKJIOYEH OT
3N1eKTPoCeTH.

CHVMMUTe pe3epByap u
HanosIHUTE ero BO40MN.

Mopaxknoynte npubop k
371eKTpoCeTH..

Bbl MOXeTe
O0LHOBpPEMEHHO
pasrnaxweatb [0 NATH
npesMeToB 04eX bl

1 ne3nHduumpoBaTth
no Tpex. (CM. pasgen
«Kak pacnonoxutb
ogexay?»).

3aKkpoiiTe WTOPKY.

A Bcerpa
3aKpblBalTe WTOPKY
nepep HavyanoM
uMKna.

HanpasbTe nynbT

AWNCTaHLMOHHOIO ynpaBiieHns
Ha UH$paKpacHbI MPUEMHUK.

1 Haxmunte kHonky

BKJ'HO"IEHI/I‘/"I/BbIKJ'I}OHeHVIFI Ha

nynbTe AUCTaHLMOHHOMO
ynpasieHus.

2 BbibepuTe ofHY U3 Tpex
LOCTYMHbIX NPOrpamMM.
B HMHel vacTm
akpaHa Care For You
3aropuTca uHgMKaTop,

noaTBepxXAalLWwmnin Beibop

nporpamMmbl.

3 C noMoubo KHOMOK «+»
M «-» HaCTpolTe BpeMs,

oTobpa>kaeMoe B HUXHeN
4acTu akpaHa Care For You.

4 3anycTuTe BbibpaHHyto
nporpaMmMmy, Haxas
KHonky «CTapTt/cTon».

[Monoca BAOMb HUXHEW YacTu
ycTpoiicTBa byneT cBeTUTbLCSH

no Mepe Harpesa.

Bo BpeMs BbINonHeHNS
nporpaMMbl Ha akpaHe
bynet oTobpaxaTtbcs
ocTaBlleecs BpeMs
unkna.

AHe OTKpbIBanTe
WTOPKY BO BpeMs
BbINONHEHUSA
nporpaMMbi.

Mo okoHYaHuM
nporpaMMbl pasgaeTcs
3BYKOBOW CUTHa.
Haxmute
nepeksyaTenb

ans 6nokuposku/
pa3bioKMpPOBKYM LWUTOPKH,
4TobbI ONYCTUTH €e.

CHUMUTe NnpefMeThbl
0fEeXAbl M yCTPONCTBa
Straightener
lyTsaxenutenu ans
BbINpAMAEHUs).

Mo xxenaHuto: 4106wl
CNOXWNTb YCTPONCTBO
LNF XpaHeHus,
pasbnokupynTe
dukcaTopbl, Ha4YMHas
cBEpXY.

HaxmMunTe Ha pyukn
ANS perynmpoBku
BbICOTbI CTOEK,
npunarasycunue,
4T06bI ONYCTUTb UX.

MoAHWMUTE WTOPKY.

-25-



6. 119 KAKOW OJEX bl MOXKHO
MPUMEHATE CARE FOR YOU?

Bce Tpu nporpammbl Care For You noaxoaaT Ang 60nblWWHCTBA TKAHEN.
Ecv Bbl He yBepeHbl, CM. CMBOJIbI Ha pJibIKe C MHGOpMaLMelt Mo yxoay 3a

0L,e>XX0M.

A He noMewaiite 06yBb unu nepyaTtku B Care For You.

KATEropnss CHUMBOI

C/MBOIbI
YCJIOBUW CTUPKK

3HAYEHUE

Tonbko pyyHas cTupka

CTupka B HOpManbHoW Boje

LLI/IKJ'I ANA CUHTETUKN

[lenvkaTHbIA LuKA

He cTupatb

C/MBOJIbI
YCNI0BUM CYLLKK

[onyckaeTcs cywwka

HecMuHaeMas TkaHb

[lennkaTtHbIi pexxum

He CyWwuTb B MalLUWHKe

He cywntb

CywnTb Ha BepeBke

CywwnTb be3 BbIXXUMaHWS

CyLLIVITb B TrOPNU30HTAJIbHOM MOJIOXEHUN

PEKOMEH[YEMbIE
HACTPOMKM
CYLLKK

CywWwnTb Npy BbICOKON TeMnepaType

CywnTb Npu cpefjHeit TeMnepaType

CyWwnTb NpM HN3KOW TeMnepaType

CYolle) o) =] (el eleefsd m: il

CywwuTb be3 Harpesa

L ARNENENENANANE JRSEYANANANANENANEN
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7. O4YNCTKA N3OEJTNHA

|
gc
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E
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BbikntounTte npubop v oTcoegnuHuTe
ero ot anekTpoceTn. [ogoxanTte
0AMH Yac, noka npnbop MosHOCTbIO
OCThbIHET.

MoAHWMUTE MONKY, U3BAEKUTE
dunbTp M rybkoit ynanute Bce
3arpsasHeHus.

OuncTuTe WTOPKY BNIAXKHON TKaHbio
VAW XOPOLLO OTXKaToMW rybKkom.

\/: Mopxopamnt pns cywku B Care For You.
X : He cywuts B Care For You.

3anpeuaeTca ncnonb3oBaTb
abpa3uBHble cpeacTBa UK
NpoAYyKTbI AN1S 04nUCTKM npubopa
VNV yfaneHns Hakunu.

He nouapanauite
MH}paKpaCHbIA NPUEMHUK
WNU NepeaaTynK Ha NynbTe
AUCTAHLUMOHHOIO YNpaBleHus.

8. YCTPAHEHWE HEMOJIALOK

|_|pl/I BO3HUKHOBEHUU npoﬁneM C LaHHbIM Usgennem 06an.LalZTer B CJ'Iy)Kﬁy noonep>XKn KJINeHTOB.

MPOBJIEMbI

MeHsi He ycTpauBaloT pe3ynbTaThl
oTnapuBaHus.

MPUYUHDI

BbibpaHHoe BpeMs n/unm KoAn4ecTBo yCTpOncTs
Straightener (yTsxenuTtenei ans soinpaMnexus) He
NOAXOANT AN OAEXAbI.

PELUEHUE

MepesanycTtute 30-MuHyTHbIR uukn OTMAPUBAHWE, nonHocTbio 3acTeruute
0fleX Ay, €C/IM 3TO BO3MOXHO, U PAaCCMOTPUTE UCMOb30BaHMeE YCTPOACTB
Straightener yTaxenuTeneit ans sbinpamnexuns) ans onexabl (cM. pasgen «Kak
pacnonoXuTb ofexay?»)

B 3aBMCUMOCTH OT pe3ynbTaToB
MOXeT NoTpe60BaTbCA UIMEHUTD
nono)KeHue rpysoB Ha Ofexae unu
no6aBuTb/ypanuThb Bec.

MosoXeHNe UK KONMYECTBO FPY30B HE NOAXOAAT
ANS 0feXAbl.

Beinonxute cnegytowne perictaus: 1) Viamennte nonoxenne rpysos 2) lobasste
UNN yaanuTe rpyssl.

WUcnonb3oBaHue ycTPONCTE
Straightener [yTsxxenutenei ans

BbINPAMAEHUS) PaCcTSHYNO0 OAEXKAY.

Straightener [yTsxenuTtens Ana sbinpaMaexus)
CNONb30BaNCH Ha ofiex /e, KoTopas nerko Tepset

dopmy.

MocTupaitTe ofexay ele pas. B 6onblinHCTBE Cy4aes 3TOro 40CTaTONHO AN
BOCCTAHOBJEHMS UCXOAHON GopMbl. B Byaywiem cywnte 3Ty ogexay 8 Care For You
6es ycTpoiicTs Straightener (yTsxenuTteneit ans oinpsamiexns).

Mo oKoHYaHUM NporpaMMmbl
BHYTPEHHASA NOBEPXHOCTb WITOPKM
BaXKHas.

LInkn cywwikn B KOHLLe NporpaMMbl He Bbif 3aBepLUeH.

- 3anycTtute 10-MUHYTHBIV LUK CYLIKN
- Hacyxo npoTpuTe Mukpodubpoii
- OcTaBbTe BbICbIXaTb €CTECTBEHHbBIM NyTeM

nnn
nnn

W3 BepxHemn YacTu ycTpoicTBa
BbIXOMT CJIULIKOM MHOTO Napa.

LlITopka HenpaBuabHO ycTaHoB/EHa Ha npubop.

Y6eanTecs, 4TO LITOpPKa NpaBUAbHO 3aKpeneHa Ha BepxHeii yacTu npubopa.

YcTpoiicTBO nepecTano
0TBEYaTb Ha 3anpockbl NyNbTa
AMUCTAHLMOHHOIO yNipaBNeHus.

MynbT AUCTAHLMOHHOrO yNpaBieHns He HanpasneH
Ha MHbPaKPACHbI NPUEMHUK UK 3aKOHYUNCS
3apsg baTapeek.

HanpaBbTe NynbT AUCTAHLMOHHOMO yNpaBaeHNs Ha NHPAKPACHbIA MPUEMHIK B
HUXHEN YacTh ycTpoiicTBa v npoBepbTe baTapenku.

Moe uspenue He ocTaeTcs B
MOAHATOM MOJIOXKEHUMN.

CToMKM He nogHNUMaKTCA 4OCTATOYHO BbICOKO ANg
aKTMnBauun MexaHnsMa 61'IOKVIPOBKM.

MoAHUMUTE CTOIKN Ha MaKCUMasIbHYI0 BbICOTY, YTODbI aKTUBMPOBATL MEXaHN3M
6710KMpOBKHU.

fl BUXY
3TOT CUMBON:

Pe3epByap nycT uau pacnonoxeH HenpaBuibHO.

3anonxute pe3epByap And BOAbI 1 y6e,u,|/|Ter, 4YTO OH HaLleXXHO 3aKkpensieH.

Mpubop BbIKNIOYaETCA
CaMoCTOSATENbHO.

Yepes HeckonbKo MUHYT Npubop aBToMaTnYecku
BbIK/IOYAETCS N5 3KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUN.

I'Ipm6op MOXHO CHOBa BK/IOYUTL C MOMOLLbIO NynbTa AUCTAaHLMOHHOIO ynpaBieHU4d.

MeHs He ycTpanBaloT pe3synbTaTbl
CyLIKM.

O,D,G)K,IJ,E] CJIMWIKOM BnaXxHasq.

OToxMUTe ofex Ay nepef TeM, kak nomecTnTb ee B Care For You.

Ha cTeHe unu notonke octarTca
BNIa)XHble NATHa.

Bo BpeMa ncnonb3oBaHus Mexay cuctemoii Care
For You 1 cTeHOM HeaocTaTouHO MecTa, NoMelleHune
HEe0CTAaTOYHO BEHTUUPYETCS UAN WTOPKa
3aKpbiTa He NOJHOCTbIO.

Bo BpeMs paboTbl nomMecTnTe npubop Ha paccTosiHUM He MeHee 50 CM 0T CTeHbI
“NV pacnonoxuTe ero B 6onee KPYNHOW KOMHaTe C Ny4Lliei BeHTUNSUMel 1 bonee
yMepeHHON TeMnepaTypoil.

Y6eputecs, 4To WITOPKa 3aKpbITa HaANexaL M obpasom.
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1. URUNE GENEL
BAKIS

URUN KULLANIMI

Direk yiksekligini ayarlama
kolu

Sirgi kilitteme/kilit acma
anahtari

Direkler

Kilit

Sirgl

AKSESUARLAR

6 Dizlestiricilerive uzaktan

kumandayi saklama alani

Askie x3

Large straighteners (Buyuk

dizlestiriciler) x4

9 Small straighteners (Kicik
dizlestiriciler ) x8

10 Ray

11 Dabhili duzlestiriciler

12 Raf

13 Filtre

14 Su haznesi

15 Tekerlekler
16 Denge ayagi

w N -

(30

o 3

CARE FORYOU
q liriiniiniin videosunu

kesfetmek icin beni
izleyin

Yukaridan gorinim

/.

it @E

INTERAKTIF EKRAN

T ITIomMmmooO w>

m

Isik seridi

Kizilétesi alic

Program gostergeleri

Kalan sire gostergesi

Duraklatma gostergesi

Su haznesi bos veya yanlis yerlestirildi gostergesi

Acma/kapatma digmesi

Program secimi («Hangi programi secmeliyim?» bolimine bakin)
Zaman ayari

Baslat/durdur digmesi

G G
STEAM
oY
\ = H
- K SANITIZE
(ezsy 25 % ;
STEAM___SANITIZE DRY DAY

CIHAZI KULLANMADAN ONCE GUVENLIK
TALIMATLARI OKUNMALIDIR.
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2. URUNUN KURULUMU

Care For You urlinini banyoda
veya nemli bir yerde kurmayin.

Uriiniin etrafinda 20 cm bos alan
birakin.

3. HANGI PROGRAMI SECMELIYiM?

STEAM / BUHAR

Buhar siiresini bes dakikalik artis araligina

ayarlayabilirsiniz. Dongii ne kadar uzun olursa

giysileriniz o kadar buharlanmis olur.

10 dk: Hafif ve hizli buharlama.

20 dk: Cogu giysiicin optimum buhar orani.

30 dk: Kirisikliginin giderilmesi zor olan
giysiler icin.

Eniyi sonuclaricin dizlestiricilerin
kullanilmasi 6nerilir.

+
25 :
SANITIZE / TEMiZLEME

20 dk: Hafif temizleme. Kokulari azaltir.

40 dk: Tam temizleme. Giysilere islemis olan
kokulari etkili bir sekilde ortadan
kaldirir ve virislerin bakterilerin ve
mikroplarin®%99,99 *a kadarini yok
eder.

*Temizleme modunda — 40 dakikalik test, Ekim 2020°de
pamuklu kumas tizerinde harici bir laboratuvar tarafindan
gerceklestirilmistir.

(1) Koronaviriis H COV-229E ve Murine Noroviris.

(2) S. Aureus, K.Pneumoniae ve E.Coli Enfeksiyonlari.

Temizleme modunda dizlestiricileri
kullanmaya gerek yoktur.

Care For You Urinint isi kay-
nagina yakin bir yerde kurmayin.

Care For You trininin 6n ve
arkasindaki denge ayaklarini
cikarin.

~

)\
% GENTLE DRY / HASSAS KURULAMA

Tamburlu kurutucu ile kurutulamayan hassas
giysilericin idealdir.

Dongi siiresi 10 ila 90 dakika arasinda
ayarlanabilir.

Islak giysiler icin Litfen once giysilerin fazla
suyunun sikildigindan emin olun.

Kurutma modunda diizlestiricileri
kullanmaya gerek yoktur.

4. GIYSILERIMI NASIL KONUMLANDIRMALIYIM?

A Diizlestiricileri kullanarak daha iyi buharlama sonuclari elde edebilirsiniz.
Ancak, seklini kolayca kaybeden giysilerde (6r. kalin 6rgii kazaklar, viskoz, ince tisértler vb.), diizlestiricisiz BUHAR ddngiisiinii

kullanin.

Sonuclara bagli olarak agirliklari giysilerin uzerine yeniden yerlestirmeniz veya agirlik eklemeniz ya da kaldirmaniz gerekebilir.

GOMLEKLER PANTOLON

bir askiya en fazla iki gomlek
yerlestirin ve raya asin.

Gomlege buharlama islemi

yapmak istiyorsaniz Ust
digmesine kadar ilikleyin.

Buharlama islemiicin gomlegin arkasina biyiik diizlestirici, kollara
kiiclik diizlestirici ve gomlegin oniine iki kiictik diizlestirici
yerlestirin.

Sonuclara bagli olarak agirliklari giysilerin uzerine yeniden
yerlestirmeniz veya agirlik eklemeniz ya da kaldirmaniz gerekebilir.

AYNI ANDA EN FAZLA UC GiYSi iCiN KULLANILABILIR.

e =

—

N
~

Pantolonlarinizi Care For You iriintine
asmak icin dahili duzlestiricileri
kullanin.

Buhar uygulamak icin pantolonun her
iki pacasinin da ucuna blyuk bir
dizlestirici yerlestirin.

A Giysilerinizin ceplerini
bosalttiginizdan emin olun.

N = J
=

Pelus oyuncaklari, yastiklari ve
carsaflariyerlestirmek icin dahili
dizlestiricileri ve rafi kullanin.
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5. URUNUN KULLANIMI

Alcaltmak icin sirgu
kilitleme/kilidini
acma anahtarini
cekin.

Direklerin
yuksekligini
ayarlamak icin
yukari/asagi kollara
bastirin ve kilitleme
mekanizmasinin
yerine oturdugunu
belirten klik sesini
duyana kadar
ayarlayin.

Alttan baslayarak
dort kilidi kilitleyin.

Glic¢ kablosunun prize
takili olmadigindan
emin olun.

Hazneyi cikarin ve su
ile doldurun.

Cihazi prize takin.

Ayni anda en fazla bes
giysinin kirisikliklarini
giderebilir ve en

fazla Uc giysiyi
sterilize edebilirsiniz.
(«Giysilerimi nasil
konumlandirmaliyim?»
bélimiine bakin).

Sirglyu kapatin.

A Dongliyii
baslatmadan dnce
her zaman siirgiiyii
kapatin.

Uzaktan kumandayi

kizilotesi aliciya dogrultun.

1 Uzaktan kumandanin
lizerindeki «acma/
kapatma» digmesine
basin ..

2 Mevcut Uc¢ programdan
birini secin. Care For
You Urinlndn altinda bir
gosterge I1s1gi yanarak
secilen programin
onaylandigini belirtir.

3 Care For You Urindndn
altinda gosterilen saati
ayarlamak icin «+»
ve «—-» digmelerini
kullanin.

4 Secilen programi
baslatmak icin
«baslat/durdur»
digmesine basin.

Isindikca urinidn altindaki
serityanar.

Program calisirken
kalan siire ekranda
goruntulenir.

AProgram
calisirken siirgiiyii
acmayin.

Programin bittigini
belirten bir bip sesi
duyulur.

Alcaltmak icin siirgi
kilitteme/kilidini acma
anahtarina basin.

Giysileri ve kullanilan
dizlestiricileri cikarin.

istege bagli:
Uriiniintizi
saklamak lzere
katlamak icin Ustten
baslayarak kilitleri
acin.

Direkleri
alcaltmak icin
baski uygularken
yuksekligini
ayarlamak icin
kollara bastirin.

Surgdyd kaldirin.
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6. CARE FOR YOU URUNU ILE HANGI
TUR GIYSILER KULLANMALIYIM?

Care For You urlinin tic programi da cogu kumasla kullanima
uygundur. Emin degilseniz giysinizin bakim etiketindeki simgelere
bakin.

A Care For You iiriiniiniin icine ayakkabi veya eldiven koymayin.

SiMGE

KATEGORI

ANLAMI

Yalnizca elde yikayin v

VIKAMA E] Makinede normal yikama v

SEMBOL- | (] |Sentetikler dongiisi v

LERI ‘;] Hassas déngi v

ﬁ: Yikamayin v

@ Tamburlu kurutma yapilabilir v

Q Araliksiz basma v

Q Hassas v

TAMBURLU @: Tamburlu kurutma yapmayin v
KURUTMA

SIMGELERI | B |Kurutmayn x

EI Asarak kurutun v

@ Sikmadan askida kurutun v

E Sererek kurutun v

) ) @ Yilksek 1sida tamburlu kurutucuda kurutun | v

PANMEgLIthEL’\LIJ @ Orta isida tamburlu kurutucuda kurutun v

Ky,E#JAMRAI @ Diisuk 1sida tamburlu kurutucuda kurutun v

. Tamburlu kurutucuda isisiz kurutun X
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7. URUNUN TEMIZLENMESI

= ®

Cihazi kapatin ve fisini cekin.
Cihazin tamamen sogumasi icin
bir saat bekleyin.

Rafi kaldirin, filtreyi cikarin ve
olabilecek tim kalintilari bir
stingerle temizleyin.

Strgliyld nemli bir bez veya
suyu iyice sikilmis bir stinger
kullanarak temizleyin.

v Care For You ile kullanima uygundur.
X : Care For Youile birlikte kullanmayin.

Cihazi temizlemek veya cihazin

kirecini cozmek icin asla

asindirici maddeler veya rinler

kullanmayin.

A Kizilotesi aliciyi veya uzaktan
kumandadaki vericiyi cizmemeye

ozen gosterin.

SORUNLAR

Buharlama isleminin
sonuclarindan memnun
degilim.

8. SORUN GIDERME

Bu Urdnle ilgili herhangi bir sorun yasarsaniz misteri hizmetleriile iletisime gecmekten cekinmeyin.

NEDENLERI

Secilen zaman ve/veya dizlestirici sayisi,
kumaslar icin uygun degildir.

30 dakikalik BUHARLAMA donglisiini yeniden baslatin, kiyafetin
digmelerini ilikleyebileceginiz dlclide ilikleyin ve kullanabilecekseniz
giysiniz ile diizlestirici kullanmayi deneyin («Giysilerimi nasil
konumlandirmaliyim?» bélimine bakin)

Sonuclara bagli olarak
agirliklari giysilerin iizerine
yeniden yerlestirmeniz
veya agirlik eklemeniz ya da
kaldirmaniz gerekebilir.

Secilen konum veya agirlik sayisi kumas icin
uygun degil.

Asagidaki adimlariizleyin: 1/ Agirtiklari yeniden konumlandirin 2/ Agirlik
ekleyin ya da kaldirin.

Diizlestiriciler giysilerimin
esnemesine sebep oldu.

Dizlestiricileri seklini kolayca kaybeden
bir giysi Uzerinde kullanmissinizdir.

Giysilerinizi tekrar yikayin. Bu islem, cogu durumda giysilerin orijinal seklini
yeniden kazanmasi icin yeterlidir. Gelecekte bu giysiyi Care For You lruni ile
kullanirken diizlestirici olmadan kullanin.

Program tamamlanmasina
ragmen siirgiiniin ici 1slak
kaliyor.

Programin sonundaki kurutma déngiisi
tamamlanmamistir.

- 10 dakikalik kurutma programi baslatin veya
- Bir bezle kurulayin ya da
- Dogal bir sekilde kurumaya birakin.

Uriiniimiin iist kismindan cok
fazla buhar cikiyor.

Siirgii dogru konumlandiritmamistir.

Silrginin dridnln Ust kismina dogru sekilde takildigindan emin olun.

Uriin, uzaktan kumandaya
yanit vermiyor.

Uzaktan kumanda kizilotesi aliciya
dogrultulmamis veya pili bitmistir.

Uzaktan kumandayi triinln altindaki kizilétesi aliciya dogrultun ve pillerini
kontrol edin.

Uriiniim kaldirilmis konumda
durmuyor.

Direkler, kilitteme mekanizmasini

etkinlestirecek kadar yliksege kaldirilmiyordur.

Kilit mekanizmasini etkinlestirmek icin direkleri maksimum yilikseklige
kaldirin.

Su simgeyi
goriiyorum: 6.\‘>!

Hazne bos veya yanlis konumlandirilmistir.

Su haznesini doldurun ve diizgiin sekilde takildigindan emin olun.

Cihaziniz kendiliginden
kapaniyor.

Birkac dakika sonra cihaz, enerji tasarrufu
saglamak icin otomatik olarak kapanir.

Uzaktan kumandayi kullanarak cihazinizi tekrar acabilirsiniz.

Kurutma isleminin

sonuclarindan memnun degilim.

Giysileriniz cok i1slaktir.

Giysileriniz Care For You iriiniine koymadan dnce giysilerinizi cevirin.

Duvarda veya tavanda nemli
lekeler birakiyor.

Kullanim esnasinda Care For You Uriini ile
duvar arasinda yeterli alan birakmamis,

oda yeterince havalandirilmamis veya siirgiyi
tamamen kapatmamis olabilirsiniz.

Kullanim sirasinda Care For You iiriinini duvardan en az 50 cm uzaga
tasiyin veya cihazi daha iyi havalandirilan ve daha ortalama bir sicakliga
sahip, daha genis bir odaya yerlestirin.

Sirglintn diizgin bir sekilde kapandigindan emin olun.
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Widok z gory

WYSWIETLACZ INTERAKTYWNY

A Listwa podséwietlana
; B Odbiornik podczerwieni
1. OGOLNE INFORMACJE 1 C Wskazniki programoéw
D Wskaznik pozostatego czasu
O PRODUKCIE E Wskaznik wstrzymania
F Wskaznik pustego lub nieprawidtowo umieszczonego pojemnika na wode
0BSLUGA URZADZEIA G Przycisk wtaczania/wytaczania
1 \&Jvilz\c/)vlchs'dc? ;tetjg:&g%' H Wybdr programu (patrz rozdziat dotyczacy wyboru programul)
. . I Dostosowywanie czasu
2 Przetacznik blokowania/ :
odblokowywania pokrywy J Przycisk start/stop
3 Stupki
4 Blokada
5 Pokrywa
AKCESORIA

6 Miejsce do przechowywania

regulatoréw napinajacych i

pilota zdalnego sterowania

Wieszak x3

Large straighteners (Duze

prostownice) x4

9 Small straighteners (Mate
prostownice) x8 6

10Szyna

11 Wbudowane prostownice

12 Pétka 7
13 Filtr
14 Pojemnik na wode

15kt | N —— N ==

16 Stabilizator

0 3

\@@

PRZED ROZPOCZECIEM KORZYSTANIA Z
URZADZENIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z
INSTRUKCJAMI BEZPIECZENSTWA.

Podswietl, aby
obejrzec film o

@

\

CARE FOR YOU
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H2. MONTAZ URZADZENIA

Nie nalezy umieszczad urzadzenia
Care For You w tazience aniw
innym wilgotnym pomieszczeniu.

3. JAKI PROGRAM WYBRAC?

STEAM / PARA

Czas parowania mozna dostosowywac w

pieciominutowych odstepach. Im dtuzszy cykl,

tym silniejsze dziatanie pary na odziez.

10 minut: Lekkie i szybkie parowanie.

20 minut: Optymalne parowanie dla wiekszosci
ubran.

30 minut: W przypadku ubran, z ktdrychtrudno
usunac zagniecenia.

Aby uzyskac najlepsze rezultaty,
nalezy zastosowac prostownice.

Wokét urzadzenia nalezy pozos-
tawic¢ 20 cm wolnej przestrzeni.

o5
Il SANITIZE / DEZYNFEKCJA

20 minut: Lekka dezynfekcja. Niweluje
zapachy.

40 minut: Petna dezynfekcja. Skutecznie
niweluje zapachy i zabija do 99,99%*
wirusow!”, bakterii i zarazkow'?.

*W trybie dezynfekcji - 40 minut. Badanie przeprowadzone
przezlaboratorium zewnetrzne w pazdzierniku 2020 roku na
bawetnie.

(1) Koronawirus H COV-229E i mysi norowirus.

(2) Gronkowiec ztocisty, pateczka zapalenia ptuc, pateczka
okreznicy

W trybie dezynfekcji nie trzeba
korzystac z prostownic.

Nie nalezy umieszczac Care For
You w poblizu Zrddta ciepta.

Nalezy wyciagnad stabilizatory z
przodu i z tytu urzadzenia.

Idealne do delikatnych ubran, ktorych nie
mozna suszy¢ w suszarce bebnowej.
Czas trwania cyklu mozna regulowad w
zakresie od 10 do 90 minut.

Mokre ubrania nalezy uprzednio wyzac.

W trybie suszenia nie jest konieczne
uzywanie prostownic.

GENTLE DRY / DELIKATNE SUSZENIE

4. JAK UMIESCIC UBRANIA W URZADZENIU?

A Korzystanie z prostownic pozwala uzyskac lepsze parowania odziezy.
Jednak w przypadku odziezy, ktéra z tatwoscia traci swoj ksztatt (np. gestej dzianiny, wiskozy lub cienkich koszulek), nalezy uzywac

cyklu PAROWEGO bez prostownic.

W zaleznosci od wynikow konieczna moze by¢ zmiana potozenia ciezarkow na ubraniach lub konieczne moze by¢ dodanie lub usuniecie ciezarkow.

KOSZULE [SPODNIE_________________|

Umiesci¢ maksymalnie dwie
koszule na wieszaku i powiesi¢ na
szynie.

W przypadku poddawania koszuli
dziataniu pary, nalezy zapia¢
wszystkie guziki.

Aby rozpoczac proces parowania, nalezy umiescic duza prostownice z
tytu koszuli, mate prostownice na kazdym rekawie i dwie mate pros-
townice z przodu koszuli.

W zaleznosci od wynikow konieczna moze by¢ zmiana potozenia
ciezarkow na ubraniach lub konieczne moze by¢ dodanie lub usuniecie
ciezarkow.

e =

—

N
~

Uzy¢ wbudowanych prostownic, ktére
umozliwiaja powieszenie spodni w
urzadzeniu Care For You.

Do prasowania z uzyciem pary zatéz
duza prostownice na koniec kazdej
nogawki spodni.

A Nalezy upewnic sie, ze kieszenie
ubran sa puste.

N = J
D
Korzystaj z wbudowanych prostownic
i potki, aby przechowywac pluszaki,
poduszki i posciel w urzadzeniu Care
For You.

JEDNOCZESNIE MOZNA PAROWAC TRZY ELEMENTY ODZIEZY.
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HS. OBSLUGA URZADZENIA

Pociagnac
przetacznik
blokowania/
odblokowywania
pokrywy, aby ja
opuscic.

Nacisnac uchwyty
w gére/w dot,
aby wyregulowac
wysokosé
stupkow. Stupki
nalezy regulowac
do momentu,
azrozlegnie

sie klikniecie
mechanizmu
blokujacego.

Zatoz cztery blokady,
zaczynajac od dotu.

Upewnic sie, ze
urzadzenie jest
odtaczone od sieci
elektrycznej.

Wyjac¢ pojemnik i
napetni¢ go woda.

Podtaczyc¢ urzadzenie
do gniazdka
elektrycznego.

Mozna usunac
zagniecenia nawet

z pieciu ubran
jednoczesnie i
zdezynfekowac maks.
trzy ubrania (Patrz
rozdziat dotyczacy
wktadania odziezy do
urzadzenia).

Zamkna¢ pokrywe.

A Przed

rozpoczeciem cyklu
zawsze nalezy
zamykac pokrywe.

Skierowac pilota na
odbiornik fal podczerwieni.

1 Wcisnac przycisk
wtaczania/wytaczania na
pilocie zdalnego
sterowania..

2 Wybrac jeden z trzech
dostepnych programow.
Wskaznik w dolnej
czesci urzadzenia Care
For You zaswieci sie,
potwierdzajac wybranie
danego programu.

3 Uzy¢ przyciskéw ,+"i,-",
aby dostosowac czas
wyswietlany na dole
urzadzenia Care For You.

4 Uruchomié wybrany
program, naciskajac
przycisk start/stop.

Podczas nagrzewania
urzadzenia listwa
umieszczona wzdtuz dolnej
czesci urzadzenia bedzie
podswietlona.

Gdy program jest
uruchomiony, na
ekranie wyswietla
sie czas pozostaty do
zakonczenia cyklu.

A Nie nalezy otwierac
pokrywy, gdy program
jest uruchomiony.
Sygnat dzwiekowy
oznaczazakonczenie
programu.

Nacisnac przetacznik
blokowania/
odblokowywania
pokrywy, aby ja opuscic.

Wyjac odziez i wszystkie
prostownice.

Opcjonalnie: Aby
ztozy¢ produkt w celu
przechowywania,
nalezy zwolni¢
blokady, zaczynajac
od gory.

Nacisnac na
uchwyty do regulacji
wysokosci stupkow,
jednoczesnie
naciskajac je, aby je
obnizy¢.

Podnies¢ pokrywe.
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6.D0 JAKICH UBRAN PRZEZNACZONE
JEST URZADZENIE CARE FOR YOU?

Wszystkie trzy programy urzadzenia Care For You sa odpowiednie w

przypadku wiekszosci tkanin. W razie watpliwosci nalezy zapoznad sie z
symbolami umieszczonymi na etykiecie dotyczacej pielegnacji odziezy.
A Do urzadzenia Care For You nie nalezy wktadac¢ butow ani rekawiczek.

KATEGORIA SYMBOL ZNACZENIE

Tylko pranie reczne \/

m Pranie w pralce \/

DSOYT%(B)?)-;EE D Cykl dla tkanin syntetycznych v
PRANIA U] [kt delikatny v
‘g Nie prac¢ \/

@ Mozna suszy¢ w suszarce bebnowej \/

Q Tkanina niegniotliwa \/

SYMBOLE Q Delikatny \/
DOTZYI(E:éﬁACVE/ g Nie suszyé w suszarce bebnowej v
SSUUSSZARCE B [ Niesusaye x
BE'BNOWEJ EI Rozwiesi¢ do suszenia \/
@ Suszy¢ bez wirowania \/

E] Suszy¢ po roztozeniu na ptaskiej powierzchni \/

@ Suszy¢ w suszarce bebnowej w wysokiej temperaturze \/

UZSA-I-LAI\EA%ERIIEA @ Suszy¢ w suszarce bebnowej w Sredniej temperaturze \/
BSEUBSI\%SVF;IE{J @ Suszy¢ w suszarce bebnowej w niskiej temperaturze \/
I . Suszy¢ w suszarce bebnowej bez podgrzewania X
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7. CZYSZCZENIE URZADZENIA
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Wytaczy¢ urzadzenie i odtaczyé
je z sieci. Odczekad godzine, az
urzadzenie catkowicie ostygnie.

Wyjac potke oraz filtr i usunac

wszelkie pozostatosci za pomoca

gabki.

Wyczyscié pokrywe wilgotna
szmatka lub dobrze wycisnieta
gabka.

v Mozna korzystac z urzadzenia Care For You.

X : Nie uzywac urzadzenia Care For You.

Do czyszczenia urzadzenia i
usuwania kamienia nie wolno
uzywac srodkow Sciernych.
A Nalezy uwazac, aby nie
porysowac odbiornika lub
nadajnika podczerwieni na
pilocie zdalnego sterowania.

8. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

W przypadku wszelkich problemdw z urzadzeniem nalezy skontaktowad sie z dziatem obstugi klienta.

PROBLEM

Efekty parowania odziezy nie
sa zadowalajace.

PRZYCZYNY

Wybrany czas lub liczba prostownic nie sa
odpowiednie w przypadku danej odziezy.

ROZWIAZANIE

Uruchomic ponownie 30-minutowy cykl PARA, w razie potrzeby zapia¢ wszystkie
guziki odziezy i rozwazy¢ uzycie prasownic, jesli jest to mozliwe [patrz rozdziat
dotyczacy umieszczenia ubran w urzadzeniu).

W zaleznosci od wynikow
konieczna moze by¢ zmiana
potozenia ciezarkow na
ubraniach lub konieczne moze
by¢ dodanie lub usuniecie
ciezarkow.

Pozycja lub liczba ciezarkdw jest nieodpowiednia dla
danej odziezy.

Nalezy wykona¢ ponizsze kroki: 1/ Zmieni¢ potozenie ciezarkow 2/ Dodac lub usunac
ciezarki.

Przez korzystanie prostownic
odziez sie rozciagneta.

Uzyto prostownic na odziezy, ktora tatwo traci swoj
ksztatt.

Ponownie wyprac ubrania. W wiekszosci przypadkow jest to wystarczajace, aby
odzyskaty one swoj pierwotny ksztatt. W przypadku takiej odziezy w przysztosci
nalezy korzystac z urzadzenia Care For You bez prostownic.

Po zakonczeniu programu
wnetrze pokrywy jest
wilgotne.

Cykl suszenia po zakonczeniu programu nie zostat
zakonczony.

Uruchomic¢ 10-minutowy program suszenia, osuszy¢ szmatka lub pozostawic do
wyschniecia.

Z gornej czesci urzadzenia
wydobywa sie zbyt duzo pary.

Pokrywa nie jest wtasciwie ustawiona.

Upewnic sie, ze pokrywa jest prawidtowo przypieta do gérnej czesci urzadzenia.

Urzadzenie przestato
reagowac na polecenia pilota
zdalnego sterowania.

Pilot zdalnego sterowania nie jest skierowany w
kierunku odbiornika podczerwieni lub wyczerpaty sie
baterie w pilocie.

Skierowac pilota zdalnego sterowania na odbiornik podczerwieni u dotu urzadzenia i
sprawdzic baterie.

Urzadzenie nie pozostaje w
pozycji podniesionej.

Stupki nie sa podniesione na tyle wysoko, aby
uruchomi¢ mechanizm blokujacy.

Podnies¢ stupki na maksymalna wysokos¢, aby uruchomi¢ mechanizm blokujacy.

Wyswietla sie
nastepujacy symbol: 6-\‘> .

Zbiornik jest pusty lub niewtasciwie ustawiony.

Napetni¢ zbiornik woda i sprawdzi¢, czy jest on prawidtowo zamontowany.

Urzadzenie wytacza sie
samoczynnie.

Po kilku minutach urzadzenie wytacza sie
automatycznie, aby oszczedzac energie.

Urzadzenie mozna wtaczy¢ ponownie za pomoca pilota zdalnego sterowania.

Efekty suszenia nie sa
zadowalajace.

Ubrania sa zbyt mokre.

Wywirowac ubrania przed wtozeniem ich do urzadzenia Care For You.

Na Scianie lub suficie pojawiaja
sie wilgotne plamy.

W trakcie uzytkowania nie pozostawiono wystarczajacej
ilosci miejsca miedzy urzadzeniem Care For You a
$ciana, pomieszczenie nie ma odpowiedniej wentylacji
lub pokrywa nie zostata catkowicie zamknieta.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy odsunac je o co najmniej 50 cm od $ciany lub
ustawi¢ w wiekszym pomieszczeniu z lepsza wentylacja i umiarkowana temperatura.
Upewnic sie, ze pokrywa jest prawidtowo zamknieta.
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1. PRODUKTUBERSICHT

Griff zum Einstellen der
Pfostenhohe

Schalter zum Verriegeln/
Entriegeln des Rollverschlusses
3 Pfosten

Verriegelung

5 Rollverschluss

ZUBEHOR

Platz fur die Aufbewahrung von
Klammern und Fernbedienung
Kleiderbigel x3

Large straighteners (Grofie
Klammern) x4

Small straighteners (Kleine
Klammern) x8

10 Stange

11 Integrierte Klammern

SONSTIGES

12 Ablage

13 Filter

14 Wasserbehalter
15 Rollen

16 StitzfuB

-

N

N

o~

o 3

0

[Of#=Y0] Scannen Sie mich
4 und entdecken Sie

CARE FOR YOU
in einem Video

Ansicht von oben

o~

:

PP ——
&=
=
=
9 /0

T ITIeommooOw>

m

NTERAKTIVES DISPLAY

Leuchtstreifen

Infrarotempfanger

Programmanzeigen

Anzeige flr verbleibende Zeit

Pausenanzeige

Anzeige flr leeren oder falsch eingesetzten Wasserbehalter

Ein-/Aus-Taste

Programmauswahl (siehe Abschnitt ,Welches Programm sollte ich wéhlen?”)
Zeiteinstellung

Start-/Stopptaste

STEAM___SANITIZE DRY. H DRY

X > 2 &
\
\

DIE SICHERHEITSHINWEISE MUSSEN VOR DER
J VERWENDUNG DES GERATS GELESEN WERDEN.
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E2. AUFBAU

Stellen Sie lhren Care For You

anderen feuchten Umgebung auf.

Lassen Sie einen Freiraum von
nicht im Badezimmer oder in einer 20 cm rund um das Produkt.

quelle auf.

3. WELCHES PROGRAMM SOLLTE ICH WAHLEN?

STEAM / DAMPFGLATTEN

Sie kdnnen die Dampfglattzeit in Finf-

Minuten-Schritten einstellen. Je langer der

Zyklus, desto starker wird lhr Kleidungsstiick

per Dampfglattung entknittert.

10 min: Leichtes und schnelles Dampfglatten.

20 min: Optimales Dampfglatten fir die
meisten Kleidungsstiicke.

30 min: Fir Kleidungsstiicke, diesich nur
schwer entknittern lassen.

Fir optimale Ergebnisse werden
Klammern empfohlen.

o5
ISl SANITIZE / DESINFIZIEREN

20 min: Leichte Desinfektion. Mindert
Gerdlche.

40 min: Vollstandige Desinfektion.Beseitigt
effektivim Kleidungsstiick enthaltene
Geriche und totet bis zu 99,99 % aller
Viren ", Bakterien und Keime @ab.

*Desinfektionsmodus - 40 min. Test von einem externen
Labor im Oktober 2020 an Baumwolle durchgefiihrt.

(1) Coronavirus H COV-229E und murines Norovirus.

(2) S. aureus, K. pneumoniae, E. coli.

Im Desinfektionsmodus missen

keine Klammern verwendet werden.

Stellen Sie lhren Care For You
nichtin der Nahe einer Warme-

Ziehen Sie die vorderen und hinte-
ren StiitzfiBe heraus.

I
%\ GENTLE DRY /SCHONTROCKNEN

Ideal geeignet fiir empfindliche
Kleidungsstiicke, die nicht im Trockner
getrocknet werden kdnnen.

Die Zykluszeit kann zwischen 10 und 90 Minuten
eingestellt werden

Achten Sie bei feuchter Kleidung darauf,
dass die Kleidung zuerst ausgewrungen
wurde.

Im Trocknungsmodus missen keine
Klammern verwendet werden

4. WIE HANGE ICH MEINE KLEIDUNGSSTUCKE RICHTIG AUF?

A Durch die Verwendung von Klammern kdnnen Sie bessere Dampfglattergebnisse erzielen.
Bei Kleidungsstiicken, die leicht ihre Form verlieren (Grobstrickpullover, Viskose, diinne T-Shirts usw.), sollten Sie im DAMPFZYKLUS keine
Klammern verwenden.
Je nach Ergebnis mussen Sie moglicherweise die Gewichte auf der Kleidung neu positionieren oder Gewichte hinzufugen bzw. entfernen.

(HEMDEN ______________________________JHosin [l SONSTIGES

Hangen Sie bis zu zwei Hemden
auf einen Kleiderbtigel und

hangen Sie diesen dann an der I o
Stange auf.

X
Wenn Sie ein Hemd dampfglatten \
mochten, knopfen Sie es
vollstandig bis oben hin zu.

Q
(%)
o

| i |

\ = /

Nutzen Sie die eingebauten Klammern
integrierten Klammern im und die Ablage, um Kuscheltiere,
Care For You auf. Kissen und Laken im Care For You zu
Platzieren Sie zum Dampfbligeln einen  platzieren.

groflen Dampfglatter auf die Enden

der Hosenbeine.

A Die Taschen lhrer
Kleidungsstiicke miissen vollstandig
entleert werden.

Hangen Sie |hre Hose mit den

Zum Dampfglatten befestigen Sie eine grof3e Klammer auf die Riickseite
des Hemdes, eine kleine Klammer auf jeden Armel und zwei kleine Klam-
mern auf die Vorderseite.

Je nach Ergebnis mussen Sie moglicherweise die Gewichte auf der
Kleidung neu positionieren oder Gewichte hinzufugen bzw. entfernen.

ES KONNEN BIS ZU DREI KLEIDUNGSSTUCKE GLEICHZEITIG BEHANDELT WERDEN.
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ES. VERWENDUNG DES PRODUKTS

Ziehen Sie die
Schalter zum
Verriegeln/
Entriegeln des
Rollverschlusses, um
diesen abzusenken.

Dricken Sie die
Griffe zur Einstellung
der Pfostenhdhe,

und verschieben Sie
diese nach oben oder
unten, bis der Verrie-
gelungsmechanismus
hérbar einrastet.

Schlieflen Sie die
vier Verriegelungen,
beginnend von unten.

Stellen Sie sicher,
dass der Netzstecker
nichtin der
Steckdose steckt.

Nehmen Sie den
Behalter heraus und
beflllen Sie ihn mit
Wasser.

Schlieflen Sie das
Gerat an.

Sie kdnnen bis zu
finf kleidungssticke
gleichzeitig glatten
und bis zu drei
kleidungsstiicke
desinfizieren.

(Siehe Abschnitt
.Wie hange ich meine
Kleidungstiicke
richtig auf?”).

SchlieBen Sie den
Rollverschluss.

A Schlieflen Sie den
Rollblende immer,
bevor Sie einen
Zyklus starten.

Richten Sie die
Fernbedienung auf den
Infrarotempfanger.

1 Driicken Sie auf der
Fernbedienung die Taste
.Ein/Aus”.

2 Wahlen Sie eines
der dreiverfligharen
Programme aus. Am
Care For You leuchtet
unten eine Anzeige auf,
die die Programmauswahl
bestatigt.

3 Stellen Sie mithilfe der
Tasten ,+" und ,-" die
unten am Care For You
angezeigte Zeit ein.

4 Starten Sie das
ausgewadhlte Programm
durch Driicken
der Taste ,Start/Stop”»

Der Streifen unten am
Produkt leuchtet auf, wenn
es aufheizt.

Wahrend lhr
Programm lauft, wird
auf dem Display die
verbleibende Zeit

fir das Programm
angezeigt.

A\ Offnen Sie den
Rollverschluss
nicht, wihrend das
Programm lauft.

Ein Signalton ertont,
wenn das Programm
beendet ist.

Dricken Sie die
Schalter zum
Verriegeln/Entriegeln
des Rollverschlusses,
um diesen abzusenken.

Entnehmen Sie die
Kleidungsstiicke und
alle verwendeten
Klammern.

Optional: Um

das Produkt zur
Aufbewahrung
einzuklappen,
losen Sie die
Verriegelungen von
oben.

Dricken Sie auf

die Griffe, um die
Hohe der Pfosten
einzustellen, und
lben Sie gleichzeitig
Druck aus, um diese
abzusenken.

Ziehen Sie die
Rollblende nach
oben.
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Eb. FUR WELCHE KLEIDUNGSSTUCKE
EIGNET SICH DER CARE FOR YOU?

Alle drei Care For You-Programme sind fiir die meisten Textilien
geeignet. Beachten Sie im Zweifelsfall die Symbole auf dem
Pflegeetikett Ihres Kleidungssticks.

A Legen Sie keine Schuhe oder Handschuhe in den Care For You.

KATEGORIE SYMBOL

BEDEUTUNG

] Nur Handwasche v

m Maschinenwasche allgemein v

WASB%T_SEYM_ D Synthetik-Waschgang v
g Schonwaschgang v

’ﬁ Nicht waschen v

@ Trocknergeeignet v

IQ Schonend trocknen v

CUMBOLE [O | Empfindtich v
FURDIE g Nicht im Trockner trocknen v
TS%AKSNCLIJ-I,\IIE? > Nicht trocknen X
TROCKNER E Trocknen auf der Wascheleine v
|m| Tropfnass trocknen v

|E| Liegend trocknen v

EMPEOHLE- @ Heif3 trocknen /
NE EINSTEL- @ Normal trocknen v
LlwAGSECNHll:EEJR @ Bei niedriger Temperatur trocknen \/
TROCKNER o Trocknen ohne Hitze X
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7. REINIGUNG DES GERATS

= ®

Schalten Sie das Gerat aus und
ziehen Sie den Netzstecker aus
der Steckdose. Warten Sie eine
Stunde, bis das Gerat vollstandig
abgekdihltist.

Nehmen Sie die Ablage heraus,
entnehmen Sie den Filter
und entfernen Sie eventuelle

Rickstande mit einem Schwamm.

Reinigen Sie den Rollverschluss
mit einem feuchten Tuch oder
einem gut ausgewrungenen
Schwamm.

v Geeignet fiir die Verwendung mit dem Care For You.
X : Nicht mit dem Care For You verwenden.

Verwenden Sie keine
Scheuermittel oder-Produkte
zum Reinigen oder Entkalken des
Gerats.

A Achten Sie darauf, dass der Infra-
rotempfanger und der Sender an der

Fernbedienung nicht zerkratzt werden.

8. FEHLERBEHEBUNG

Wenden Sie sich an unseren Kundendienst, sollten Sie Probleme mit diesem Gerat haben.

PROBLEME

Ich bin mit dem
Dampfglattergebnis nicht
zufrieden.

URSACHEN

Die ausgewahlte Zeit und/oder Anzahl der Klammern
ist nicht fur die Kleidungsstiicke geeignet.

LOSUNG

Starten Sie erneut ein 30-miniitiges DAMPFGLATTPROGRAMM, kndpfen Sie das
Kleidungsstiick ggfs. vollstandig bis oben hin zu und verwenden Sie nach Mdglichkeit
Klammern [siehe Abschnitt ,Wie hange ich meine Kleidungsticke richtig auf?”).

Je nach Ergebnis miissen Sie
moglicherweise die Gewichte
auf der Kleidung neu
positionieren oder Gewichte
hinzufiigen bzw. entfernen.

Die Position oder Anzahl der Gewichte ist nicht fiir das
Kleidungsstiick geeignet.

Fiihren Sie die folgenden Schritte aus: 1/ Gewichte neu positionieren 2/ Gewichte
hinzufiigen oder entfernen.

Durch die Verwendung
der Klammern ist mein
Kleidungsstiick ausgeleiert.

Sie haben die Klammern bei
einem Kleidungsstiick verwendet, das leicht seine
Form verliert.

Waschen Sie Ihre Kleidungsstiicke noch einmal. In den meisten Féllen nehmen die
Kleidungsstiicke dann wieder ihre urspriingliche Form an. Nutzen Sie in Zukunft keine
Klammern mehr fir dieses Kleidungsstiick.

Nachdem das Programm
beendet ist, ist die Innenseite
des Rollverschlusses nass.

Der Trockenzyklus am Programmende war noch nicht
beendet.

- Starten Sie ein 10-miniitiges Trocknungsprogramm oder
- Trocknen Sie ihn mit einem Tuch ab oder
- Lassen Sie ihn von selbst trocknen.

Oben tritt zu viel Dampf aus
meinem Gerat aus.

Der Rollverschluss ist nicht korrekt positioniert.

Vergewissern Sie sich, dass der Rollverschluss richtig auf der Oberseite des Gerats
befestigt ist.

Das Gerat reagiert nicht mehr
auf die Fernbedienung.

Die Fernbedienung ist nicht auf den Infrarotempfanger
gerichtet, oder die Batterie ist leer.

Richten Sie die Fernbedienung auf den Infrarotempfanger an der Unterseite des Geréts
und priifen Sie die Batterien.

Mein Gerat bleibt nichtin der
oberen Position.

Die Pfosten wurden nicht hoch genug angehoben, dass
der Verriegelungsmechanismus greift.

Heben Sie die Pfosten bis zur maximalen Hohe an, damit der Verriegelungsmechanismus
greift.

Ich sehe
dieses Symbol: 6'\‘>|

Der Behilter ist leer oder falsch positioniert.

Befiillen Sie den Wasserbehalter und priifen Sie, ob er richtig eingesetzt ist.

Das Gerat schaltet sich
selbsttatig aus.

Nach einigen Minuten schaltet sich das Gerat
automatisch aus, um Energie zu sparen.

Sie kdnnen das Gerat mit der Fernbedienung wieder einschalten.

Ich bin mit dem
Trocknungsergebnis nicht
zufrieden.

Ihre Kleidungsstiicke sind zu nass.

Drehen Sie Ihre Kleidung auf links, bevor Sie sie in den Care For You geben.

Es entstehen feuchte Flecken
an der Wand oder Decke.

Sie haben wéhrend des Gebrauchs nicht geniigend Platz
zwischen dem Care For You und der Wand gelassen,
der Raum ist nicht ausreichend beliiftet, oder Sie haben
den Rollverschluss nicht vollstandig geschlossen.

Sorgen Sie wahrend des Gebrauchs dafiir, dass der Care For You mindestens 50 cm von
der Wand weg steht, oder stellen Sie das Gerat in einen gréfieren Raum mit besserer
Beliiftung und moderaterer Temperatur auf. Achten Sie darauf, dass der Rollverschluss
richtig geschlossen ist.
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1. PRODUCTOMSCHRI-

w N -

(30

JVING

GEBRUIK VAN HET PRODUCT

Hendel voor aanpassen hoogte
staanders

Knop voor vergrendelen/
ontgrendelen vouwcabine
Staanders

Vergrendeling

Vouwcabine

Bovenaanzicht

TOEBEHOREN

6 Opbergruimte voor spanners en

afstandsbediening

Kleerhanger x3

Large straighteners (Grote

spanners) x4

9 Small straighteners (Kleine
spanners) x8

10 Rail

11 Geintegreerde spanners

12 Legplank

13 Filter

14 Waterreservoir
15 Wielen

16 Stabilisator

o 3

Scan me om
een video over de

CARE FORYOU
te bekijken

T ITIomMmmooO w>

m

NTERACTIEF DISPLAY

Lichtstrip

Infraroodontvanger

Programma-indicatoren

Indicator resterende tijd

Pauze-indicator

Indicator waterreservoir leeg of verkeerd geplaatst

Aan/uit-knop

Programmaselectie (zie het hoofdstuk «Welk programma moet ik kiezen?»)
Instelling tijd

Start/Stop-knop

P - G
\ﬁi? &
= @ |
\\ &

LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ALVORENS
HET APPARAAT TE GEBRUIKEN.
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n2. HET PRODUCT PLAATSEN 4. HOE PLAATS IK MIJN KLEDING?

A Het gebruik van spanners helpt u beter ontkreukte kledingstukken te verkrijgen.
Voor kledingstukken die hun vorm gemakkelijk verliezen (bijv. dikke gebreide truien, viscose, dunne T-shirts enz.) gebruikt u de
STOOM-cyclus echter zonder spanners
Afhankelijk van de resultaten moet u mogelijk de gewichten op de kleding verplaatsen, of gewichten toevoegen of verwijderen.

OVERHEMDEN BROEKEN OVERIG

Plaats maximaal twee / \ / \
overhemden aan een kleerhanger \ / \ — 7

en hang deze aan de rail. I o

Als u een overhemd wilt
ontkreuken, maak dan alle

—

Plaats de Care For You niet in de Laat een ruimte van 20 cm Plaats de Care For You niet in de Klap de stabilisatoren aan de knooen dicht
badkamer of op een andere voch- rondom het product vrij. buurt van een warmtebron. voor- en achterkant van de Care P '
tige plaats. For You uit.

Q
(%)
o

3. WELK PROGRAMMA MOET IK KIEZEN?

.._ _r)+ f
STEAM / STEAM/ONTKREUKEN SANITIZE / REINIGEN %\ GENTLE DRY / DELICAAT DROGEN
U kunt de stoomtijd in stappen van vijf minuten 20 min: Lichte reiniging. Vermindert geuren. Perfect voor het drogen van delicate
aanpassen. Hoe langer de cyclus, hoe meer 40 min: Volledige reiniging. Verwijdert effectief ~ kledingstukken die niet in de wasdroger \ )
uw kledingstuk ontkreukt zal zijn. geuren die in de kleding zijn getrokken en kunnen. ‘ )
10 min: Licht en snel ontkreuken. doodt tot 99,99%* van de virussen', bacterién De cyclustijd kan worden ingesteld tussen 10 Lol
20 min: Optimaal ontkreuken voor de meeste en ziektekiemen®. en 90 min. Gebruik de geintegreerde spanners Gebruik de geintegreerde spanners
. kledingstukken. . - - : ) 7 o : : om uw broek in de Care For You op te en legplank om knuffels, kussens
30 min: Voor kledingstukken die moeilijk te *In reinigingsmodus - 40 min. Test uitgevoerd door een extern orger b'_J natte kleding voor dat de kleding hangen. en linnengoed in de Care For You te
ontkreuken zijn. (1) Goranavirus H COV-229E en Morine Norovirus. cerstis ultgewrongen. Om te stomen, plaatst u een grote plaatsen.
(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli. O te ontkreuken, plaatst u een grote spanner aan de achterkant van het stijltang”aan het uiteinde van elke
overhemd, een kleine spanner aan elke mouw en twee kleine spanners broekspijp.
Z?Qaiekgﬂ?lzbggtdvsrr]ehseutltoavtirnhﬁwn;gf umogelijk de gewichten op de kleding A Zorg_ervoor dat u de zakken van
verplaatsen, of gewichten toevoegen of verwijderen. uw kledingstukken leegt.
Worden kledingspanners aanbevolen Het is niet nodig om spanners te Het is niet nodig om spanners te
voor het beste resultaat. gebruiken in de reinigingsmodus. gebruiken in de droogmodus. ER KUNNEN MAXIMAAL DRIE KLEDINGSTUKKEN TEGELIJK WORDEN BEHANDELD.
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HS. GEBRUIK VAN HET PRODUCT

Gebruik de
vergrendel-/
ontgrendelknop om
de vouwcabine te
laten zakken.

Druk op de hendels
omhoog/omlaag

om de hoogte van
de staanders aan te
passen en stel ze af
totdat u het vergren-
delingsmechanisme
op zijn plaats hoort
klikken.

Schakel de vier
vergrendelingen in,
te beginnen vanaf de
onderkant.

Controleer of de
stekker van het
apparaat uit het
stopcontactis
gehaald.

Verwijder het
reservoir en vul dit
met water.

Steek de stekkerin
het stopcontact.

U kunt maximaal
vijf kledingstukken
per keer kreukelvrij
maken en maximaal
drie kledingstukken
reinigen.

(Zie het hoofdstuk
«Hoe plaats ik mijn
kleding?»).

Sluit de cabine.

A De cabine dient
altijd gesloten te
worden voordat u
een cyclus start.

Richt de afstandsbediening
op de infraroodontvanger.

1 Druk op de aan/uit-knop
op de afstandsbediening.

2 Selecteer eenvan de drie
beschikbare programma’s.
Eenindicator op de Care
For You licht op om het
gekozen programma te
bevestigen.

3 Gebruik de knoppen
«+» en «-» om de tijd
aan te passen die wordt
weergegeven op de Care
For You.

4 «Start het geselecteerde
programma door op
de start/stop-knop te
drukken.»

De strip aan de onderkant
van het product licht op
tijdens het opwarmen.

Terwijl uw programma
actief is, wordt op het
scherm de resterende
tijd van de cyclus
weergegeven.

A Open de cabine niet
wanneer het apparaat
aanstaat.

Een pieptoon geeft aan
dat het

programma is voltooid.
Ontgrendel de cabine
door de knop in te
drukken en breng deze
omlaag.

Verwijder de
kledingstukken en
eventueel gebruikte
spanners.

Optioneel: Om

uw product op te
vouwen en op te
bergen, maakt u de
vergrendelingen
vanaf de bovenkant
los.

Druk op de hendels
voor het verhogen/
verlagen van de
staanders terwijlu
druk uitoefent om
deze te verlagen.

Til de cabine op.
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H6.WELK TYPE KLEDINGSTUKKEN KAN
IK GEBRUIKEN IN DE CARE FOR YOU?

Alle drie de Care For You-programma's zijn geschikt voor de meeste
textielsoorten. Raadpleeg bij twijfel de wasvoorschriften op het label
van uw kledingstuk.

A Doe geen schoenen of handschoenenin de Care For You.

CATEGORIE

SYMBOOL BETEKENIS

Alleen handwas v

m Normaal programma \/

WASEEY,ZABO_ D Anti-kreuk-programma v
g Delicaat programma v

% Niet wassen v

@ Droger normaal programma v

Q Droger anti-kreuk-programma v

Q Delicaat programma v

DROOGSYM- g Niet drogen in de droger v
BOLEN g Niet drogen X
E Drogen aan de waslijn v

@ Uit laten druipen v

E] Liggend drogen v

AANBE- @ Drogen in droger op hoge temperatuur v
VOLEN @ Drogen in droger op middelhoge temperatuur | v/
IEELEVLOL(I)E- @ Drogen in droger op lage temperatuur v
DROGER . Drogen in droger, geen warmte X
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7. HET PRODUCT REINIGEN

= ®

Schakel het apparaat uit en haal
de stekker uit het stopcontact.
Wacht een uur tot het apparaat
volledig is afgekoeld.

Til de legplank uit het apparaat,
verwijder het filter en verwijder
eventuele resten met een spons.

Reinig de cabine met een vochtige
doek of een goed uitgewrongen
spons.

v Geschikt voor gebruik in de Care For You.
X : Niet gebruiken in de Care For You.

Gebruik geen schuurmiddelen
voor de reiniging of ontkalking.

A Zorg dat u geen krassen maakt

op de infraroodontvanger of de
zender op de afstandsbediening.

8. PROBLEEMOPLOSSING

Als u problemen met dit product hebt, aarzel dan niet om contact op te nemen met de klantenservice.

PROBLEMEN

Ik ben niet tevreden met de
resultaten van het ontkreuken.

OORZAKEN

De ingestelde tijd en/of het aantal spanners is
niet geschikt voor de kleding.

OPLOSSING

Begin opnieuw met een STEAM-cyclus van 30 minuten, doe, indien van
toepassing, alle knopen van het kledingstuk dicht en overweeg zo mogelijk
een spanner te gebruiken voor uw kleding (zie het hoofdstuk «Hoe plaats ik
mijn kleding?»)

Afhankelijk van de resultaten
moet u mogelijk de gewichten
op de kleding verplaatsen,

of gewichten toevoegen of
verwijderen.

De positie of het aantal gewichten is niet
geschikt voor het kledingstuk.

Volg deze stappen: 1/ Verplaats de gewichten 2/ Voeg gewichten toe of
verwijder gewichten.

De spanners hebben mijn
kledingstuk uitgerekt.

U hebt de spanners gebruikt op
een kledingstuk dat gemakkelijk zijn vorm
verliest.

Was uw kleding opnieuw. In de meeste gevallen is dit voldoende om de
oorspronkelijke vorm te herstellen. Gebruik de Care For You in de toekomst
zonder de spanners voor dit kledingstuk.

Wanneer het programmaiis
voltooid, is de binnenkant van
de cabine nat.

De droogcyclus aan het einde van het
programma is niet voltooid.

- Start een droogprogramma van 10 minuten of
- Droog met een doek of
- Laat op natuurlijke wijze drogen.

Er komt te veel stoom uit de
bovenkant van mijn product.

De cabine is niet juist geplaatst.

Zorg ervoor dat de cabine goed op de bovenkant van het product is
vastgeklemd.

Het product reageert niet meer
op de afstandsbediening.

De afstandsbediening is niet op de
infraroodontvanger gericht of de batterij is leeg.

Richt de afstandsbediening op de infraroodontvanger aan de onderkant van
het product en controleer de batterijen.

Mijn product blijft niet omhoog
staan.

De staanders zijn niet voldoende uitgeschoven
om het vergrendelmechanisme te activeren.

Trek de staanders uit tot de maximale hoogte om het vergrendelmechanisme
te activeren.

Ik zie dit
symbool: 6\‘>|

Het reservoir is leeg of verkeerd geplaatst.

Vul het waterreservoir en controleer of het goed is vastgeklemd.

Het apparaat schakelt zichzelf
uit.

Na enkele minuten schakelt het apparaat
automatisch uit om energie te besparen.

U kunt het apparaat weer inschakelen met de afstandsbediening.

Ik ben niet tevreden met het
droogresultaat.

Uw kledingstukken zijn te nat.

Centrifugeer uw kleding voordat u deze in de Care For You doet.

Het laat vochtige plekken
achter op de muur of het
plafond.

U hebt tijdens het gebruik niet voldoende ruimte
overgelaten tussen de Care For You en de muur,
de kamer is niet voldoende geventileerd of de
cabine was niet volledig gesloten.

Plaats de Care For You op een afstand van ten minste 50 cm van de muur
tijdens gebruik of plaats het apparaat in een grotere ruimte met een betere
ventilatie en een gematigde temperatuur.

Zorg ervoor dat de cabine goed gesloten is.
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Burnag ssepxy
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IHTEPAKTUBHUW OUCNIIEN
A CMmyxKka, Wo CBiTUTbCS
B IHdpavepBOHUN NpuinmMay
1 Orﬂﬂﬂ' 1 C InaukaTopw nporpamu
" D InavkaTop 4acy, o 3aauWmnBCs
HPMﬂAﬂIy E Inavkatop naysu
F IHavnkaTop mopoxHboro abo HenmpaBubHO BCTAHOBJIEHOr0 pe3epByapa )19 BOAW
G KHonka BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
H Bubip nporpamu (ans. posain «fAky nporpamy enbpatn?»)
1 Pyuka ANS perynioBaHHs I PerynioBaHHs 4acy
BMCOTY CTIMOK J KHonka nycky/3ynuHku
2 ClMepemukay 6nokysaHHsa/
po3bnokyBaHHs Yoxna
3 Crinku
4 3amok 3
5 Yoxon
T 5
6 Micue ansa 36epiraHHs 4 A G G
BupiBHIOBaYiB Straightener i ; =
nynbTa AUCTaHLiAHOrO Srem
KepyBaHH$ B {8 o
7 Biwakx3 [ 5 ¢ \( e ) H
8 Large straighteners (Benui o=l o5 a8
BUpiBHI0BaYi Straightener) x4 2 @
9 Small straighteners (Manenbki STEAM __SANITIZE __DRY o
BupiBHioBayi Straightener) x8 = (+ |
10 Pelika 6
11 BbynoBaHi BupiBHioBaui ‘ D @ J
Straightener ‘ E \
(HWe | F \
12 Monuus
13 OinbTp

14 PesepByap ans Boan
15 Koneca P
16 CtabiniszaTop 8 4@ =

BiackaHyuTe, =

wob noguBUTUCSH

NEPEJ BUKOPUCTAHHAM NPUJIALY HEOBXIAHO
j NMPOYUTATU IHCTPYKLII 3 TEXHIKW BE3NEKMW.
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Hz. YCTAHOBKA TTPUNALY

He BcTtaHosntwonTe Care For You
y BaHHIl KiMHaTi abo byab-sKkoMy
IHLIOMY NPUMILLEHHI 3 BUCOKUM
piBHEM BOMOroCTi.

3anuwTe 20 cM BinbHOTO
npocTopy HaBKoJlo NpUnagy.

3. AKY MPOI'PAMY CJI1I OBEPATN?

STEAM / BIAMAPHOBAHHS

Bu MoxeTe peryntoBaTu 4ac nogadi napu 3

KPOKOM y M'ATb XBUNMH. YUM fOBLIE LUK, TUM

CUnbHiwe 6ype BignapeHo Ball oAAr.

10 xB. Jlerke Ta WBUAKE BifNapoBaHHS.

20 xB. OnTuManbHe BignapoBaHHA Ana
BinbWwocTi NpesMeTIB 0AATY.

30 xB. PekoMeHyeTbCs BUKOPUCTOBYBATH.

BupiBHIOBaY Straightener gnga ogary,
KU BaXKKO po3riagnTu.
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o5
ISl SANITIZE / AE3IHOEKL|IS

20 xB. Jlerka ge3iHdekuis. YcyBae 3anaxu.

40 xB. NoBHa fesiHpekuis. EpekTnBHO ycyBae
3anaxw, NPUCYTHi Ha oan3i, i BBuBae go
99,99 %* Bipycis', 6akTepiii i Mikpobis'?.

*Y pexumi gesindexyii — 40 xB. Mepesipka Ha BUpobax i3
6aBOBHM NpoBe/jeHa 30BHIilWHbOW NabopaTopieto B KOBTHI
2020 p.

(1) Koponasipyc ntoanHn COV-229E Ta Muwaynii Hoposipyc.
(2) BonotucTuii ctadinokok, nanuyka PpigneHaepa ta
KUWKOBA Nanun4yka.

Heob6oB'93Kk0BO BUKOPMCTOBYBATH
BUpiBHIoBaYi Straightener y pexumi

nesiHpexuil.

He BcTaHosntonTe Care For You
nopy4 i3 AxepesioM Tenna.

Butaruite cTabinizatopu cnepepy
Ta 33aay Care For You.

&

|peanbHO NigX0AMTE NS LeNiKaTHOro oaary,
KU He MOXHa cyLnTn B bapabaHHin
cywapu,i.

Yac umkny moxHa peryntosaTu Big 10 o 90 xB.

GENTLE DRY / AEJIIKATHA CYLUKA

AKLL0 oAfr MOKPUIA, NepekoHalTecs, Wob
crnoyaTky oro byno BigaTo.

HeoboB'13K0BO BUKOPMCTOBYBATH
BUpiBHIOBaYi Straightenery pexumi
CYLWIHHS.

4. AK POSMICTUTU OOAT?

A 3a ponomMoroto BUpiBHIOBaYiB Straightener Mo)xHa BianapuTu oasr e Kpawie.
OpHakK ans oasry, AKUiM nerko BTpadyae ¢opMy (Hanpuknaa, cBeTpU KpYnHoOi B’'A3KKU, BUPO6M 3 Bicko3u, TOHKI GpyT60sKM Towwo),
BuKkopuctoByiTe uukna BIAMAPHOBAHHSA 6e3 BupiBHIoBaYiB Straightener.
3anexxHo Bip pe3ynbTaTiB, BaM Mo)ke 3Haf06uTHUCS nepeMicTUTH o6BarkHIOBaYi Ha oaA3i abo goaaTn YM BUBAANUTH iX.

COPOYKM LUTAHU [HWe |

[

Po3MicTiTb Ha Bilaky jo ABOX
COpPOYOK i NOBiCbTE Ha pewKy. \ /

Ko BM xo4eTe Bignaputu
COpoYKy, 3acTebHiTb T Lo Bepxy.

—

-);
-—);
-—)1

-—);

Q
(%)
o

| i |

\ = /

LLlo6 noknacTu B Care For You M'aki
irpawku, nogywku Ta BinnsHy,
BMKOpPUCTOBYWTe BOyaoBaHi
BuUpiBHIOBayi Straightener Ta nonuui.

MogicbTe wTaHu B Care For You Ha
BbypnoBaHi BupiBHoBayi Straightener.
[lns BignapoBaHHS HafiHbTE BENIMKUIA
BUNPAMASAY Ha KiHELb KOXHOT
WTAHUHW.

[na BignapioBaHHs 04ATY PO3MICTITb BENNKUIA BUPIBHIOBAY
Straightener nosapny copoyku, ManeHbKi BUPiBHIOBaYi — Ha KOXHOMY
pykaBi Ta ABa MaNeHbKUX BUPiBHIOBaYi — crepefly COPOYKH.
3anexHo Bif pe3ynbTaTiB, BaM MoXe 3HafobuTnuca nepeMicTuTy
obBaxHioBa4i Ha ofa3i abo JogaTy YM BULAANUTK TX.

A\ 0608331080 CMOPOXKHITh yCi
KULLEeHi.

OLHOYACHO MO)XHA CYLUUTU A0 TPbOX PEYEWN.
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HS. BUKOPUCTAHHA NMPUNALY

[MoTarHiThL
nepemMumkay
GnokyBaHHs/
po3bnokKyBaHHA
yoxna, wob onycTnTn
noro.

HaTtuckanTe pyyku
Bropy BHU3 Ans
peryntoBaHHs
BMCOTU CTillOK

i npofoBXynTe
perynioBaTu, Noku
He NnoyvyeTe 3BYK
KnauaHHs dikcaTopa.

3abnokynTe YoTMpM
3aMKW, MOYMHAYK 3
TWX, L0 3HAXOAATHCS
BHU3Y.

[epekoHanTecs,
L0 LHYP XXUBJTEHHA
Big'eHaHoO.

BuiimMiTb pe3sepByap i
3anuiTe TYAU BOAY.

Migknio4iTe npunag
[0 eneKTpoMepeXxi.

0[HOYACHO MOXHa
YCYHYTU CKNafKu
3N'ATN peyent i
BWKOHATW CaHiTapHy
06pobKy TPbOX
peyeit. (dus. po3gin
«HAK po3MicTUTK
onar?»).

3akpuiiTe YoxoJ.

A 3aBxau
3aKpuBaWTe 4oxon
nepep no4yaTkom
LuKny.

HanpasTe nynbT
ANCTaHLUINHOrO KepyBaHHA
Ha iHbpavepBOHUN
npunmay.

1 HaTtucHiTb KHONKY
BBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS
Ha NynbTi AUCTaHLUiHOrO
KepyBaHHS.

2 BubepiTb 0HY 3 TPbOX
LOCTYMHUX nporpam. Y
HUXHIN YacTuHi Care
For You 3acBiTuTbhCSH
iHouKaTop Ana
nigTBEpA>KeHHs obpaHol
nporpamu.

3 3a 40nNoMOro KHOMOK «+»
Ta «-» HanawTynTe Yac,
KW BigobpaxaeTbca B
HUXHiN YacTuHi Care For
You.

4 3anycTiTb 06paHy
nporpamy,
HaTWUCHYBLUW KHOMKY
nycKy/3ynuHKU.

CMy>Ka B3[0BX
HUXHbOT YaCTUHU BUPObY
3acBiTUTLCA B Mipy
HarpiBaHHs.

Mig vac pobotu
nporpamMu Ha eKkpaHi
BifobpaxaTumeTbca
4ac, Lo 3anuwnBcs o
3aBepLUeHHs LUKY.

AHe BiAKpuUBanTe
4yoxon nif yac po6otu
nporpamu.

3BYKOBWI CUrHaN
BKalyBaTuMe Ha Te, WO
nporpaMy 3aBepLieHo.

HaTucHiTb nepeMunkay
6nokyBaHHsa/
po3bnokyBaHHs Yoxna,
o6 onycTUTU oro.

BuinMitb ogar Ta
BCi BUKOpPUCTaHI
BUPiBHIOBaYI
Straightener.

Heob6oB'si3KoBoO.
o6 cknactu Bupib
ons 3bepiranHs,
po36y0KyinTe 3aMKH,
noYnHal4m 3Bepxy.

HaTucHiTh pyyku gna
perynioBaHHs BUCOTH
CTiOK, YyTPUMYLOHM

X, Wwob onyctmuTn

CTiViKMW.

MigHIMiTb Yoxon.
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6. AKNM O0AT MOXHA CYLLUNTAN B
CARE FOR YOU?

Yci Tpy nporpamu Care For You nigxonaTe ANs 6inbwocTi TKAHWH. Y
pas3i CYyMHIBIB AMBITbCA CUMBON Ha eTUKeTLi 3 OTNAA4Y 3@ O4ATOM.

A He knapitb B3yTTs a60 pykaBuuku B Care For You.

KATEroria CUMBON 3HAYEHHSA
" Tinbkun pyyHe npaHHa \/
m MalmnHHe npaHHs \/
C#F&?—l?—lﬂﬂw E] CuHTeTukKa \/
D LenikaTHWUIA unkn \/
g He npaTtun \/
@l MoxHa cywwnTun B bapabaHHil cywapui \/
IQ Jlerke Big>XMMaHHA \/
Q [enikaTHe npaHHA \/
CCVMLmEIOHJ;IMB g He MoxHa cywwnTun B 6apabaHHii cywapui \/
EACE)’ALE:PHLTIM g He cywntn X
Ii] BepTukanbHa cywka \/
m BepTukanbHa cywka 6e3 BifgxKumMaHHs \/
|E| Cyuwka 6in13H1 Ha ropU30HTaNbHI NOBEpPXHI \/
@ Cywka B 6apabakHiii cywapui B pexuMi BUCOKOi TeMnepaTypu \/
EJEAT'I%I{IIJEEYHB?&I:H; @ Cyluka B 6apabakHiii cywapui B pexuMi cepefHboi TeMnepaTypu \/
BégﬁjiAPHKmO] @ Cywwka B 6apabaHHili cywapLi B pexuMi HU3bKoi TemnepaTypu \/
‘ Cyuika 8 6apabanHilt cywapui 8 pexwumi Be3 nigirpisanna | &K
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7. OMNLWEHHA MTPUJTALY
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BUMKHITb Ta BigKOYiTh Npunag
BiJ Mepexi. 3ayekanTe ofHY
roAUHY, MOKM NpuUag noBHicTO

OXO0JI0HE.

MigHIMITb MoNML0, BUAMITE
dinbTp i rybkoto BUAaniTh yci
3aNULKK.

O4MCTiTb HOX0N BONOT OO

raH4vipkoto abo gobpe Big>xaToto

rybkoto.

\/: MigxonnTb Ans BukopucTakHs 3 Care For You.

X : He sukopucTosyiite 3 Care For You.

He BuKopucToByiiTe abpasunsHi
3acobu abo pevyoBUHU oNs
OYUULLEHHA YN BUOANEHHA Hakuny
3 npunagy.

A ByabTe o6epeXxHi, wob He
noapsinaTv iHppayepBoOHUI
npuiimay abo nepepaBay

Ha NyNbTi AUCTaHUiHOrO
KepyBaHHS.

8. YCYHEHHSA HECMPABHOCTEW

AKWo y BaC BUHUKAN Npobnemu i3 LM npunapoM, ogpasy 3sepTanTecs [0 CAyXOW NiIATPUMKM KNIEHTIB.

NPOBJIEMU

MeHe He 3a10BONLHAITL
pe3ynbTaTv BiAnaploBaHHs.

NMPUYNHU

06paHnii 4ac Ta/abo KinbKicTb BUpiBHIOBaYiB
Straightener He NigXoAaTb ANS oAATy.

PILLEHHSA

MepesanycTiTe 30-xBUnuHHUA unkn BIOMAPHOBAHHSA, akwo Moxnuso,
3acTebHITb 04AT 40BEPXY W PO3TAAHLTE MOXKJIIUBICTL BUKOPUCTAHHS
BUpiBHIOBaYiB Straightener gnq ogary (avs. po3gin «fAk po3MicTuT ogar?»)

3anexcHo Bif pe3ynbTaTis, BaM
Mo)ke 3Hap06MTUCA NnepeMicTUTH
o6Ba)kHIOBayvi Ha opA3i abo
AOAATH YN BUAANUTH iX.

MonoxeHHs abo KiNbKicTb 06BaXKHOBAYIB He
NiAX0OAUTbL ANS OAATY.

BukoHanTe Taki aii: 1. MepeMicTiTe obBa>xcHioBauyi. 2. [logainTe abo Bupanite
obBaxHtoBaui.

Micna BUKOpUCTaHHSA
BupiBHIOBayiB Straightener
OfAIT PO3TATHYBCA.

Bwu BukopucTtoByBanu BupiBHoBaui
Straightener ans opsry, skuii nerko BTpavae
dopmy.

3HoBY BMNepiTb 0Aar. Y binblwocTi BUNaAKiB Lboro oCTaTHbO, W06
noBepHYTW WOMY NepBicHy popMy. Hagani He BUKOPUCTOBYITe BUPiBHIOBaYI
Straightener gna uboro ogsry B Care For You.

Micna 3aBeplweHHs nporpamu
BHYTPILIHA YacTMHA YOXJ1a CTAE
MOKpOlo.

Linkn cywiHHa B KiHLi nporpamu He byno
3aBepLUeHo.

— 3anycTiTb 10-XBUAWHHY NpOrpaMy CyLWiHHS;
— [MpoTPiTb HAaCyX0o TKAHWHOD;
— [laiiTe BUCOXHYTU MPUPOAHNM LINSXOM.

3 BepXHbOT YaCTUHU BUpO6Y
BUXOAUTb 3aHaATO baraTo
napu.

Yoxon BCTaHOBNEHO HenpaBWbHO.

[epekoHalTecs, Lo 40OX0/ HaAiHO 3aKpPiNAEHO Yy BEPXHIll YacTUHI BUPODY.

Mpunap nepecTtas pearysaTu
Ha NynbT AUCTaHLiHHOrO
KepyBaHHS.

MynbT AUCTaHUINHOrO KEpyBaHHS He
CnpsiMoOBaHO Ha iHppayepBOHWI NpuiiMay abo
pO3pAAMBCH aKyMynaTop.

HanpaBTe nynbT AMCTaHLUiHOMO KepyBaHHS Ha iHppavyepBOHUIA MpuiiMay y
HWXHIV YaCTUHI Npunagy i nepesipTe akyMynaTop.

Mpunap He TpuMaeTbCA B
NiAHATOMY MOJNIOXKEHHI.

CTiKu NiAHATI HEA0CTATHLO BUCOKO, LLLO6
aKTWUBYBaTW MeXaHi3M brokyBaHHs.

MifHIMITb CTINKM HAa MaKCUMabHY BUCOTY, LWob akTUBYBaTH 3anipHUii
MeXaHi3M.

fl 6avy
uei cuMBON: 6'\‘>!

Pe3epByap nopoxHiit abo HenpaBuibHO
BCTAHOBNEHUN.

HanoBHiTb pe3epByap Ans BOAU Ta NepeBipTe, Y¥ NpaBUNIbHO 0ro
BCTaHOBNEHO.

Baw npunag BUMUKAETbCA CaM.

Yepes Kinbka XBMAWH Npuiag aBToMaTUYHO
BWMUKAETLCS AN €KOHOMIT eHepril.

Bu MoxeTe 3HOBY yBIMKHY TV Npunag 3a 40NOMOrot nynbTa ANCTaHLIAHOrO
KepyBaHHS.

MeHe He 3a10BONbHAIOTH
pe3ynbTaTH CYLiHHS.

Baww ogar 3aHaATo BONOMUNA.

Big>xumaiiTe ogar nepef TuM, sk noknactu ioro fo Care For You.

Ha cteniabo cTiHi
3anuWwalThCA BONOri NAAMM.

Bv He 3anuwmnm goctaTtHbo Micuda Mixk Care
For You Ta cTiHOO NifJ Yac BUKOPUCTaHHS
npunagy, KiMHaTa HeLoCTaTHbO NPOBITPIOETHLCS
abo BM He MOBHICTIO 3aKPMIN HOXOJ.

BincyHbTe Care For You nif yac BUKOpUCTaHHS Ha BIACTaHb HE MeHLUe
50 cM BiA cTiHM abo MoMicTiTe NpuUnagy Beanke NPUMILLEHHSA 3 KPaLLol
BeHTMUAsLi€l0 | BiNbll NOMipHOIO TeMMepaTypoio.

MepekoHaTecs, WO 40X0 3aKPUTO HANEXHUM YUHOM.
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Nikyma ylhaalts INTERAKTIIVINEN NAYTTO

Valonauha

Infrapunavastaanotin

Ohjelman ilmaisimet

Jaljella olevan ajan ilmaisin

Tauon ilmaisin

Tyhjan taivaarin asennetun vesisailion ilmaisin
Virtapainike

Ohjelman valinta (ks. Ohjelman valinta -osio)
Ajan valinta

Start/stop-painike

1. TUOTTEEN !
YLEISKUVAUS

TUOTTEEN KASITTELY

Pystytukien saatokahva
Sulkijan avaus-/lukituskytkin
Pystytuet

Lukko

Luukku 3

LISAVARUSTEET

6 Straightenerien

(suoristusrautojen] ja 4

kaukosaatimen sailytystila

Ripustin x3

Isot straightenerit 5

(suoristusraudat) x4

Pienet straightenerit

(suoristusraudat) x8

10 Kisko

11 PSisaanrakennetut straightenerit
(suoristusraudat)

MUUTA

12 Hylly

13 Suodatin

14 Vesisailio

15 Pyorat @

16 Vakain --

= 88
Katso CARE = --
FOR YOU -video

napsauttamalla ;/ .
titad 9 _—

T IomMmooOw>

IR WN =

~

[}

~0

o~

m

~

TURVALLISUUSOHJEET ON LUETTAVA ENNEN
LAITTEEN KAYTTOA.
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HZ. TUOTTEEN ASENNUS

Ald asenna Care For You -laitet- ~ Jata tuotteen ymparille 20 cm

ta kylpyhuoneeseen tai muuhun tilaa.
kosteaan tilaan.

3. OHJELMAN VALINTA

STEAM / HOYRY

Voit saataa hoyrytysaikaa viiden minuutin

valein. Mita pidempi ohjelma, sita

perusteellisemmin vaate hoyrytetaan.

10 min: Kevyt ja nopea hoyrytys.

20 min: lhanteellinen hoyrytys useimmille
vaatteille.

30 min: Vaatteille, joiden suoristaminen on
vaikeaa.

Saat parhaat tulokset kayttamalla
straightenereja (suoristusrautoja).

-78 -

o5
Ml SANITIZE / DESINFIOINTI

20 min: Kevyt desinfiointi. Vahentaa hajuja.

40 min: Taydellinen desinfiointi. Poistaa
vaatteisiin pinttyneita hajuja
tehokkaastija tappaa jopa 99,99 %*
viruksista!”, bakteereista ja
taudinaiheuttajista’®.

*Desinfiointitila — 40 min. Tulos perustuu ulkoisen
laboratorion 10/2020 suorittamaan puuvillan testiin.
(1) Koronavirus H COV-229E ja hiiren norovirus.

(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Straightenereja (suoristusrautoja) ei
tarvitse kayttaa desinfiointitilassa.

Ald asenna Care For You -laitet- Veda vakaimet esiin Care For You
ta lammonlahteen lahelle.

-laitteen etu- ja takaosasta.

GENTLE DRY / HELLAVARAINEN

Sopii erinomaisesti herkille vaatteille, joita
ei voi kuivata kuivausrummussa.
Ohjelman kestoksi voidaan valita 10-90 min.

Varmista, etta marat vaatteet on puristeltu
lilasta vedesta.

Straightenereja (suoristusrautoja) ei
tarvitse kayttaa kuivaustilassa.

4. VAATTEIDEN ASETTELU

A\ saat parhaat hoyrytystulokset, kun kaytat straightenereja (suoristusrautoja).
Kayta paksujen villapaitojen, viskoosin, ohuiden T-paitojen ja muiden helposti muotonsa menettivien vaatteiden kanssa HOYRY
ohjel maa ilman straightenereja (suoristusrautoja).
Lopputuloksesta riippuen painot on ehka aseteltava toisin vaatteiden paalle tai painoja on lisattava tai vahennettava.

PAIDAT HOUSUT MUUT

e =

Aseta enintaan kaksi paitaa
kiskolle ripustimella.

Jos haluat hoyryttaa paidan,
napita se kokonaan.

—

Q
(%)
o

\ = /

(e

Ripusta housut Care For You Ripusta pehmolelut, tyynyt ja
-laitteen sisdaanrakennettujen vuodevaatteet Care For You -laitteen
straightenerien (suoristusrautojen) sisdaanrakennettujen straightenerien
avulla. (suoristusrautojen) ja hyllyn avulla.
Aseta suuri suoristusrauta

kummankin lahkeen suulle, kun

kaytat hoyrytoimintoa.

Aseta iso straightener (suoristusrauta) héyrytettavan paidan
selkamykseen, pieni straightener (suoristusrauta) kumpaankin hihaan
ja kaksi pientd straighteneria (suoristusrautaa) paidan etumukseen.
Lopputuloksesta riippuen painot on ehka aseteltava toisin vaatteiden A\ Muista tyhjentis vaatteiden
paalle tai painoja on lisattava tai vahennettava. taskut.

VOIT KASITELLA ENINTAAN KOLME VAATETTA KERRALLAAN.
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HS. TUOTTEEN KAYTTO

Laske sulkija
vetamalla avaus-/
lukituskytkinta.

Saada pystytukien
korkeutta
painamalla ylos-/
alas-kahvoja. Saada
korkeutta niin, etta
kuulet lukituksen
naksahtavan.

Kiinnita nelja lukkoa
alhaalta ylos.

Varmista, etta
virtajohto ei
ole kytketty
pistorasiaan.

Irrota vesisailio ja
tayta se vedella.

Kytke virtajohto
pistorasiaan.

Voit suoristaa
enintaan viisi
vaatetta kerralla ja
desinfioida enintaan
kolme vaatetta.
(suoristusraudat).
(katso Vaatteiden
asettelu -osio).

Sulje luukku.

A Sulje luukku
aina ennen
ohjelman
kaynnistamista.

Osoita kaukosaadin
infrapunavastaanotinta
kohti.

1 Paina kaukosaatimen
virtapainikett..

2 Valitse yksi kolmesta
ohjelmasta. Care For You
-laitteen alareunassa
oleva ilmaisin vahvistaa
ohjelman valinnan.

3 Voit saataa ohjelman
kestoa Care For You
-laitteen alareunassa
nakyvilla plus- ja
miinuspainikkeilla.

4 Kaynnista laite
painamalla
virtapainiketta.

Tuotteen alareunassa
oleva merkkivalo syttyy,
kun laite Lampenee.

Kun ohjelma on
kaynnissa, naytto
ilmaisee ohjelman

jaljella olevan keston.

A\ Al avaa luukkua,
kun ohjelma on
kaynnissa.
Aanimerkki ilmaisee,
etta ohjelma on
paattynyt.

Avaa luukku
painamalla lukitus-/
avauskytkinta.

Poista vaatteet
ja straightenerit
(suoristusraudat]..

Valinnainen:
Taittele laite
sailytysta varten
vapauttamalla lukot
ylhaalta alas.

Laske pystytuet
painamalla
niiden kahvoja ja
painamalla sitten
pystytukia.

Nosta luukku.
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Hb. CARE FOR YOU -LAITTEEN KANSSA

YHTEENSOPIVAT VAATTEET?

Kaikki Care For You -laitteen ohjelmat sopivat useimmille
tekstiileille. Tarkista tarvittaessa vaatteen hoito-ohje.

Aﬂlé laita kenkia tai kdsineita Care For You -laitteeseen.

LUOKKA

MERKKI

MERKITYS

] Vain kdsinpesu v

m Normaali konepesu v

PEK?#,ZAETR_ D Synteettiset-ohjelma v
g Hellavarainen ohjelma v

ﬁ Ei saa pesta v

@ Rumpukuivaus sallittu v

Ig Kestoprassays v

Q Hellavarainen v

RVL/J-\I\L/IJEgYKI\L/IJE_ g Ei saa rumpukuivata v
BOLI g Ei saa kuivata X
E Kuivaus narulla v

|m| Kuivaus markana v

|E| Kuivaus tasolla v

SUOSI- @ Rumpukuivaus, korkea lampo v
RJhﬁlﬁbLliLl- ©) Rumpukuivaus, keskildmpo v
VAUKSEN @ Rumpukuivaus, matala lampo v
ASETUKSET o Rumpukuivaus, kylma X
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7. TUOTTEEN PUHDISTAMINEN

= ®

Sammuta laite ja irrota se
pistorasiasta.
Anna laitteen jaahtya tunnin

ajan.

Puhdista luukku kostealla
liinalla tai nihkealla sienella.

v Yhteensopiva Care For Youn kanssa
X : Eiyhteensopiva Care For Youn kanssa

Poista hylly ja suodatin. Poista
roskat suodattimesta sienella.

Als koskaan puhdista laitetta tai
poista siita kalkkia hankaavilla
aineilla.

AVaro infrapunavastaanotinta

ja kaukosaatimen infrapunalahe-
tinta, jotta ne eivdt naarmuunnu.

8. VIANMAARITYS

Jos tuotteen kaytossa on ongelmia, ota yhteys asiakaspalveluun.

ONGELMA

Hoyrytystulos on heikko.

SYYT

Valittu aika ja/tai straightenerien
(suoristusrautojen) maara ei sovi vaatteelle.

RATKAISU

Aloita 30 minuutin HOYRY-ohjelma, napita vaate kokonaan (jos
napitettavissa) ja kayta tarvittaessa straightenereja (suoritusrautoja)
(katso Vaatteiden asettelu -osio).

Lopputuloksesta riippuen
painot on ehka aseteltava
toisin vaatteiden paalle
tai painoja on lisattava tai
vahennettava.

Painojen asettelu tai maara ei sovi vaatteelle.

Toimi seuraavasti: 1/ Asettele painot uudelleen. 2/ Lisaa tai poista painoja.

Straightenerit
(suoristusraudat) ovat
venyttaneet vaatetta.

Straighteneria (suoristusrautaa) on kaytetty
vaatteeseen, joka menettda muotonsa
helposti.

Pese vaatteet uudelleen. Vaatteiden muoto palautuu ndin useimmissa
tapauksissa. Al3 kayta straightenereja (suoristusrautoja), kun asetat
kyseisen vaatteen Care For You -laitteeseen seuraavan kerran.

Luukun sisdpinta on ohjelman
jalkeen kostea.

Kuivausta ei tehty loppuun ohjelman
paatteeksi.

- Aloita 10 minuutin kuivausohjelma tai
- Kuivaa liinalla tai
- Anna kuivua itsestaan.

Tuotteen ylareunasta tulee
liikaa hoyrya.

Luukku asettuu vaarin.

Varmista, ettd luukku napsahtaa tuotteen ylareunaan oikein.

Tuote ei reagoi kaukosaatimen
painalluksiin.

Kaukosaadin ei osoita
infrapunavastaanottimeen tai sen paristo on
lopussa.

Osoita kaukosadtimelld tuotteen alareunan infrapunavastaanotinta ja
tarkista paristot.

Tuote ei pysy yldasennossa.

Lukitusmekanismi ei aktivoidu, koska
pystytuet jaavat liian alas.

Aktivoi lukitusmekanisti nostamalla pystytuet enimmaiskorkeuteensa.

Sain taman merkin: o\‘>|

Sailio on tyhja tai asennettu vaarin.

Tayta vesisailio ja tarkista, etta se on paikallaan oikein.

Laite sammuu itsestaan.

Laite sammuu itsestddan muutaman minuutin
kuluttua virran saastamiseksi.

Voit kdynnistaa laitteen uudelleen kaukosaatimella.

Kuivaustulos on heikko.

Vaatteet ovat lilan méarkia.

Linkoa vaatteet ennen kuin laitat ne Care For You -laitteeseen.

Tuotteesta jaa seindan tai
kattoon kosteita laikkia.

Care For Youn ja seindn valinen rako
tai huoneen ilmanvaihto on riittamaton
tai luukkua ei ole kokonaan suljettu.

Siirra Care For You vahintaan 50 cm:n padhan seinasta kdyton aikana tai
aseta laite suurempaan huoneeseen, jossa on parempi ilmanvaihto ja
alhaisempi lampatila.

Varmista, ettd luukku on kunnolla kiinni.

-83-



1. PRODUKTOVERSIKT

-

N

(3,0 )

Handtak for justering av
hgyde pa stativ

Bryter for & lase / lase opp
lukkeren

Stolper

Las

Lukker

TILBEHOR

6

0 3

9

Plass til oppbevaring av
glattejern og fjernkontroll
Henger x3

Large straighteners (Store
glattejern) x4

Small straighteners (Sma
glattejern) x8

10 Stang
11 Innebygde glattejern

12 Hylle

13 Filter

14 Vannbeholder
15 Hjul

16 Stabilisator

CARE FOR YOU

ivideo

o~

~

Sett ovenfra INTERAKTIV SKJERM

A Lysstripe
B Infrargd mottaker
C Programindikatorer
D Indikator for gjenveerende tid
E Pauseindikator
F Indikator for tom eller feilplassert vannbeholder
G Av/pa-knapp
H Programvalg (se delen «Hvilket program skal jeg velge?»)
I Tidsjustering
J Start/stopp-knapp
e ¢ G
A — . Z
= H
°
0 ® I
: E )
E v
F

— &= B8

=
BRUKER PRODUKTET.
/. H
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n2. INSTALLERE PRODUKTET 4. HVORDAN PLASSERER JEG KLZARNE MINE?

AVed hjelp av glattejern oppnar du bedre dampresultater.
Men for plagg som lett mister formen (f.eks. store strikkegensere, viskose, tynne T-skjorter osv.}), bruker du DAMP-syklusen uten

glattejern.
Avhengig av resultatene kan det hende du ma flytte pa vekten pa klarne eller legge til eller fjerne vekt.

SKJORTER [BUKSER [l ANNET

Plasser opptil to skjorter pa en / N\ / \
henger pa stangen. \ 7 \ — 7

Hvis du vil dampe en skjorte,
knepper du igjen alle knappene.

—

Ikke installer Care For You pa La det veere 20 cm ledig plass Ikke installer Care For You naer Trekk ut stabilisatorene foran og
et bad eller pa andre fuktige rundt produktet. en varmekilde. bak Care For You.
steder.

Q
(%)
o

3. HVILKET PROGRAM B@R JEG VELGE?

.._ _r)+ f
STEAM / DAMP SANITIZE / RENGJ@ORING GENTLE DRY / SKANSOM TORKING

Du kan justere damptiden i trinn pa fem 20 min: Lett rengjgring. Reduserer lukt. Perfekt for gmtalige plagg som ikke kan
minutter. Jo lenger syklusen er, desto mer 40 min: Full rengjering. Fjerner effektivt tgrkes i torketrommel. \ — /)
blir plagget dampet. lukt som eriplagget, og dreper Syklustiden kan justeres mellom 10 og 90 min. = D
10 min: Lett og rask damping. opptil 99,99 %* av virus' og . . _ ) ) _ )

20 min: Optimal damping for de fleste plagg. bakterier? For vate kleer ma du sgrge for at kleerne er Bruk de innebygde glattejernene til  Bruk de innebygde glattejernene og
30 min: For plagg der det er vanskelig & N » ) vrengt fgrst. a hepge buksene dine i Care For You.  hyllen til a plassere kosedyr, puter
fierne skrukker. *I rengjeringsmodus - 40 min. Test pd bomull utfort av et For a dampe setter dcu et lite og sengetgy i Care For You.
eksternt laporatorlum i okt. 2020. ) ) glattejern nederst pa hvert

[1]Cor0naV|rusHCOV—22?E and Murine Norovirus. . i N . bukseben.
[2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli. For @ dampe plasserer du et stort glattejern pa baksiden av
skjorten, et lite glattejern pad hvert erme og to sma glatte- A Tom lommene pa plaggene.
jern foran pé skjorten.
Avhengig av resultatene kan det hende du ma flytte pa
Glattejern er anbefalt for best mulig Det er ikke ngdvendig & bruke Det er ikke ngdvendig & bruke vekten pa klarne eller legge til eller fjerne vekt.
~==) resultat. glattejernirengjgringsmodus. glattejern i tgrkemodus. OPPTIL TRE PLAGG KAN BEHANDLES OM GANGEN.
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HS. BRUKE PRODUKTET

Trekk i bryteren
for a lase/ldse opp
lukkeren for a senke
den.

Trykk pa opp/ned-
handtakene for a
justere hgyden pa
stativene, og juster
dem til du hgrer at
lasemekanismen
klikker pé plass.

L&s de fire ldsene.
Start fra bunnen.

Sgrg for at
stremledningen er
frakoblet.

Fjern beholderen og
fyll den med vann.

Koble til produktet.

Du kan fjerne
skrukker fra opptil
fem plagg samtidig
og rense opptil tre
plagg. (Se delen
«Hvordan plasserer
jeg klaerne mine?»).

Lukk lukkeren.

A Lukk alltid
lukkeren fgr du
starter en syklus.

Pek fjernkontrollen mot
den infrargde mottakeren.

1 Trykk pa av/pa-knappen
pa fjernkontrollen.

2 Velg ett avde
tre tilgjengelige
programmene. En
indikator nederst pa
Care For You vil lyse for
a bekrefte det valgte
programmet.

3 Bruk knappene + og - for
& justere tiden som vises
nederst pa Care For You.

4 Start det valgte
programmet ved & trykke
pa start/stopp-knappen.

En stripe nederst pa
produktet lyser nar det
varmes opp.

Mens programmet
kjgrer, vises tiden som
gjenstar for syklusen
pa skjermen.

A\ Ikke pne
lukkeren mens

programmet kjgrer.
En pipelyd vil indikere
at programmet er
ferdig.

Trykk pa bryteren
for a lase/ldse opp
lukkeren for & senke
den.

Fjern plaggene og
eventuelle glattejern
som brukes.

Valgfritt: For &
brette opp produktet
for oppbevaring ma
du lase opp lasene.
Start fra toppen.

Trykk pa
handtakene for &
justere hgyden pa
stativene, mens du
pafgrer press for a
senke dem.

Laft lukkeren.
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nb. HVA SLAGS PLAGG BOR JEG BRUKE
MED CARE FOR YOU?

Alle tre Care For You-programmene passer for bruk med de
fleste stoffer. Hvis du er i tvil, kan du se symbolene pa plaggets
vaskelapp.

A Ikke ha sko eller hansker i Care For You.

KATEGORI

SYMBOL HVA DE BETYR

Kun handvask v

t] Normal maskinvask v

VABISEEEM_ D Syntetisk syklus v
g Skansom syklus v

P Ma ikke vaskes v

@ Torketrommel tillatt v

Q Permanent press v

Q @mtalig v

T—%%P,(\AE__ @ Ikke legg i terketrommel v
MELEEEABO' g Ma ikke tgrkes x
EI Tork pa snor v

@ Dryppterk v

[—] |Torkflatt v

ANBEFALTE @ Tork i terketrommel pa hgy varme v
Llllll\l(’B\‘ESF;”FL(_)R (  |Torkitorketrommel pa middels varme | v/
TORKE- @ Tork i tarketrommel pa lav varme v
TROMMEL () Tork i torketrommel, ingen varme X
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7. RENGJORE PRODUKTET

= ®

Sl& av og koble fra produktet.
Vent én time til produktet er helt
avkjglt.

Loft ut hyllen, fjern filteret, og
fiern eventuelle rester som kan
vaere der med en svamp.

Rengjer lukkeren med en fuktig
klut eller svamp.

v Egner seg for bruk med Care For You.
X : lkke bruk med Care For You.

Bruk aldri sterke
rengjgringsmidler til rengjgring
eller avkalking av produktet.
AVaar forsiktig sa du ikke skraper

opp den infrargde mottakeren eller
senderen pa fjernkontrollen.

8. FEILS@KING

Hvis du har problemer med dette produktet, ma du ikke ngle med & kontakte kundeservice.

PROBLEMER

Jeg er ikke forngyd med
dampresultatene.

ARSAKER

Den valgte tiden og/eller antallet glattejern er
ikke egnet for plaggene.

LOSNING

Start en 30-minutters DAMP-syklus pa nytt, knepp opp alle knappene pa
plagget, og vurder a bruke glattejern med plagget (se delen «Hvordan
plasserer jeg klaerne mine?»).

Avhengig av resultatene kan
det hende du ma flytte pa
vekten pd klaerne eller legge
til eller fjerne vekt.

Posisjonen for eller antall vekter egner seg
ikke for plagget.

Folg disse trinnene: 1/ Endre posisjonen til vekten 2/ Legg til eller fjern
vekt.

Bruk av glattejern strekker
plagget mitt.

Du brukte glattejern pa
et plagg som lett mister formen.

Vask kleerne igjen. | de fleste tilfeller er dette nok til at de far tilbake sin
opprinnelige form. | fremtiden kan du bruke Care For You uten glattejern
for dette plagget.

N&r programmet er ferdig, er
innsiden av lukkeren vat.

Torkesyklusen pa slutten av programmet ble
ikke avsluttet.

- Start et 10-minutters torkeprogram eller
- tork av med en klut, eller
- ladet tgrke naturlig.

Det kommer for mye damp ut
av toppen av produktet.

Lukkeren erikke riktig plassert.

Sgrg for at lukkeren er ordentlig klipset pa gverst pd produktet.

Produktet har sluttet &

respondere pa fjernkontrollen.

Fjernkontrollen peker mot den infrargde
mottakeren eller er tom for batteri.

Rett fiernkontrollen mot den infrargde mottakeren nederst pa produktet,
og sjekk batteriene.

Produktet vil ikke bli staende.

Stolpene heves ikke hgyt nok til at
ldsemekanismen kan aktiveres.

Loft stativene til maksimal hgyde for & aktivere ld3semekanismen.

Jegser

dette symbolet: 6\‘> !

Beholderen er tom eller feilplassert.

Fyllvannbeholderen, og kontroller at den er ordentlig festet.

Produktet slar seg av.

Etter noen minutter sl&r produktet seg av
automatisk for & spare energi.

Du kan sla pa produktet igjen med fjernkontrollen.

Jeg er ikke forngyd med
torkeresultatene.

Plaggene er for vate.

Sentrifuger kleerne fgr du plasserer dem i Care For You.

Den etterlater fuktige flekker
pa veggen eller taket.

Det er ikke nok ledig plass mellom

Care For You og veggen under bruk, rommet
er ikke tilstrekkelig ventilert, eller du har ikke
lukket lukkeren.

Flytt Care For You minst 50 cm fra veggen under bruk, eller plasser
produktet i et stgrre rom med bedre ventilasjon og mer moderat
temperatur.

Kontroller at lukkeren er ordentlig lukket.
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Vy ovanifran INTERAKTIV SKARM

A Ljuslist
B Infrarod mottagare
1 C Programindikatorer

1 PRODUKTOVERS|KT D Indikator for aterstaende tid

- E Pausindikator
ANVANDA PRODUKTEN F Indikator fér tom eller felaktigt placerad vattenbehallare

P . G P&/av-knapp

1 ZtZTS;?ggor hojdjustering av H Programval (se avsnittet "Vilket program ska jag valja?”)
2 Sparrfor lasning/upplasning av I Tidsjustering

kapan J Start/stopp-knapp
3 Stolpar 3
4 Las
5 Kapa T s e
TILLBEHOR : . T G G
6 Utrymme for forvaring av A . .

straighteners [strackare] och 2 ki —

fjarrkontroll B ﬁ@ _
7 Hangare x3 5 : %, [% H
8 §£ora straighteners [strackare] c \( o :%a \,*-\ s
9 Sma straighteners [strickare] STEAM__SANITIZE _DRY o

x8 : = [+ |
10 Stang 6
11 Inbyggda straighteners D @ J
[strackare] E \\ v
OVRIGT F
12 Hylla 7
13 Filter
14 Vattenbehallare
sHult ] s | STSTS==T Y T e U
16 Stsd s — S S 00| AN TS | e

Skanna for

4 att se envideoom

LAS SAKERHEISANVISNINGARNAINNAN DU
ANVANDER APPARATEN.
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2. INSTALLERA PRODUKTEN

Installera inte Care For You i
ett badrum eller ndgon annan
fuktig plats.

Lamna 20 cm fritt utrymme runt
produkten.

en varmekalla.

3. VILKET PROGRAM SKA JAG VALJA?

STEAM / ANGA

Du kan justera angtiden i steg om fem
minuter. Ju lingre cykel, desto mer &ngas

plagget.
10 min: L&tt och snabb &ngning.

20 min: Optimal angning fér de flesta plagg.

30 min: For plagg som ar svara att fa slata.

Straighteners [stréckarel

=) rekommenderas for basta resultat.
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o5 _
ISl SANITIZE / UPPFRASCHNING

20 min: Latt uppfraschning. Minskar otrevlig
lukt.

40 min: Full uppfraschning. Tar effektivt
bort otrevlig lukt som sitteri
plagget och dédar upp till 99,99 %*
avvirus" och bakterier®?.

*luppfraschningsldge - 40 min. Test utfort av ett externt
laboratorium i oktober 2020 pa bomull.

(1) Coronavirus H COV-229E och murint norovirus.

(2) S. aureus, K. pneumoniae, E. coli.

Det ar inte nodvandigt att anvanda
straighteners [strackare] i
uppfraschningslage.

Installera inte Care For You nara

I
GENTLE DRY / SKONSAM TORKNING

Perfekt fér omtaliga plagg som inte kan
torktumlas.

Cykeltiden kan justeras mellan 10 och
90 minuter.

Nar det galler vata klader ska du se till att
vattnet har vridits ur kladerna forst.

Det ar inte nédvandigt att anvanda
straighteners [strackare] i
torkningslage.

Dra ut stéden pa framsidan och
baksidan av Care For You.

4. HUR PLACERAR JAG KLADERNA?

A\ Om du anvinder straighteners [striackare] far du ett battre dngningsresultat.
For plagg som Latt tappar formen (t.ex. stickade trojor, viskos, tunna t-shirts osv.) anvander du cykeln STEAM utan straighteners [strackarel.
Beroende pa resultatet kan du behova placera om vikterna pa kladerna eller lagga till eller ta bort vikte.

SKJORTOR BYXOR ANNAT
Placera upp till tva skjortor pa

en hangare och hang den pa [ S 7\

stangen. I 0
Om du vill &nga en skjorta
knapper du alla knappar.

—

Q
(%)
o

\ = /

(e

Anvand de inbyggda straighteners
[stréckarnal for att hanga upp dina For You anvander du de inbyggda
byxor i Care For You. straighteners [strackarnal och
Satt en stor strackare i slutet av hyllan.

varje byxben for att dnga dem.

A Glom inte att tomma fickorna pa

dina klader.
For att placera t.ex. mjukisdjur,

kuddar och sangklader i Care

For att anga placerar du en stor straightener [strackare] pa
baksidan av skjortan, en liten straightener [strackare] pa
varje arm och tva sma straighteners [stréckare] pa framsi-
dan av skjortan.

Beroende pa resultatet kan du behova placera om vikterna
pa kladerna eller lagga till eller ta bort vikte.

UPP TILL TRE PLAGG KAN BEHANDLAS SAMTIDIGT.

-95-



HS. ANVANDA PRODUKTEN

Draisparren for
lasning/upplasning
av kdpan for att
sanka den.

Tryck pé upp/
ned-handtagen

for att justera
héjden pé stolparna
och justera dem
tills du hor att
ldsmekanismen
klickar pa plats.

Aktivera de fyra
ldsen nedifran och
uppat.

Se till att elsladden
ar urkopplad.

Ta bort behallaren
och fyll den med
vatten.

Anslut apparaten.

Du kan ta bort
skrynklor pa upp till
fem plagg &t gédngen
och rengora upp

till tre plagg. (Se
avsnittet

"Hur placerar jag
kladerna?”).

Refermez le rideau.

A\ sting alltid
kapan innan du
startar en cykel.

Rikta fjarrkontrollen mot

den infrardda mottagaren.

1 Hallin "Pa/av”-knappen
pa fjarrkontrollen.

2Valj ett avde
tre tillgangliga
programmen. En
indikator langst ned pa
Care For You tands for
att bekrafta det valda
programmet.

3 Anvand knapparna "+”
och "-" for att justera
tiden som visas langst
ned pa Care For You.

4 Starta det valda
programmet genom att
trycka pa
"Start/stopp”-knappen.

Listen langs produktens
nedre del tands nar den
varms upp.

Medan programmet ar
igang visar skarmen
den aterstdende tiden
for cykeln.

A\ Oppna inte kapan
medan programmet
kors.

En pipsignal anger att
programmet ar klart.
Tryck pé sparren for
lasning/upplasning
av kdpan for att sénka
den.

Ta bort plaggen
och eventuella
straighteners
[strackare] som du
anvant.

Valfritt: Om du vill
falla ihop produkten
for forvaring laser
du upp lasen,
uppifrédn och ned.

Tryck pé& handtagen
for justering av
stolparnas hojd och
tryck samtidigt for
att sanka dem.

Lyft upp képan.
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8. FELSOKNING

Tveka inte att kontakta kundtjanst om du har problem med produkten.

B6.VILKEN TYP AV PLAGG KAN JAG 7. RENGORA PRODUKTEN

ANVANDA MED CARE FOR YOU?

Alla tre Care for You-program kan anvéandas med de flesta

. . . o o PROBLEM ORSAK LOSNING
tyger. Om du ar osaker tittar du pa symbolerna pa plaggens
srotseletieeit - Cenada e llerantlet sraghienars | 35159 S0 minuters STEAM cyte, oapp s rappar o legget o
A\ Placerainte skor eller handskar i Care For You. angningsresultatet. [strackare] &r inte lampliga fér plagget. (se avsnittet "Hur placerar jag klédema?g,] ptagg
Beroende pa resultatet kan du
KATEGORI SYMBOL BETYDELSE ggll‘(cl';adg:::eerl?eorn:é‘glg(;ima ﬁltafecﬁairggl?gt?‘\é:kalgegrg:téuer antaletvikterar Félj dessa steg: 1/ Placera om vikterna 2/ Lagga till eller ta bort vikter.
] Endast handtvatt v o eller ta bort vikte.
. . Plagget har tojts ut nar . . . ° Tvatta kladerna igen. | de flesta fall ar detta tillrackligt for att plagget ska
B m Maskintvatt normal v Sting av och dra ur elsladden Lyft ut hyllan, ta bort filtret och jag anvint straighteners EtL: h?arang/srr;t ls;tr'(a;ghtt;r;ef(r)srr[nsé;ackare] pa aterfd sin ursprungliga form. | fortsattningen anvander du Care For You utan
TVATTSYM- B . ’ [strackarnal. plagg PP : straighteners [strackare] for det har plagget.
BOLER D Syntettvatt v till appara.ten. . t;\ bort eventuell smuts som kan S - . .
m Fintvs v Vénta en timme tills apparaten finnas dar med en svamp. N&r programmet ar klart ar Torkningscykeln i slutet av programmet :Téar[(;arigd er-]rmgs;eerﬁet?r program eller
U intvatt \/ har svalnat helt. insidan av kapan vat. avslutades inte. _ Lat sjalvtorka.
ﬁ Tvatta inte B R
@ Kan torktumlas \/ Rgtnk;rr:?uekrt:;;o;vlzz;:il;eat'anga Kapan &r inte ratt placerad. Kontrollera att kdpan &r ordentligt fastsatt mot produktens ovansida.
@ Stryktorrt \/ Produkten har slutat svara pa Fjarrkontrollen riktas inte mot den infraroda Rikta fjarrkontrollen mot den infraréda mottagaren langst ned pa produkten
@ 5 ‘/ fjarrkontrollen. mottagaren eller sd har batteriet tagit slut. och kontrollera batterierna.
mtaliga pla
— 9epa99 Produkten stannar inte kvar i Stolparna har inte hojts tillrackligt hogt for att Lvft stolparna till maximal héid fér att aktivera lismekanismen
IS:(YJI\S E’%LRE(R g Torktumla inte \/ upphdjt lage. aktivera [dsmekanismen. Y p ) :
Torka inte X
TUMLING % 7 i:;g :;rt;l%ill‘en- 6-\‘>I Behallaren &r tom eller felaktigt placerad. Fyll pa vattenbehallaren och kontrollera att den sitter fast ordentligt.
Hangtorka ) .
|m| Dropptorka ‘/ . ) ) ] ) Apparaten stangs av. ﬁqﬁﬁi{:;?gf;?ﬁg;ﬁéaeL;]tsrr;ﬁtiSkt efter nagra Du kan sl pd apparaten igen med fjarrkontrollen.
E Plantorka v Rengor kapan med en fuktig Anvand aldrig slipmedel eller
trasa eller enval urvriden slipsvamp nar du rengor eller Jag &r inte néid med
REKOMMEN- @ Torktumla i hég varme v svamp. avkalkar apparaten. t:?ki;lsrzll‘:antz]t. me Dina plagg ar for véta. Centrifugera kldderna innan du placerar dem i Care For You.
DERADE INS- ©) Torktumla i medelvarme v A\ se till att du inte repar den
TALLNINGAR @ Torktumla i L5 va v infraroda mottagaren eller Det biir fuktica fléckar o Du lhlar igte léan:;t tillrick!igt mec'jdutrymrge. Flytta (iarg F;)tr \([gu minst 50 c&nbfrtz‘étn véggtgp \t/'id anvﬁndning stltlle'r placera
- orktumlailag varme " 2 g et blir fuktiga flackar pa mellan Care For You och vaggen vid anvandning, | apparateniett stérre rum med battre ventilation och mer méttlig
El%ﬁ/l-ll-_cﬁ{é J v Limlia f6 A sandaren pa fjarrkontrollen. véggen eller i taket. rummet ar inte tillrdckligt ventilerat eller sa temperatur.
. Torktumla utan viarme X M :kam‘plég_ ftt)ranv;rédnln'g: mid Care For You. har du inte stangt kdpan helt. Se till att kdpan &r helt stangd.
: Anvand inte med Care For You.

-98 -

-99-



Pohled shora

INTERAKTIVNI DISPLEJ
A Svitici pas
v . B InfraCerveny prijimac
1. STRUCNY POP'S 1 C lkonky programu
» A D Zbyvajiciho asu

SPOTREBICE E Ikonka pauzy

F lkonka prédzdné nebo nespravné umisténé nddoby na vodu
P— P G Hlavnispinac

! El%ﬁ)]gt pro nastavenivysky H Vybér programu (viz ¢ast ,Jaky program mam zvolit?")
2 Spinac pro blokovani I Nastaveni casu

a odblokovani rolety J Tlacditko Start/Stop
3 Sloupy 3
4 Zamek
5 Roleta
.
6 Prostor pro skladovani

straighteners (zehlicich

svorek) a dalkového ovladani
7 Raminko x3 5
8 Velké straighteners (Zehlici

svorky) x4
9 Malé straighteners (zehlici

svorky) x8
10 Ty¢ 6
11 Vestavéné straighteners ‘

(Zehlici svorky) ‘
12 Police 7
13 Filtr
14 Nadoba na vodu

15 Kolecka
16 Zardzka

E
Naétenim E PRED POUZITIM SPOTREBICE SI PRECTETE
prejdete na video m ﬁ BEZPECNOSTNI POKYNY.
o zaFizeni

CARE FOR YOU 9 _—
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E2. INSTALACE PRODUKTU

Neumistujte zarizeni Care For
You do koupelny nebo najiné
vlhké misto.

Kolem zarizeni ponechte 20 cm
volného prostoru.

zdroje.

3. JAKY PROGRAM MAM ZVOLIT?

STEAM / PARA

Dobu napafovéni lze nastavit po

pétiminutovych tsecich. €im déle bude

cyklus trvat, tim vice bude odév naparen.

10 min: Mirné a rychlé naparovani.

20 min: Optimalni napafovani pro vétsinu
odévd.

30 min: U odévd, které se obtizné
narovnavaji.

Se pro dosazeni nejlepSich vysledkl

. doporucuje pouziti straighteners
(Zehlicich svorek].
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+
25 e
SANITIZE / CISTENI

20 min: Lehké Cisténi. Redukuje pachy.

40 min: Kompletni ¢idténi. U¢inné
odstranuje zapach, ktery je v odévu,
a zabiji az 99,99 %* virG™, bakterii
a mikrob0'?.

*Vrezimu cisténi - 40 min Zkouska provadéna externi

laboratofiv fijnu 2020 na bavlné.

(1) Koronavirus H COV-229E a murine norovirus.
(2) S. aureus, K. pneumoniae, E. coli.

V rezimu Cisténi neni nutné pouzivat
straighteners (zehlici svorky).

Neumistujte zarizeni Care
For You do blizkosti tepelného

&

4

Idedlni pro jemné odévy, které nelze susit
v susicce.

Dobu cyklu lze nastavit v rozsahu 10

az 90 min.

U mokrého obleceni se nejprve ujistéte, ze
bylo vyzdimano.

V reZimu vysouSeni neni nutné
pouzivat straighteners (Zehlici
svorky).

Vytdhnéte stabilizdtory v predni
a zadni ¢asti zarizeni Care For
You.

GENTLE DRY / JEMNE VYSOUSENI

4. JAK MAM OBLECENI UMISTIT?

A\ Poufiti straighteners (Zehlicich svorek) vam pomiZe dosahnout lepSich vysledki napafovani. .
U odévd, které snadno ztrati tvar (napf. pletené svetry, viskéza, tenka tricka atd.), viak pouzijte cyklus PARA bez

straighteners (Zehlicich svorek).

V zavislosti na vysledcich miZe byt nutne, abyste zavaZi na odévu pfemistili nebo je pFidali ¢i odebrali.

KOSILE KALHOTY JINE

Umistéte az dvé koSile na
raminko a zavéste na tyc.
Pokud chcete kosili naparovat,
zapnéte vSechny jeji knofliky.

e —gli

Pred spusténim Erogramu naparovani umistéte na zadni
stranu kosile velkou straightener (Zehlici svorku), na kazdy
rukav malou straightener (Zehlici svorku) a na predni stranu
koSile dvé malé straighteners (Zehlici svorky).

V zavislosti na vysledcich mdze byt nutne, abyste zavazi

na odévu premistili nebo je pridali ¢i odebrali.

e =

—

Q
(%)
o

\=// 4 = J

= =

Vestavéné straighteners (Zehlici
svorky) a polici mGzete pouzit
straighteners (Zehlici svorky). k umisténi plySovych hracek,
Chcete-li naparovat, umistéte na pol&tarkd a lnu do zafizeni Care For
konec kazdé nohavice velké Zehlici You.

svorky.

A\Nezapomeiite vyprazdnit kapsy
odéva.

K zavéseni kalhot do zarizeni Care
For You pouzijte vestavéné

NAJEDNOU LZE OSETRIT AZ TRI ODEVY.
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Es. POUZIVANI PRODUKTU

Zatazenim za
spinac blokovani

a odblokovani rolety
ji spustte dold.

Stisknutim rukojeti
nahoru/dold
nastavte vysku
sloupl. Upravte

je tak, abyste
slySeli zacvaknuti
zajistovaciho
mechanismu.

Zacnéte odspodu
a zamknéte Ctyfri
zamky.

Ujistéte se, ze je
napajeci kabel
odpojeny od sité.

Vyjméte nadobu
a naplnte ji vodou.

Pristroj zapojte do
site.

MiZete odstranit
zahyby z az péti
odévl najednou

a vydezinfikovat az
tFi odévy. (Viz

cast ,Jak mam
obleceni umistit?”).

Zavrete roletu.

A\ PFed zahajenim
cyklu vzdy zavrete
roletu.

Namirte dalkové ovladani
na infracerveny prijimac.

1 Na dalkovém ovladani
stisknéte tlacitko . Zap/

Vyp".

2 Vyberte jeden ze tFi
dostupnych programu.
Ikonka ve spodni ¢asti
okna zarizeni Care For
You se rozsviti, ¢imz se

potvrdi zvoleny program.

3 Pomoci tladitek ,+"a.-"

upravte ¢as zobrazeny
ve spodni ¢asti okna
zatizeni Care For You.

4 Spustte vybrany
program stisknutim
tlacitka ,Start/Stop".

Péasek ve spodni Casti
produktu se pri zahtivani
rozsviti.

KdyzZ je program
spustén, na obrazovce
se zobrazi zbyvajici
Cas cyklu.

A\ Neotevirejte
roletu, pokud je
program spustény.
Zvukovy signal oznami
dokonceni programu.
Stisknutim

spinace blokovani

a odblokovani rolety ji
spustte dold.

Vyjméte odévy

a pouzité
straighteners (zehlici
svorky).

Volitelné: Pokud
chcete produkt pred
uloZenim slozit,
postupné od shora
zamky uvolnéte.

Zatlacte na rukojeti
pro nastaveni vysky
sloupkd, ¢imz je
snizite.

Zvednéte roletu.
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6. JAKY DRUH ODEVU JE MOZNE SE

ZARIZENIM CARE FOR YOU POUZIVAT?

VSechny tfi programy zarizeni Care For You jsou vhodné pro pouZiti

s vétsinou latek. V pripadé pochybnosti se Fidte symboly na Stitku
péce o odév.
A\ Do zaFizeni Care For You neumistujte boty ani rukavice.

VYSVETLENI

KATEGORIE SYMBOL

] Pouze rucni prani v

m Praniv pracce na normalni program v

STJ\SE%‘Y D Cyklus syntetickych materiald v
g Jemny cyklus v

‘,ﬁ Nelze prat v

@ Povoleno suseniv susicce v

Ig Setrné suseni v

Q Velmi Setrné suseni v

SYMBOLY g Nelze susit v susicce v
VSSLLJJS§I|E(!:\I(£E g Nelze susit X
E Suste na Snidfe v

|m| Nechejte vykapat v

|E| Suste naplocho v

@ Suste v susicce privysoké teploté v

R%%Fé?\]_/:\ ’ @ Suste v susicce pri stredni teploté v
NSASg'IAe/IE\;\“ @ Suste v susicce pri nizké teploté v
o Suste v susicce bez tepla X
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7. CISTENi SPOTREBICE

= ®

Vypnéte zarizeni a odpojte jej ze
sité. Pockejte jednu hodinu, nez

spotrebi¢ zcela vychladne.

Vytdhnéte polici, vyjméte filtr
a odstrante veskeré pripadné
zbytky houbickou.

Roletu vycistéte vihkym
hadrikem nebo dobfe
vyzdimanou houbickou.

v : Vhodné pro pouziti se zafizenim Care For You.

X : Nepouzivejte se zarizenim Care For You.

K ¢isténi nebo odvapnéni
spotrebice nikdy nepouzivejte
abrazivni prostredky nebo
produkty.

A Dejte pozor, abyste neposkra-
bali infracerveny pfijimac nebo
vysila¢ na dalkovém ovladani.

8. RESENI PROBLEMU

Pokud mate s timto spotrebicem jakékoli problémy, nevahejte se obratit na zdkaznicky servis.

PROBLEMY

S vysledky napafovani nejsem
spokojenl(a).

PRICINY

Zvoleny Cas a/nebo pocet straighteners
(Zehlicich svorek) neni vhodny pro konkrétni
odév.

RESENI

Znovu spustte cyklus PARA na 30 minut, odév kompletné zapnéte (pokud
je to mozné) a zvazte pouZiti straighteners (Zehlicich svorek], pokud je lze
s odévem pouzit [viz ¢ast ,Jak mam obleceni umistit?”).

V zavislosti na vysledcich mize
byt nutné, abyste zavazi

na odévu premistili nebo je
pridali ¢i odebrali.

Umisténi nebo pocet zdvazi nejsou pro odév
vhodné.

Postupujte takto: 1/ Upravte umisténi zévaZzi 2/ pFidejte nebo odeberte
zavazi.

PFi pouziti straighteners
(Zehlicich svorek) se odév
natahl.

Na odév, ktery snadno ztraci tvar,
jste pouzili straighteners (zehlici svorky).

0dév znovu vyperte. Ve vétsiné pripad to staci k tomu, aby znovu ziskal
svij pdvodni tvar. V budoucnu u tohoto odévu pouZivejte zaFizeni Care For
You bez straighteners (Zehlicich svorek).

Po dokonceni programu je
vnitiek rolety vlhky.

Cyklus suseni na konci programu nebyl
dokoncen.

- Spustte 10minutovy program suseni nebo
- osuste hadrikem nebo
- nechejte prirozené oschnout.

Z horni ¢asti zafizeni vychazi
pFilis mnoho pary.

Roleta neni spravné nastavena.

Ujistéte se, Ze je roleta spravné pripnuta k horni ¢asti produktu.

Zarizeni prestalo reagovat na
dalkové ovladani.

Déalkové ovladani neni namireno na

infracerveny prijimac nebo méa vybitou baterii.

Namifte dalkové ovlddani na infracerveny prijimac ve spodni ¢asti
produktu a zkontrolujte jeho baterie.

Spotrebic nezlistane ve
zvednuté poloze.

Sloupky nejsou zdviZzeny dostatecné vysoko,
aby se aktivoval blokovaci mechanismus.

Zvednutim sloupt do maximalni vysky aktivujte zajistovaci mechanismus.

Vidim
tento symbol: 6\‘>!

Nadrz je prazdna nebo nespravné umisténa.

Naplnte nddrzku na vodu a zkontrolujte, zda je spravné pripnuta.

Spotiebic se sam vypne.

Po nékolika minutach se spotrebic
automaticky vypne, aby Setril energii.

Spotiebi¢ mlzete znovu zapnout pomoci dalkového ovladani.

Nejsem spokojen(a) s vysledky
suseni.

Vase odévy jsou prilis mokré.

NeZ vlozite odévy do zarizeni Care For You, vyzdimejte je.

Na sténé nebo stropé zarizeni
zanechava vlhké skvrny.

Nenechali jste béhem programu dostatek
prostoru mezi zafizenim Care For You

a sténou, mistnost neni dostate¢né vétrana
nebo jste zcela nezavreliroletu.

Béhem pouzivani jej udrzujte alespon 50 cm od stény nebo jej umistéte do
vétsSi mistnosti s lepSiventilaci a s mirnéjsi teplotou.
Zkontrolujte, zda je roleta rédné zavrena.
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1. PRODUKTOVERSIGT

—_

IR WN

Handtag til at justere stolpernes
hgjde

Kontakt til at lase/lgsne lukker
Stolper

Las

Lukker

TILBEHOR

6

O 0 3

Plads til opbevaring af
straighteners (glattejern) og
fjernbetjening

Bojle x3

Store straighteners (glattejern) x4
Sma straighteners (glattejern) x8

10 Skinne
11 Indbyggede straighteners

(glattejern)

12 Hylde

13 Filter

14 Vandbeholder
15 Hjul

16 Stgttefod

(=] O] scan mig for at se
g CARE FOR YOU-

videoen

o~

~

Set fra oven INTERAKTIVT DISPLAY

A Lysstribe
B Infrargd modtager
C Programmer
D Resterende tid
E Pauseindikator
F Indikator for tom vandbeholder eller forkert placering
G Teend/sluk-knap
H Programvalg (se afsnittet «Hvilket program ber jeg vaelge?»)
I Tidsindstilling
J  Start/stop-knap
T ® G
A — . Z
B o
= H
°
= = !
: E )
E §§==54”
F

— &= B8

= -
/. H
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B2. INSTALLATION AF PRODUKTET

Treek stottefgdderne pa for- og
bagsiden af Care For You ud.

Installer ikke Care For You pd et  Der skal vaere 20 cm fri plads Installer ikke Care For You i
badevarelse eller andre fugtige  omkring produktet. naerheden af en varmekilde.
steder.

3. HVILKET PROGRAM B@R JEG VAELGE?

+ Iq
E}} = + G%‘ A
STEAM / DAMP +° SANITIZE / RENSNING > GENTLE DRY / SKANSOM TORRING

Du kan justere damptiden i intervaller pa 20 min: Let rens. Reducerer lugt. Perfekt til sarte beklaedningsgenstande, der
fem minutter. Jo laengere cyklus, desto 40 min: Fuld rens. Fjerner effektivt lugte, ikke kan tgrretumbles.

mere grundigt bliver dit tgj dampet. der er indlejret i tgjet, og draeber op Cyklustiden kan justeres mellem 10 og 90 min.
10 min: Let og hurtig dampning. til 99,99%* af vira'" og bakterier'?.
20 min: Optimal dampning for de fleste

Hvis tgjet er vadt, skal du starte med at vride

. *| rensningstilstand - 40 min. Test udfgrt af et eksternt det.
) bekladnlngs_genstande. laboratorium i oktober 2020 pa bomuld.
30 min: For beklaedningsgenstande, der er (1) Coronavirus H COV-229E og Murine Norovirus.

sveere at dampe. (2) S. aureus, K. pneumoniae, E. coli.

Det er ikke ngdvendigt at anvende
straighteners (glattejern] i
tgrringstilstand.

Det er ikke ngdvendigt at anvende
straighteners (glattejern) i
rensningstilstand.

= Straighteners (glattejern) anbefales
for at opnéa det bedste resultat.
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4. HYORDAN ANBRINGER JEG T@JET?

A Brug af straighteners (glattejern) vil hjeelpe dig med at opna bedre resultater af dampningen.
Til tgj, der nemt mister formen (f.eks. tykke striktrgjer, viskose, tynde T-shirts osv.), skal du bruge DAMP-programmet uden
straighteners [glattejern).
Afhangigt af resultaterne kan det vare nodvendigt at flytte vagtene pa tojet eller tilfoje eller fjerne vagte.

SKJORTER [BUKSER [ ANDET
Haeng op til to skjorter pa

en bgjle, og haeng bgjlen pa [ S 7\

skinnen. I o

Hvis du vil dampe en skjorte,
skal du knappe den heltop i
halsen.

—

Q
(%)
o

Voo
Brug de indbyggede straighteners Brug de indbyggede straighteners
(glattejern] til at haenge dine bukser  (glattejern) og hylden til at laegge

op i Care For You. blgdt legetgj, puder og sengetgj i
Damp ved at placere en stor Care For You.

Damp ved at placere en stor straightener (glattejern) p& straightener (glattejern] for enden af
bagsiden af skjorten, en lille straightener (glattejern) pa hvert bukseben.

hvert &@rme og to smé straighteners (glattejern) foran pa As °
skiorten. A Sorg for at tomme lommerne pa
Afhangigt af resultaterne kan det vare nodvendigt at flytte dit tgj.

vagtene pa tojet eller tilfoje eller fjerne vagte.

OP TIL TRE STYKKER TOJ KAN BEHANDLES AD GANGEN.
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BS. BRUG AF PRODUKTET

-12-

Tryk pa kontakten
for at lase/lgsne
lukkeren og saenke
den.

Trek iop/ned-
handtagene for
at justere hgjden
pa stolperne,
indtil du hgrer
lasemekanismen
klikke pa plads.

Aktivér de fire
l&se, startende fra
bunden.

Sgrg for, at
elledningen er taget
ud af stikkontakten.

Fjern beholderen,
og fyld den med
vand.

Slut apparatet til
stikkontakten.

Du kan fjerne

folder fra op til fem
bekleedningsgenstande
ad gangen og

rense op til tre
beklaedningsgenstande.
«Hvordan placerer jeg
mit tej?»).

Traek lukkeren op.

A\ Luk altid
lukkeren, fgr du
starter en cyklus.

Peg fjernbetjeningen mod
den infrargde modtager.

1 Tryk pa «taend/sluk»-
knappen pa
fiernbetjeningen.

2Velg et af de
tre tilgeengelige
programmer. Et lys
nederst pa Care For You
bekrzefter det valgte
program.

3 Brug knapperne
«+» 0g «—» til at justere
tiden, der vises nederst
pa Care For You.

4 Start det valgte program
ved at trykke
pa «»start/stop»»-
knappen.

Lysstriben nederst pa
apparatet lyser, nar det
varmer op.

Mens programmet
kgrer, viser skeermen
den resterende tid.

A Abn ikke lukkeren,
mens programmet
karer.

En biplyd angiver, at
programmet er
afsluttet.

Tryk pa kontakten for
at lase lukkeren op og
sanke den.

Afmonter
beklaedningsdelle) og
eventuelle anvendte
straighteners
(glattejern).

Valgfrit: Nar

dit produkt skal
foldes sammen til
opbevaring, skal
du 8bne l&sene,
startende fra
toppen.

Tryk ned pa
handtagene for at
justere hgjden pa
stolperne, og laeg
vaegt pa dem for at
sanke dem.

Loft lukkeren.
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Bb. HVILKE TYPER BEKLZADNINGSDELE

KAN JEG BRUGE MED CARE FOR YOU?

Alle tre Care For You-programmer er velegnede til brug pa de
fleste tekstiler. Hvis du eri tvivl, kan du tjekke symbolerne pa

vaskeanvisningen pa tgjet.

A Laeg ikke sko eller handsker i Care For You.

KATEGORI

SYMBOL

BETYDNING

"] Kun héndvask v

m Maskinvask normal v

VASEEEEM_ D Cyklus for syntetiske materialer v
0] Blid cyklus v

ﬁ Ma ikke vaskes v

@ Ma tgrretumbles v

Ig Permanent tryk v

Q Sart v

TORRETUM- =t Ma ikke tgrretumbles v
BLERLSEYRMBO_ < M§ ikke torres 3
E Skal lufttgrres v

|m| Dryp ter v

[  |Torfladt v

ANBEFALEDE @ Terretumbling ved hgj varme v
LIII\’T‘(?ESF-Q”\}_I_ED ©) Torretumbling ved mellemhgjvarme | v
TORRE- @ Terretumbling ved lav varme v
TUMBLING o Terretumbling, ingen varme X
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7. RENGORING AF PRODUKTET

= ®

Sluk for apparatet, og tag
stikket ud af stikkontakten. Vent

en time, indtil apparatet er kglet

helt af.

Renger lukkeren med en fugtig
klud eller en hardt opvredet
svamp.

v Velegnet til brug med Care For You.
X : Ma ikke bruges med Care For You.

Loft hylden ud, fjern filteret, og
fiern eventuelt fnuller med en
svamp.

Brug aldrig slibemidler eller
slibende produkter til at

renggre eller afkalke apparatet.

A\ Pas p3 ikke at ridse den
infrargde modtager eller
senderen pa fijernbetjeningen.

8. FEJLFINDING

Hvis du oplever problemer med dette produkt, er du velkommen til at kontakte kundeservice.

PROBLEMER

Jeg er ikke tilfreds med
resultaterne af dampningen.

ARSAGER

Den valgte tid og/eller det valgte antal
straighteners (glattejern) er ikke egnet til
beklzedningsdelen(e].

LOSNING

Genstart en 30-minutters DAMP-cyklus, knap tgjet helt op i halsen, hvor
det er relevant, og overvej at bruge straighteners (glattejern), hvis det er
muligt med tgjet (se afsnittet «<Hvordan anbringer jeg tgjet?»).

Afhaengigt af resultaterne kan
det vaere ngdvendigt at flytte
vagtene pa tgjet eller tilfgje
eller fjerne vaegte.

Placeringen eller antallet af vaegte passer
ikke til det pagaeldende stykke tgj.

Folg disse trin: 1/ Flyt vaegtene 2/ Tilfgj eller fjern veegte.

Brug af straighteners
(glattejern) har strakt tgjet.

Du har brugt straighteners (glattejern) pa et
stykke tgj, der nemt mister sin form.

Vask dit tgj igen. | de fleste tilfeelde er dette nok til, at tgjet kan genvinde
sin oprindelige form. Fremover bgr du bruge Care For You uden
straighteners (glattejern) til dette stykke tgj.

N&r programmet er feerdigt, er
lukkerens inderside vad.

Den afsluttende tgrringscyklus var ikke
afsluttet.

- Start et 10-minutters tgrreprogram eller
- Tgr med en klud eller
- Lad tgjet tgrre naturligt.

Der kommer for meget damp
ud af toppen af mit produkt.

Lukkeren er ikke placeret korrekt.

Peg fjernbetjeningen mod den infrargde modtager i bunden af produktet,
og kontrollér batterierne.

Produktet reagerer ikke pa
fjernbetjeningen.

Fjernbetjeningen peger ikke mod den
infrargde modtager eller er lgbet tgr for
batteri.

Loft stolperne til maksimal hgjde for at aktivere ldsemekanismen.

Produkt vil ikke forblive i
havet position.

Stolperne haeves ikke hgjt nok til at aktivere
ldsemekanismen.

Fyld vandbeholderen, og kontrollér, at den sidder ordentligt fast.

Jeg ser
dette symbol: 0\‘>|

Tanken er tom eller forkert placeret.

Remplissez le réservoir et vérifiez qu'il est bien clipsé.

Dit apparat slukker sig selv.

Efter et par minutter slukker apparatet
automatisk for at spare energi.

Du kan taende for apparatet igen ved hjzelp af fjernbetjeningen.

Jeg er ikke tilfreds med
resultaterne af tgrringen.

Dit tgj er for vadt.

Drej dit tgj, for du placerer deti Care For You.

Produktet efterlader fugtige
pletter pa vaeggen eller loftet.

Der erikke tilstraekkelig plads mellem Care
For You og vaeggen under brug, rummet er
ikke tilstraekkeligt ventileret, eller du har ikke
lukket lukkeren helt til.

Flyt Care For You mindst 50 cm vaek fra vaeggen under brug, eller placer
apparatetiet stgrre rum med bedre ventilation og en mere moderat
temperatur.

Sorg for, at lukkeren er korrekt lukket.
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N3rnep otrope

MHTEPAKTUBEH AUCNEN
A CseTeula neHTa
B WHdpauepseH npuematen
1. 0CHOBHW CBE/JIEHUS C porpansn waucaTopw
HAMKATOP 3a 0CTaBaLLOTO BpeMe
3A HPOﬂ'yKTA E WMuaukaTop 3a naysa
F VIHgvkaTop 3a npa3eH Wiy HempaBWIIHO pa3nofioeH KOHTelHep 3a BOAa
PABOTA C MPOAYKTA G bByToH 3a BKA./M3KJ. .
1 Mpeeknioysaten 3a H W36op Ha nporpama (BuxTe pasgen .Kosa nporpama ga nsbepa?”)
3ak/lo4BaHe/oTKloYBaHe Ha 5 E;gﬁii:;;ﬁ:jﬂca
3aTBOpa
2 [lpbxka 3a peryaupaHe Ha
BMCO4YMHaTa Ha cTbnboseTe. 3
3 Crtbnbose
4 Kniwovanka
5 BatBop
AKCECOAPU 4
6 MscTo 3a cbxpaHeHue Ha
WMNKNTE 32 ONbBaHe
OMCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHue e 5
7 3akavankax3
8 Large straighteners (fonemu
WMMKM 33 onbBaHe) x4
9 Small straighteners (Manku
LW MMNKKM 33 onbBaHe) x8 6

10 Penca

11 BrpajeHu Wumnku 3a onbBaHe g
APYIU
12 PadT
13 Ountup
14 KoHTellHep 3a Boaa
15 Konenua @ B =
16 CTabunnsmpauy enemMeHT 8 > ————
= BS3
= 28
\ B -
Hay4YyulW noBeYe 3a e
CARE FOR YOU 9

~

CHuMaMm Me, 3a
Aawusrnepal
BUAeoKnuna v aa

MHCTPYKLUWUTE 3A BE3OMACHOCT TPABBA 1A
BbAAT MPOYETEHU NPEAW U3MOJISBAHE
HAYPE[LA.
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2. MOHTUPAHE HA TIPOOYKTA

V|3,El,'pr'IaI7ITe eneMeHTUTe 3a
NPOCTPAHCTBO OKOJIO NpoAyKTa. 671130 4,0 U3TOYHMK Ha TOMJIMHA. CTa6MJ’1VI3MpaHe oTnpen noT3an

He MmoHTupanTe Care For You B OcTaBeTe 20 cm cBobopHO He MoHTupaliTe Care For You
6aHs 1An [pyro BRaXKHo MACTO.

Ha Care For You.

3. KOA NMPOIrPAMA 1A USBEPA?

s !
_r o)
STEAM / APA ESM] SANITIZE / QE3UHOEKLMSA

MoxeTe fga perynvpaTe BpeMeTo 3a napa Ha 20 MUH.: Cnaba pe3nndexkuns. Hamansasa [MepdeKkTHO 3a AeNNKaTHU Lpexn, KOUTO He
CTbNKM 0T Mo neT MUHYTU. KonkoTo no-gbarae MUpU3MUTE. MoraT fja ce CywaT B CYLIUITHS.

nporpaMara, TosikoBa no-obpaboTeHa c napa 40 MUH.: MbnHa fe3nHpexynsa. EdekTreHo BpemeTo Ha nporpamaTa Moxe fAa ce perynupa
we 6bae BawaTa gpexa. eIMMUHMpPpa MUPU3MUTE NO gpexmnTe B uHTepBana o1 10 go 90 MuH.

10 MuH.: Jleko v 6bp30 rnageHe c napa. nybusa 0o 99,99%* ot Bupycute'’,

GENTLE DRY / AEJIMKATHO CYLUEHE

3a Mokpu Apexu, Mons, yBepeTe ce, Ye

4. KAK A PA3T0JIOKA APEXUTE CU?

A M3nonsBaHeTo Ha WMNKKW 3a onbBaHe We Bu noMorHe ga nocTuriete no-aobpu pesyntaTv Nnpu rnafeHeTo Ha napa.
Bbnpeku ToBa 3a Apexu, KOUTO NecHo ry6aT ¢opMaTa cu (Hanp. rpy6u nneTeHn nynoBepy, BACKO3HM, ThHKN TEHUCKMN U T.H.),
usnonssaiTe nporpamata STEAM (MAPA) 6e3 wunku 3a onbBaHe.
B 3aBMCMMOCT OT pe3ynTaTuTe MOXKe Aa Ce HaJIoXXU la NpeMecTUTe TeXXecTTe BbpPXy ApexuTe unu aa pobasete Unn npeMaxHeTe TeXXeCTUTE.

(pran I NAHTAOHK [Py

[

MocTaBeTe Ao iBE pU3n Ha
3akayafika n okayeTe Ha pescarTa. \ /

AKko nckaTe fa M3rnaguTe Ha napa
pu3a, 3aKon4anTe KonyeTaTa i
norope.

—

-);
-—);
-—)1

-—);

Q
(%)
o

N = J
[ D
MN3nonsBanTe BrpajeHnTe WUk 3a A He 3a6passiiTe aa ussagute

20 MuH.: OnTUManHo rnajeHe c napa 3a
NoBEYeTO JpPexu.
30 MUH.: 3a Apexu, KOMUTo ce rMaAaT TPYLHO.

bakTepuute n Mukpobute?.

*B pexuM Ha fieanHpekuuns - 40 MuH. TecT 3a namyk,

npoBefjeH oT BbHWHa nabopaTopus npe3 oktomepu 2020 T.

(1) Koponasupyc H COV-229E 1 Muwin HopoBupyc.

LpexuTe NbpBo ca bunu nsueneHu.

onbBaHe, 3a f1a 3aka4yuTe
naHTanoHuTe cv B Care For You.
3arnapeHe Ha napa noctaeeTe
rofiaMa UMNKa 3a onbBaHe B A0JHUA

BCUYKO OT AXXKo6oBeTe Ha ApexuTe CU.
M3non3BsaiiTe BrpageHuTe WNUNKM 3a
onbBaHe v padTa 3a nocTassaHe Ha
MyXKaBu UrpaYvku, Bb3rnaBHULN 1

(2) S. Aureus, K. Pneumoniae, E. Coli.

B peXuM Ha cylieHe He e
HeobXo[MMO fa ce U3MOoM3BaT LWUMKM
3a onbBaHe.

3a fa ce nocturHat Ha-gobpwm
pes3ynTaTu, ce npenopbyBa
M3MO0JNI3BAHETO Ha LWUMKM 33 ONbBaHe..

B pexxum Ha fesnHpekumsa He e
HeobxoAMMo Aa ce M3MoN3BaT WUMKK
3a ONbBaHe.

-118-

3a rnageHe Ha napa nocTaBeTe rojsMa WKMNka 3a onbBaHe 1
0T3af Ha pM3aTa, Maiku WNUNKK 3a oNbBaHe Ha BCeKW pbkaBs v Kpau Ha BCeKM Kpa4doJi Ha
[Be Manku WKUMNKKY 3a onbBaHe Ha NpejHaTa YacT Ha pu3arTa. nmaHTanoHuTe.

B 3aBMCKMMOCT OT pe3ynTaTtuTe MoXe Aa ce HalloXu Aa

MpeMecTuTe TeXecTUTe BbPXY ApexuTe unu ga gobaserte nau

npeMaxHeTe TexecTuTe.

cnanHo 6enbo B Care For You.

EAHOBPEMEHHO MOTAT JA CE TPETUPAT A0 TPU APEXM.
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ES. N3MOJI3BAHE HA TIPOOYKTA
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HpbnHeTe
npeskOYBaTENA
3a 3akoyBaHe/
OTKJIl0YBaHE Ha
3aTBOpa, 3a Aaro
cnycHeTe.

HaTucHeTe ropHaTa/
LoJHaTa ApbXKKa

3a perynupaHe Ha
BMCOYMHATA Ha
cTbonboBeTe n K
perynvpainTe, jokaTto
yyeTe LWipakBaHe

Ha 3akJitYBalyms
MeXaHU3bM B
CbOTBETHaTa
nosuuus.

3agencteanTe
YeTUpUTe KYanku,
KaTo 3amnoyHeTe
oTAoNy.

YBepeTe ce, ye
3axpaHBawmaT
Kaben e nskn4eH oT
KOHTaKTa.

M3BapeTe
KOHTEeWHepa n ro
HanbaHeTe c BOAA.

BkntoueTe ypena B
KOHTaKTa.

MoxeTe fa
u3rnaguTe go net
ApexXV Ha efIMH NbT U
na nesvHdekumparte
[0 TpU fpexu.
(BuxxTe pasgen
.Kak na pasnonoxa
apexute cn?”).

3aTtBopeTe 3aTBOpA.

A BuHaru npegu
facTapTupaTe
nporpama,
3aTBapsiTe 3aTBopa.

HacoyeTe AMCTaHUMOHHOTO
ynpaBfieHne KbM
nHbpavepBeHUs
npuematen.

1 HaTtucHete 6yToHa ,.BKN./
n3k." Ha
AUCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue.

2 /136epeTe egHa oT TpUTE
HanU4YHW Mporpamu.
MHpvkaTop B foNHaTa
yacT Ha Care For You we
CBeTHe, 3a la NOTBBbPAMK
n3bpaHaTta nporpama.

3 C noMowyTa Ha byToHuTe
L+ ,=" perynupante
BpeMeTo, MoKa3BaHo B
foNHaTa YacT Ha
Care For You.

4 CtapTupavite usbpaHata
nporpama, kaTo HaTUCHeTe
ByToHa ,cTapT/cTon”.

JleHTaTa B JoIHaTa YacT Ha
NpoAyKTa Lie CBeTHe, Tbit
KaTo ce Harpsiea.

[okaTo nporpamarta
paboTu, ekpaHbT LWe
nokassa 0CcTaBalyoTo
BpeMe [0 Kpas Ha
nporpamarTa.

AHe oTBapsaunTe
3aTBopa, A0KaTO
ce U3NbHABA
nporpamMara.
3BYKOB CUTHanN e
nokaxe, ye
nporpamarta e
npvKoYuna.
HaTtucHeTte
npeBKJOYBaTENS
3a 3ako4BaHe/
oTKJItoYBaHe Ha
3aTBOpa, 3a 4aro
crycHeTe.

N3BapeTe gpexaTal(ute)
M BCUYKM U3MON3BaHM
WMNKK 33 onbBaHe.

Mo n3bop: 3a ga
CcrbHeTe NpoAykTa
CVW 3a cbXxpaHeHue,
ocBobopeTe
KNilo4ankuTe, KaTo
3ano4yHeTe oTrope.

HaTucHeTe gpbXKkuTe
3a perynumpaHe Ha
BMCOYMHATA Ha
cTbnboBeTe, KaTo

B CbLLLOTO BpeMe I
HaTuckaTe, 3a Aa ce
crnycHaT Hagony.

B,D,I/II'HeTe 3aTBopa.
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6. KAKBW BUOOBE OPEXM A
M3MON3BAM C CARE FOR YOU?

W tpuTe nporpamu Ha Care For You ca noaxofsuim 3a nsnonseaHe
Cc noBeyeTo TbkaHW. AKO MMaTe CbMHEHMS, HanpaBeTe cnpaBKa CbC
CMMBONNTE Ha eTuKeTa Ha BawaTa gpexa.

A He noctaBsaiTe 06yBKM unu pbkaBuum B Care For You.

KATEropnsa CuUMBOJ1 3HAYEHMUE

CaMo pbyHO NpaHe v

m HopManHo MawwHHo npaHe v

cwﬂggﬂg 3 D lporpama 3a npaHe Ha CUHTETUYHN Apexn v
g lporpama 3a npaHe Ha fennKaTHM Apexu v

‘,ﬁ [la He ce nepe \/

@ [lonycka ce cyleHe B CyWnnHs \/

Q BHuMaTenHo cyweHe \/

Q [enukaTHo \/

CMBOIN 3A g He cyweTe B cywmnus v
oums | B3 |recuers x
E CywweHe Ha npocTop v

@ CyleHe B 0Ka4eHO NONOXeHNe v

E] CyLueHe B XOPM30HTAJIHO NONOXEHNE v

@ CyleHe B CyLIMNHS Ha BUCOKA TeMnepaTypa v

HPESEETTT;,L%TKE;HM @ CyleHe B CylIMNHA Ha cpefiHa TeMnepaTypa v
3@%”;;:28 @ CyleHe B CyLIMNHS Ha HICKa TeMnepaTypa v
. CyweHe B cywunHs 6e3 TonbA Bb3AyX X
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7. NIOYNCTBAHE HATIPOLAYKTA

N3knioyeTe ypena ot 6yToHa u oT
KOHTaKTa.

M34yakalTe efiMH Yac, 4okaTo
ypenbT ce OXNlaAn HanbIIHO.

MoBourHete padTa, n3Bagete
dunTbpa n oTcTpaHeTe Cc rbba
ocTaTbLUMUTe, KOUTO MOXe Aa ca
Tam.

[Mo4yncTeTe 3aTBOPa C BNaXxHa
Kbpna unu c fobpe nsctmckaHa
roba.

\/: Mogxopasio 3a usnonseane c Care For You.
X : [la e ce u3nonssa c Care For You.

Hukora He nsnonseanTe
abpa3uBHW areHTN nnum
NpoLyKTU 3a MoYMcTBaHe Un
3a npeMaxBaHe Ha KoT/ieH

KaMbK Ha ypeAa.

A BHuMaBaiiTe Aa He HagpackaTe
MHdpayepBeHNs NnpueMaTen uam
npepaBaTens Ha AUCTAHUMOHHOTO
ynpasneHue.

8. OTCTPAHABAHE HA HEU3IPABHOCTW

AKo nMaTe npobneMu ¢ TO3M NPOAYKT, He ce koNebaliTe fa ce CBbpXKeTe C 0TAeNa 3a 06CNy>XKBaHe Ha KJIMEHTH.

NPOBJIEMU

He cbM goBoneH ot
pesynTaTUTe Npu rnageHeTo
Ha napa.

nPuy

N36paHoTo BpeMe n/unu 6posT WNNKKM 3a ONbBaHe
He ca nogxoaswM 3a gpexatalute).

PELUEHUE

Pecraptupaiite 30-muHyTHa nporpama STEAM (MAPA), 3akonyaiiTe konyeTtata
Ha fipexaTa forope, KbAeTo e NPUAOXMMO, U NOMUCNIETE Aanu Aa He U3non3gaTe
LWMNKM 33 onbBaHe Ha Bawarta apexa, ako e Bb3MoXHo (BuxTe pasgen .Kak aa
pasnonoxa apexute cu?’)

B 3aBMCMMOCT OT pe3ynTaTuTe
MO)Ke fia ce HaJIoXKu Aa
npeMecTUTe TeXecTUTe
BbPXY ApexuTe unu aa
no6aBeTe UNM npeMaxHeTe
TeXecTuTe.

Mo3numaTa nnu 6posT Ha TEXECTUTE He € MOAXOASLL,
3a Apexara.

CnepBaitte Teau ctonku: 1/ Mpemectete TexecTute 2/ [lobaseTe nnm npemaxHete
TeXecTuTe.

W3non3BaHeTo Ha WMNKuTe 3a
onbBaHe pa3Terauv gpexaTta Mu.

/3non3Bsanu cTe WMNKK 3a oNbBaHe Ha
Apexa, KosaTo necHo rybu popmara cu.

OTHoBO M3nepeTe ApexnTe cu. B noBeyeTo cnyyan ToBa e [0CTaThYHO, 33 Aa
Bb3BbPHAT NbpBOHaYanHata cu dopMa. B 6baele nsnonssaiite Care For You 3a
Ta3u Apexa, bes Aa nocTaBsTe WMWK 3a ONbBaHe.

KoraTo nporpaMaTta npukniouu,
BbTPELIHATA CTPaHa Ha
3aTBopa e MoKpa.

LLVIK'bJ'I'bT Ha CylleHe B Kpad Ha nporpaMarTa He e
3aBbpLlunn.

- CtapTupatite 10-MMHyTHa Nporpama 3a CyllieHe, U3CyLeTe C Kbpna, uau
0CTaBeTe ja U3CbXHE eCTECTBEHO.

OT ropHaTa 4YacT Ha NpoAyKTa
MU M3nM3a TBbPAE MHOTO Nnapa.

36TBOpr He € pa3nosoxXeH npaBuHo.

YBepeTe Ce, 4e 3aTBOPbBT € NPpaBWIHO 3aXxBaHaT B ropHaTa 4acCT Ha NpoAyKTa.

MpoAyKTHT Be4e He OTroBaps
Ha AUCTAHLUMOHHOTO
ynpaBneHue.

[IMCTaHLMOHHOTO yNpaBieHne He e HaCOYEHO KbM
NHdpauepBeHNs NpuemaTen um batepusata My e
M3TOlEHa.

Haco4eTe AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue KbM MHGpaiepBeHns npueMaTten
[0JIHaTa 4acT Ha NpoAyKTa 1 npoBepeTe baTepunte My.

MosiT NpoAyKT He 3aeMa Hall-
ropHO NonoXeHue.

CtbnboseTe He ca NoBAWIHATKM [OCTAaTb4HO BUCOKO,
3a la Cce aKTMBUpa 3aKN0YBaLLMAT MEXaHU3BbM.

nOBﬂMI’HETe cTbnboBeTe A0 MaKCUMaNHaTa BUCOYNHA, 3a @ aKTUBMpaTe
3aKkn4Balinag MEXaHU3BM.

Buxxpam
TO3U CUMBON:

Pe3epBoapbT e npa3eH Uav e pasnonoxeH
HernpasuHo.

HanbnHete KOHTEIZHepa 3a BOAaunpoBepeTe AaNin e 3aXBaHaT NpaBuIIHO.

YpennuT Bu ce usknioysa cam.

CJ'IE,EI, HAKONKO MUHYTU ypeabT Ce U3Kt4Ba
aBTOMaTU4HO, 33 la NecTu eHeprua.

Mo>xeTe a BKJIIO4MTE ypesia C1 0THOBO C MOMOLLTA Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue.

He cbM poBoneH/Ha oT
pesynTaTuTe oT CylueHeTo.

[Opexute Bu ca npekaneHo MOKpU.

LleHTpodyrupaiite apexuTte cu, npeau aa ru noctasute B Care For You.

OcTaBaT BJIa)KHM NeTHa no
cTeHaTa WK TaBaHa.

He cTe ocTaBUAM A0CTATbYHO NPOCTPAHCTBO MEXAY
Care For You n cTeHaTa no BpeMe Ha ynotpeba,
cTasTa He e ;0CTaTbYyHO BEHTUANPAHA UK He CTe
3aTBOPUAIM 3aTBOPA AOKPaN.

MpemecTeTe Care For You Ha pa3cTosiHue Haii-Manko 50 cm oT cTeHaTa no
BpeMe Ha ynoTpeba uan noctaseTe ypesa B No-ronsiMo noMetyeHue ¢ no-gobpa
BEHTUNALMS 1 NO-yMepeHa TeMnepaTypa.

YBepeTe ce, Ye 3aTBOPHT € MPABUIHO 3aTBOPEH.
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Prikaz iz gornje perspektive I

NTERAKTIVNI ZASLON

A Rasvjetnatraka
B Infracrveni prijamnik
1. PREGLED 1 C Indikatori programa
D Indikator preostalog vremena
PRO|ZVODA E Indikator pauziranja
F Indikator da je spremnik za vodu prazan ili neispravno postavljen
G Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
1 Rtucka za namjestanje visine H Odabir programa (pogledajte odjeljak ., Koji program odabrati?”)
2 ;;ﬁ’g;gé Ja zaklive o/ I NamjeStanje vremena
- . jucavanje J Tipka za pokretanje/zaustavljanje
otkljucavanje
3 Stupovi 3
4 Brava
5 Kapak
4 @ 6
6 Prostor za pohranu <
straightener kopci i daljinski STEAM
upravljac 5 24 H
7 Vjesalica x3 SHTZE
8 Large straighteners (Velike @
straightener kopce) x4
9 Small straighteners (Male @ = |
straightener kopce) x8 6
10 Sipka B J

~

11 Ugradene straightener kopce e
OSTALO
12 Polica
13 Filtar

14 Spremnik za vodu

15 Kotacici PR— =
16 Stabilizator f ) ¥ )
= &

O #2=40| Skeniraj me
ai® da otkrijes uredaj

PRIJE UPORABE UREDAJA POTREBNO JE
PROCITATI SIGURNOSNE UPUTE.
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H2. POSTAVLJANJE UREDAJA 4. KAKO POSTAVITI ODJECU?

A\ Uporaba straightener kop&i pomoéi ¢e vam postiéi bolje rezultate parenja.
Medutim, u slucaju odjevnih predmeta koji lako gube oblik (npr. pleteni dZemperi, viskoza, tanke majice kratkih rukava itd.) rabite
ciklus STEAM (PARENJE) bez straightener kop¢i.
Ovisno o rezultatima mozda cete morati razmjestiti utege po odjeci odnosno dodati ili ukloniti utege.

MAJICE HLACE OSTALO

Stavite do dvije majice na / N\ / \
vjesalicu i objesite ih na Sipku. \ 7 \ — 7

Ako Zelite popariti majicu, skroz
je zakopcajte.

—

Nemojte postavljati uredaj Care Oslobodite 20 cm prostora oko Nemojte postavljati uredaj Care Izvucite kopce na prednjoj i
For You u kupaonicu ili bilo koju proizvoda. For You blizu izvora topline. straznjoj strani uredaja Care
drugu vlaznu prostoriju For You.

Q
(%)
o

3. KOJI PROGRAM ODABRATI?

_ 43+ Il

STEAM / PARENJE SANITIZE / DEZINFEKCIJA GENTLE DRY / NJEZNO SUSENJE

MoZete namjestiti vrijeme parenja u 20 min: Blaga dezinfekcija. Smanjuje Savrseno za delikatne odjevne predmete koji

koracima od pet minuta. Sto je ciklus duZi, neugodne mirise. se ne mogu susiti u susilici rublja. \ — /)

to ce se vasi odjevni predmeti viSe pariti. 40 min: Potpuna dezinfekcija. Djelotvorno Vrijeme ciklusa moZe se namjestiti izmedu = )

10 min: Lagano i brzo parenje. uklanja neugodne mirise iz odjevnih 10 90 min.

20 min: Optimalno parenje za veéinu predmeta te ubija do 99,99 %* _ o o S Rabite ugradene straightener ko_pée Rabite ugradene straightenerkopce
odjevnih predmeta. virusa, bakterija i klica®. Ak_o e odj_gca mokra, najprije provjerite je li kako biste objesili hlace u uredaj i policu kako biste u uredaj Care For

30 min: Za odjevne predmete kojima je teze odjeca ocijedena. %are For You. . . You stavili plisane igracke, jastuke i

a glacanje s pomocu pare postavite  posteljine.

*U nacinu za dezinfekciju - 40 min. Testiranje provedeno u u

izravnatin re. . o . ; X : -
avnatinabore }’ﬁ”&it‘;?ﬁffﬁﬁ%’gﬁgzggTM”rS‘jlungfésfri‘i” 2020 Za parenje stavite veliku straightener kop¢u na straznju veliku kopcu na krajeve obje
(2) ZLatni stafilokok, K.Pneumoniae, E.Col. stranu majice, male straightener kopce na svaki rukav i nogavice.
dvije male straightener kopce na prednju stranu majice. A\ Provjerite jesu li dZepovi vasih
QOvisno o rezultatima mozda Cete morati razmjestiti utege odjevnih predmeta prazni.
Za najbolje rezultate preporucuje se U nacinu za dezinfekciju nije potrebno U nacinu susenja nije potrebno rabiti po odjeci odnosno dodati ili ukloniti utege.
uporaba straightener kopci. rabiti straightener kopce. straightener kopce. ISTODOBNO MOZETE TRETIRATI DO TRI ODJEVNA PREDMETA.
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HS. UPORABA PROIZVODA
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Povucite prekidac
za zakljuéavanje/
otkljucavanje
kapka kako biste ga
spustili.

Pritisnite rucke za
gore/dolje kako
biste namjestiti
visinu stupova i
namjestite ih dok
ne Cujete da je
mehanizam za
zakljucavanje sjeo
na mjesto.

Aktivirajte Cetiri
brave, pocevsi
odozdo.

Provjerite je li
kabel za napajanje
iskopcan.

Izvadite spremnik i
napunite ga vodom.

Ukopcajte ureda;j.

Istovremeno mozete
glacati do pet
odjevnih predmeta
te dezinficirati do
tri. (Pogledajte
odjeljak

.Kako postaviti
odjec¢u?”).

Zatvorite kapak
A Uvijek zatvorite

kapak prije
pokretanja ciklusa.

Usmjerite daljinski
upravljac¢ prema
infracrvenom prijamniku.

1 Pritisnite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje
na daljinskom
upravljacu.

2 Odaberite jedan od tri
dostupna programa.
Indikator na dnu
uredaja Care For You
zasvijetlit ¢e kao potvrda
odabranog programa.

3 S pomodu tipki ,.+" ,.-"
namjestite vrijeme
prikazano na dnu uredaja
Care For You.

4 Pokrenite odabrani
program pritiskom
tipke za pokretanje/
zaustavljanje.

Traka na dnu proizvoda
zasvijetlit ¢e kako se
uredaj zagrijava.

Dok program radi, na
zaslonu ce se prikazati
preostalo vrijeme
ciklusa.

A Nemojte otvarati
kapak dok program
radi.

Zvucni signal oznacava
zavrSetak programa.
Pritisnite prekidac

za zakljuéavanje/
otkljucavanje kapka
kako biste ga spustili.

Uklonite odjevne
predmete i
straightener kopce.

Nije obavezno:
Zelite li proizvod
sloziti radi
spremanja,
otkljucajte brave
pocevsi odozgo.

Pritisnite rucke
za namjestanje
visine stupova uz
pritisak kako biste
ih spustili.

Podignite kapak.
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Eb. KOJE VRSTE ODJEVNIH PREDMETAMOGU 7. CISCENJE PROIZVODA 8. RJESAVANJE PROBLEMA
RABITI UZ UREDAJ CARE FOR YOU? U sluéaju problema s ovim proizvodom slobodno se obratite korisnickoj sluzbi.

Sva tri programa uredaja Care For You prikladna su za uporabu s PROBLEMI UZROCI RJESENJE
vec¢inom tkanina. Ako ste u dvojbi, pogledajte simbole za njegu na
naljepnici odjevnog predmeta. . . - o _ | Ponovno pokrenite tridesetominutni ciklus STEAM [PARENJE]), skroz
. e . - . . — Nisam zadovoljan/na Odabrano vrijeme i/ili broj straightener kop¢i zakopcajte odjevni predmet i razmislite o uporabi straightener kopci ako
A Nemojte stavljati cipele ili rukavice u uredaj Care For You. rezultatima parenja. nije prikladan za odjevne predmete. je prikladno uz va$ odjevni predmet (pogledajte odjeljak ., Kako postaviti
odjecu?”).
X Ovisno o rezultatima mozda
KATEGORIJA SIMBOL ZNACENJE cete morati razmjestiti utege Polozaj i broj utega nije prikladan za odjevni Pratit korake: 1/ R iestite ut 2/ Dodaite ilj uklonite ut
v po odjeci odnosno dodati ili predmet. ratite ove korake: azmijestite utege odajte ili uklonite utege.
Samo rucno pranje = ukloniti utege.
Normalno pranje u perilici rublja v o .. . .o . o Uporaba straightener kop¢i s . N . Ponovno operite odjecu. U vedini je slucajeva to dovoljno da se vrate u
SIMBOL m |5k_leUC't_e I !skopcajte uredaj. Fodlgn.lte policu, uk%onlte filtar razvukla je moj odjevni R?g{;lrgsettiS;gi'ﬁahisnigrggﬁﬁ na odjevnom izvorni oblik. U buducnosti rabite uredaj Care For You bez straightener
PRANJA m Ciklus za pranje sintetike v Pricekajte jedan sat da se i uklonite sve moguce ostatke s predmet. P ) 9 ’ kop¢i za ovaj odjevni predmet.
> uredaj u potpunosti ohladi. omocu spuzve. B i inutni Zeniaili
m Njezno pranje v I potp P P Kad program zavrsi, Ciklus susenja na kraju programa nije B %Zt%?gtfrd%sn?ti?immum' program susenja ili
% \/ unutrasnjost zastora je mokra. | dovrsen. _ Ostavite dapse 0sugi prirodnim putem
Ne prati :
Previs izlaziizvrh - ' o ) . :
@ Dozvoljeno suéenje u suilici rublja \/ p::ivzl‘?:dga-re Iztaziizvrha Kapak nije ispravno postavljen. Provjerite je li kapak ispravno spojen na vrhu proizvoda.
@ Stalno glacanje v Proizvod viSe ne reagira na Daljinski upravljac nije usmjeren prema Usmjerite daljinski upravlja¢ prema infracrvenom prijamniku na dnu
@ Delikat ‘/ daljinski upravljac. Ln;{:'?ijra\/enom prijamniku ilimu je istrosena proizvoda i provjerite stanje baterija.
elikatno :
= . v v . ‘/ Proizvod ne mozZe stajati u Stupovi nisu podignuti dovoljno visoko da se Podignite stupove na najvecu visinu kako biste aktivirali mehanizam
SIMBOLI g Nemojte susiti u susilici rublja podignutom polozaju. aktivira mehanizam zaklju¢avanja. zaklju¢avanja.
SUSENJA Nemoite suéiti
E emojte susit X
— Ul -\‘>| spremnik je prazan ili nije ispravno Napunite spremnik za vodu i provjerite je li ispravno postavljen.
EI Sugenje na uzetu v ovaj simbol: [\ 4 postavljen.
@ Susenje s kapanjem \/ Vas se uredaj gasi. géﬁgﬁ{(ien?i?qtf{:?;ﬂ?iuighgl{jueég{qee:;i?gn MozZete ponovno ukljuciti svoj uredaj s pomocu daljinskog upravljaca.
E] Sugenje na ravnoj podlozi v Ocistite zastor s pomocu vlazne  Nikad nemojte rabiti abrazivna :
krpeili dobro iscijedene spuzve. sredstvaili proizvode za Nisam zadovoljan/na o N ) o ' I T e . :
@ Sugenje u sudilici na visokoj temperaturi ‘/ ¢izéenje uredaja ili uklanjanje rezultatima susenja. Vasi su odjevni predmeti previse mokri. Centrifugirajte odjecu prije nego Sto je stavite u uredaj Care For You.
PREPORUCE- ST — . kamenca.

NE POS- @ Susenje u susilici na srednjoj temperaturi ‘/ . . . Niste ostavili dovoljno prostoraizmedu Pomaknite uredaj Care For You najmanje 50 cm od zida tijekom uporabe
TAVKE ZA L L T ) A Pazite da ne ostetite Ostaju vlazne mrlje na zidu ili proizvoda Care For You i zida tijekom uporabe, | ili postavite uredaj u vecu prostoriju s boljom ventilacijom i umjerenijom
SUSENJE @ Susenje u susilici na niskoj temperaturi v infracrveni prijamnik ili odasilja¢ stropu. prostorija nije dovoljno ventilirana ili niste u temperaturom.

. Sugeni Silici. b i x v : Prikladno za uporabu s uredajem Care For You na daljinskom upravljacu potpunosti zatvorili kapak. Provjerite je li kapak pravilno zatvoren.
usenje u susilici, bez topline % : : W i ‘ .
: Nemojte rabiti s uredajem Care For You.
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1. TOOTE
ULEVAADE

TOOTE KASUTAMINE

Kaepide postide korguse
reguleerimiseks

Luliti katte lukustamiseks/
avamiseks

Postid

Lukk

Kate

TARVIKUD

6 Ruum sirgendajate ja

kaugjuhtimispuldi hoidmiseks

Riidepuu x3

Large straighteners (Suured

sirgendajad] x4

9 Small straighteners (Vaikesed
sirgendajad) x8

10 Reeling

11 Sisseehitatud sirgendajad

12 Riiul

13 Filter

14 Veemahuti
15 Rattad

16 Stabilisaator

-

N

(3,0 )

0 3

Vajuta mind,
I ELE]
CARE FOR YOU

tutvustusvideot

o~

~

Vaade Ulevalt

S =
=

=

/.

Il

“TIOoTmMMmMOOW>

m

NTERAKTIIVNE EKRAAN

Valgustusriba

Infrapuna vastuvaotja

Programmi naidik

Jarelejaanud aja naidik

Seiskumise ndidik

Veemahuti tiihjenemise voi vale paigaldamise naidik

Nupp sisse/valja

Programmi valimine (vt jaotist ,Millise programmi ma valima peaksin?”)
Kellaaja seadistamine

Nupp start/stopp

ENNE SEADME KASUTUST TULEB LUGEDA
OHUTUSJUHISEID.
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2. SEADME PAIGALDAMINE

Arge paigaldage Care for You
seadet vannituppa voi mujale ruumi.
niiskesse asukohta.

Jatke seadme imber 20 cm vaba

3. MILLIST PROGRAMMI PEAKSIN MA KASUTAMA?

STEAM / AURUTAMINE

Saate reguleerida aurutamise aega viie

minuti kaupa. Pikema tsiikliga on teie

riided rohkem aurutatud.

10 min: kerge ja kiire aurutamine.

20 min: optimaalne aurutamine enamiku
roivaste jaoks.

30 min: roivastele, millelt on keeruline
kortse eemaldada.

= Parima tulemuse jaoks on soovitatav
kasutada sirgendajaid.
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25
Ml SANITIZE / DESINFITSEERIMINE

20 min kerge desinfitseerimine. Vahendab
lohnasid.

40 min: taielik desinfitseerimine.
Eemaldab efektiivselt lohnad, mis
on roivastesse imbunud ja tapab
99,99%* viirustest!”, bakteritest ja
pisikutest®.

* Desinfitseerimisreziimis - 40 min. Katse tegi valine
laboratoorium oktoobris 2020 puuvillamaterjali peal.
(1) Koroonaviirus H COV-229E ja hiirte noroviirus.

(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Sirgendajate kasutamine
desinfitseerimisreziimis ei ole
vajalik.

Arge paigaldage Care for You
seadet kittekeha lahedale.

Tommake valja stabilisaatorid
Care for You esi- ja tagaosast.

I
GENTLE DRY / ORN KUIVATAMINE

Taiuslik ornadele roivastale, mida ei tohi
trummelkuivatada.

Tsiikli pikkust saab seadistada 10- ja
90-minuti vahele.

Margade riiete puhul veenduge esmalt, et
riided oleksid valja vaanatud.

Sirgendajate kasutamine
kuivatusreziimis ei ole vajalik.

:
4. KUIDAS MA PAIGUTAN OMA ROIVAD?

A Sirgendajate kasutamine aitab saavutada paremad aurutamistulemused.
Siiski tuleks roivaste puhul, mis kaotavad kergelt vormi, (nt kohevad kootud kampsunid, viskoos, dhukesed t-sargid jms) kasutada
aurutsiiklit ilma sirgendajateta.
Olenevalt tulemustest peate raskuste asendit riietel muutma voi raskusi lisama voi eemaldama.

Riputage riidepuule ks voi
kaks sarki ja riputage see

reelingule. I a
Kui soovite sarki aurutada, N
noépige see taielikult kinni. \

Q
(%)
o

| i |

\ = /

Kasutage sisseehitatud sirgendajaid ~ Kasutage sisseehitatud sirgendajaid
pikste riputamiseks Care for You ja riiulit, et kasutada kaisuloomi,
seadmele. patju ja linasid Care for You
Aurutamiseks pane iga pliksisaare seadmes.

otsa suur sirgendaja.

Aurutamiseks paigutage suured sirgendajad sargi seljao-
sale, vdikesed sirgendajad iga varruka kiilge ja kaks vaikest £} Tijhjendage roivaste taskud.
sirgendajat sargi esiosale.

Olenevalt tulemustest peate raskuste asendit riietel

muutma voi raskusi lisama voi eemaldama.

KORRAGA SAAB TOODELDA KUNI KOLME ROIVAESET.
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5. SEADME KASUTAMINE
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Katte madalamale
toomiseks tommake
selle lukustamise/
avamise LUlitit.

Vajutage

postide korguse
reguleerimiseks
ules/alla liigutamise
kaepidemeid ja
reguleerige neid,
kuni kuulete
lukustusmehhanismi
klopsatust.

Sulgege neli lukku,
alustades allosast.

Veenduge, et
toitejuhe ei oleks
vooluvorku
tihendatud.

Eemaldage mahuti
ja taitke see veega.

Lilitage seade
sisse.

saate eemaldada
kortsud Uheaegselt
kuni viielt
roivaesemelt ja
desinfitseerida kuni
kolm roivaeset.

(Vt jaotist ,Kuidas
ma paigutan oma
réivad?”.)

Sulgege kate.

A Alati sulgege
kate enne tsiikliga
alustamist.

Suunake kaugjuhtimispult

infrapuna vastuvotja poole.

1 Vajutage
kaugjuhtimispuldil
nuppu sisse/vélja.

2 Valige kolme
saadavaloleva
programmi hulgast
tks. Valitud programmi
kinnitamiseks suttib
seadme Care For You
allosas olev naidik.

3 Kasutage nuppe ,.+"
ja.-", et seadistada
ajanaidikut Care for You
seadme allosas.

4 Kaivitage valitud
programm vajutades
nuppu start/stopp.

Seadme alaosas olev
valgustusriba suttib, kui
seade on lles soojenenud.

Programmi toctamise
ajal kuvatakse
ekraanil tsukli
jarelejaanud aeg.

A\ Arge avage katet
programmi todtamise
ajal.

Piiksuv heli annab
marku, et programm
on loppenud.

Katte madalamale
toomiseks vajutage
selle lukustamise/
avamise Lilitit.

Eemaldage roivas/
roivad ja kasutatud
sirgendajad.

Valikuline: Et toode
hoiustamiseks
kokku voltida,
tehke lukud lahti,
alustades llaosast.

Postide korguse
reguleerimiseks
vajutage
kaepidemetele,
madalamaks
reguleerimiseks
suruge samal ajal
kaepidemete peale.

Tostke kate.
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6. MILLISEID ROIVAID SAAN MA CARE
FOR YOU SEADMEGA KASUTADA?

Koik Care For You programmid on sobivad enamiku kangaste jaoks.

Kahtluse korral kontrollige simboleid roivaste etiketil.
A Arge pange jalandusid ega kindaid Care For You seadmesse.

TAHENDUS

KATEGOORIA SUMBOL

] Ainult kasipesu v

PESEMISE m Tavaline masinpesu v
TINGMAR- D Siinteetika tstikkel v
6D g Orn tsiikkel v

‘,ﬁ Pesemine ei ole lubatud v

@ Trummelkuivatamine lubatud v

Ig Pidev presstdctlemine v

Q Orn v

-lrJFIQ\yAh'/Il'ZAI\EII_SKIE- g Trummelkuivatamine keelatud v
TINS:\ADAR' g Arge kuivatage X
E Nooril kuivatamine v

|m| Kuivatamine riputades v

|E| Tasapinnal kuivatamine v

@ Trummelkuivatus korgel temperatuuril v

?’ga\r\//llII/IAETLUK[-) @ Trummelkuivatus keskmisel temperatuuril v
UlgéLAjl\é IIJSE @ Trummelkuivatus madalal temperatuuril v
. Trummelkuivatamine, ilma kuumuseta X
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7. SEADME PUHASTAMINE

= ®

Lilitage seade valja ja
eemaldage juhe vooluvorgust.
Oodake iiks tund, et seade
saaks tdielikult maha jahtuda.

Tostke riiul valja, eemaldage
filter ja plihkige kdsnaga
voimalikud jaagid.

Puhastage kate niiske lapi voi
hasti valja vaanatud kdsnaga.

v Sobiv Care For You seadmega kasutamiseks.

X : Arge kasutage Care For You seadmega.

Seadmes oleva katlakivi
eemaldamiseks ei tohi kasutada
abrasiivseid aineid ega tooteid.
A\ Arge kriimustage
kaugjuhtimispuldi
infrapunavastuvotjat ega -saatjat.

8. VEAOTSING

Kui teil tekib seadme kasutamisel probleeme, votke Uhendust klienditeenindusega.

PROBLEEM

Ma ei ole rahul
aurutamistulemusega.

POHJUSED

Valitud aeg ja/voi sirgendajate arv ei sobi
réiva(ste]le.

LAHENDUS

Taaskaivitage 30-minuti pikkune aurutsiikkel, pange roival koik néobid
kinni ja voimaluse korral kasutage sirgendajaid (vt jaotist ,Kuidas ma
paigutan oma riided?”)

Olenevalt tulemustest peate
raskuste asendit riietel muutma
voi raskusi lisama voi eemaldama.

Raskuste asukoht voi arv pole réiva jaoks
sobiv.

Jargige neid juhiseid. 1/ Muutke raskuste asendit 2/ Lisage voi eemaldage
raskusi.

Sirgendajate kasutamine on
roivaid venitanud.

Kasutasite sirgendajaid roivastel, mis
kaotavad kergelt kuju.

Peske riideid uuesti. Enamasti on see piisav, et roivad taastaksid esialgse
kuju. Tulevikus kasutage seda roivaeset toédeldes Care For You seadet
ilma sirgendajateta.

Programmi loppemisel on
katte sisemus marg.

Kuivatustsiikkel programmi l6pus ei olnud
loppenud.

- Alustage 10-minutist kuivatusprogrammi voi
- Kuivatage lapiga voi
- Laske 6hu kaes kuivada.

Minu seadme iilaosast tuleb
liiga palju auru.

Kate pole digesti paigutatud.

Veenduge, et kate oleks korralikult toote tilaosale kinnitatud.

Seade ei reageeri
kaugjuhtimispuldile.

Kaugjuhtimispult ei ole suunatud
infrapunavastuvotja poole voi aku on
tiihjenenud.

Suunake kaugjuhtimispult toote pohjas asuva infrapunavastuvatja poole ja
kontrollige selle patareisid.

Seade ei jaa tostetud
asendisse.

Postid ei ole lukustusmehhanismi
aktiveerimiseks piisavalt korgele tostetud.

Lukustusmehhanismi aktiveerimiseks tostke postid maksimaalsele
korgusele.

Naen
seda siimbolit: 0-\‘>|

Mahuti on tiihi voi valesti paigutatud.

Taitke veemahuti ja kontrollige, et see oleks korralikult suletud.

Teie seade liilitub ise vdlja.

Méne minuti parast lilitub seade energia
sadstmiseks automaatselt valja.

Kaugjuhtimispuldi abil saate seadme uuesti sisse lilitada.

Ma ei ole rahul
kuivatamistulemusega.

Teie roivad on lilga marjad.

Tsetrifuugige oma riideid enne Care For You kasutamist.

See jatab seinale voi lakke
niisked laigud.

Te ei ole kasutamisel jatnud piisavalt ruumi
Care For You ja seina vahele, ruum ei ole
piisavalt ventileeritud voi te ei ole katet
taielikult sulgenud.

Kasutamise ajal liigutage Care For You seade seinast vahemalt 50 cm
kaugusele voi asetage seade parema ventilatsiooni ja mooduka
temperatuuriga suuremasse ruumi.

Veenduge, et kate oleks korralikult suletud.
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Skats no augsas

INTERAKTIVS ATTELOJUMS

A Gaismas linija
B Infrasarkano staru uztverejs
1. PRODUKTA 1 C Programmu indikatori
A D Atlikusa laika indikators
PARSKATS E Pauzes indikators
PRODUKTA EKSPLUATACIJA F Indikators, kas norada uz tuksu vai nepareizi novietotu Gdens tvertni
1 Rokturis balst ¢ G leslégSanas/izslégSanas poga )
© tj_rvls arstuaugstuma H Programmu atlase (sk. sadalu “Kuru programmu izvéléties”)

regulésanai | Laik g
2 Aizsléga blokésanas/ aaregutesana

atblokaZanas sladzis J Startésanas/apturésanas poga
3 Balsti 3
4 Bloketajs
5 Aizslegs
picoeruMi [ ® 6
6 Vieta taisnotaju un talvadibas =

pults glabasanai Sl
7 Pakaramais x3 5 = H
8 Large straighteners (Lielie Shze

taisnotaji] x4
9 Small straighteners (Mazie o

taisnotaji) x8 . = |
10 Sliede o J
11 lebavetie taisnotaji @

~

CITS ‘

12 Plaukts

13 Eiltrs

14 Udens tvertne

15 Riteni @ () ()

16 Stabilizatajs 8 ‘ \

= 88

\ B -

CARE FOR YOU —
videoklipa 9

PIRMS IERTCVIES LIETOSANAS IR JAIZLASA
DROSIBAS INSTRUKCIJAS.
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Izgaismojiet,
lai noskatitos
informaciju par




4. KA NOVIETOT APGERBU?

A Taisnotaju izmantosana palidzés sasniegt labakus taisnosanas rezultatus.
Apgérbam, kas viegli zaudé formu (pieméram, apjomigiem aditiem dZemperiem, viskozes apgérbam, planiem t krekliem u.c.),
izmantojiet tvaika ciklu STEAM bez taisnotajiem.
Atkariba no rezultatiem, iespéjams, biis jamaina atsvaru novietojums uz apgérba vai japievieno vai janonem atsvari.

KREKLI [BIKSES [ CITIAPGERBI
Novietojiet uz pakarama ne

vairak ka divus kreklus un [ 7\

uzkariet uz sliedes. I o

2. PRODUKTA UZSTADISANA

Javelaties ar tvaiku apstradat
kreklu, aizpogajiet to lidz
augsai.

—

Izvelciet produkta Care For You
priekSpusé un aizmuguré
vieta. esoSos stabilizétajus.

Neuzstadiet produktu Care For
You siltuma avota tuvuma.

Gadajiet, lai ap produktu batu
20 cm brivas vietas.

Neuzstadiet produktu Care For
You vannas istaba vai cita mitra

Q
(%)
o

3. KADU PRODGRAMMU IZVELETIES?

+ 1!
= B %
STEAM / TVAIKA PROGRAMMA o SANITIZE / TIRISANA S

Lieliski piemérots smalkam apgérbam, ko
nedrikst zavét velas zavétaja.
Cikla laiku var noregulét no 10 lidz 90 min.

GENTLE DRY / MAIGA ZAVESANA

20 min: viegla tiriSana. Samazina aromatus.
40 min: pilna tiriSana. Efektivi samazina
apgérbaiestikusos aromatus
un nonave pat 99,99%* virusu'",
baktériju un mikrobu'?.

Tvaika padeves laiku varat pielagot pakapés
pa 5 mindtém. Jo garaks cikls, jo vairak
apgerbs tiks apstradats ar tvaiku.

10 min: viegla un atra apstrade ar tvaiku.
20 min: optimali ilga apstrade ar tvaiku

\ = /

(e

Jaapgérbs ir slapjs, gadajiet, laino ta Bik&u uzkarinadanai produkta Care MTksto rotallietu, spilvenu un

lielakajai dalai apgérba.
30 min: grati izgludinamam apgérbam.

Labaka rezultata sasniegSanai ir
ieteicams izmantot taisnotajus.
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*Tirisanas rezima — 40 min. 2020. gada neatkariga

laboratorija tika veikts tests, izmantojot kokvilnas audumu.

(1) Koronaviruss H COV-229E un pelu noroviruss.
(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Taisnotaji nav jaizmanto tirisanas

rezima.

vispirms tiktu izspiests udens.

Zavésanas rezima nav nepiecieSams
izmantot taisnotajus.

Lai veiktu apstradi ar tvaiku, novietojiet lielako taisnotaju uz
krekla muguras dalas, mazakos taisnotajus uz katras pie-
durknes un divus mazos taisnotajus uz krekla priekSpuses.
Atkariba no rezultatiem, iespéjams, bus jamaina atsvaru
novietojums uz apgérba vai japievieno vai janonem atsvari.

For You izmantojiet ieblvétos
taisnotajus.

Apstradajot ar tvaiku, katras biksu
staras gala uzlieciet lielu
iztaisnotaju.

A\ Iztukiojiet apgérba kabatas.

gultasvelas ievietoSanai produkta
Care For You izmantojiet iebuvetos
taisnotajus un plauktu.

VIENLAIKUS VAR APSTRADAT LIDZ TRIS APGERBA GABALIEM.
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5. PRODUKTA IZMANTOSANA

Lai aizslegu nolaistu
uz leju, pavelciet
blokésanas/
atblokeésanas sledzi.

Paspiediet rokturus
uz augsu/uz leju, lai
noregulétu balstu
augstumu, un péc
tam tos reguléjiet,
lidz blokésanas
mehanisms ar
klikski nofiksgjas
vieta.

|zmantojiet Cetrus
bloketajus, sakot no
apaksas.

Parbaudiet, vai
stravas vads

ir atvienots no
rozetes.

Iznemiet tvertni
un piepildiet to ar
ddeni.

Pievienojiet ierici
stravas padeves
avotam.

Varat nogludinat lidz
pieciem audumiem
vienlaikus un
dezinficet lidz trim
audumiem. (Sk.
sadalu “Ka novietot
apgérbu”).

Aizveriet aizslegu.

A Pirms cikla
saksanas vienmeér
aizveriet aizslegu.

Paversiet talvadibas pulti
pret infrasarkano staru
uztvereju.

1 Uz talvadibas pults
nospiediet ieslégsanas/
izslegSanas pogu..

2 Atlasiet vienu no
tris pieejamajam
programmam. Produkta
Care For You apaksa ka
atlasitas programmas
apstiprinajums iedegsies
indikators.

3 Izmantojiet pogas “+”
un “-", lai noregulétu
produkta Care For You
apaksa paradtto laiku.

4 Nospiediet startédanas/
apturésanas pogu,
lai startéetu atlasito
programmu.

UzsilSanas laika iedegsies
gar produkta apaksu
izvietota linija.

Programmas izpildes
laika ekrana tiks
radits atlikusais cikla
laiks.

A Kameér
programma tiek
izpildita, neatveriet
aizslegu.

Kad programma bus
pabeigta, atskanés
ptkstoSa skana.

Lai nolaistu
aizslegu, nospiediet
blokéganas/
atblokésanas slédzi.

Iznemiet apgérbu(s)
unvisus izmantotos
taisnotajus.

lzveles opcija:

Lai salocitu
izstradajumu
glabasanai,
atbrivojiet
bloketajus, sakot no
augsas.

Nospiediet
rokturus, lai
noregulétu balstu
augstumu, un ar
spéku nospiediet tos
uz leju.

Paceliet aizslegu.
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6. KADA VEIDA APGERBU VAR IZMANTOT
PRODUKTA CARE FOR YOU?

Lielakajai dalai audumu var izmantot visas tris Care For You
programmas. Ja rodas Saubas, skatiet simbolus uz apgérba
kopSanas etiketes.

A\ Produkta Care For You neievietojiet apavus un cimdus.

KATEGORIJA SIMBOLS NOZIME

Tikai mazgasana ar rokam \/

MA- m Parasta mazgasana velas mazgajamaja masina \/
ZGASANAS D Sintétisko audumu cikls v
SIMBOLI g Maigais cikls \/
:ﬁ Nemazgat \/

@ Atlauta Zavesana velas 7avétaja \/

Q Ilgtermina prese \/

Q Delikata apstrade \/

Z,ES\\l/I\E/IéBgHAI g Nezavet velas zavetaja \/
JVELAS [T 55 [ x
FAVETAIA E 7avét uz auklas \/
@ Notecinat \/

[—] | Zavetizkijot v

@) | Zavetvelas zavétaja liela siltuma v

NlllleT\ElECLAA_S (9 | Zavetvelas zavataja vidga siltuma v
IEZSATV AETTTéLJJﬁ/I | (| Zavetvelas savetaja zema siltuma v
o 7avét velas 7avataja, bez siltuma 3 4

- 146 -

7. PRODUKTA TIRISANA

&)e

4

%

E
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Izsledziet ierici un atvienojiet
no stravas padeves avota.
Pagaidiet stundu, lidz ierice ir
pilnTba atdzisusi.

|zceliet plauktu, iznemiet
filtru un ar sukli iztiriet visus
sakrajusos netirumus.

Lai tirttu vai atkalkotu ierici,
nekada gadijuma nelietojiet
abrazivus lidzeklus vai
produktus.

A Uzmanieties, lai nesaskrapétu
talvadibas pults infrasarkano
staru uztvereju vai raiditaju.

Notiriet aizslégu ar mitru dranu
vai labi izgrieztu sukli.

v/ : Piemérots izmantoganai ar Care For You.
X : Neizmantot ar Care For You.

8. PROBLEMU NOVERSANA

Ja ar $o produktu rodas problémas, noteikti sazinieties ar klientu apkalpoSanas dienestu.

PROBLEMAS

Mani neapmierina rezultati pec

apstrades ar tvaiku.

CELONI

Apgérbam(iem) nav piemérots atlasitais laiks
un?vai taisnotaju skaits.

RISINAJUMS

Restartgjiet 30 mintsu tvaika ciklu STEAM, aizpogajiet apgérbu lidz
aug$ai (ja attiecas) un apsveriet taisnotaju izmantosanu, ja $im apgérbam
tas ir iespéjams (sk. sadalu “Ka novietot apgérbu”].

Atkariba no rezultatiem,
iespéjams, bis jamaina
atsvaru novietojums uz
apgeérba vai japievieno vai
janonem atsvari.

Atsvaru atrasanas vieta vai skaits nav
apgérbam piemérots.

Veiciet $Ts darbibas: 1. Mainiet atsvaru atrasanas vietu 2. Pievienojiet vai
nonemiet atsvarus.

Taisnotaju izmantosana
izstaipija apgerbu.

Taisnotaji tika izmantoti apgérbam, kas
viegli zaudé formu.

Vélreiz izmazgajiet apgérbu. Lielakoties ar to pietiek, lai apgérbs atgatu
sakotnéjo formu. Turpmak STapgérba apstradei produkta Care For You
neizmantojiet taisnotajus.

Péc programmas pabeigsanas

aizsléga iekSpuse ir mitra.

7avésanas cikls programmas beigas netika
pabeigts.

- Startejiet 10 mintGSu zavesanas programmu

- Atstajiet izzUt dabigi.

No produkta augSpuses izdalas

parak daudz tvaiku.

Aizslégs nav pareizi novietots.

Parbaudiet, vai aizslégs ir pareizi nostiprinats produkta augspusé.

Produkts vairs nereagé uz
talvadibas pulti.

Talvadibas pults netiek vérsta pret
infrasarkano staru uztveréju vaiart tai ir
beigusies baterija.

Pavérsiet talvadibas pulti pret infrasarkano staru uztvereju produkta
apaksa un parbaudiet pults baterijas.

Produkts neturas pacelta
pozicija.

Balsti netiek pacelti pietiekami augstu, lai
aktivizétu blokésanas mehanismu.

Paceliet balstus lidz maksimalajam augstumam, lai aktivizetu blokéSanas
mehanismus.

Tiek radits
$ads simbols: 0\‘>!

Tvertne ir tukSa vai nepareizi novietota.

Uzpildiet Gdens tvertni un parbaudiet, vai ta ir pareizi nostiprinata.

lerice patiizsledzas.

Péc dazam minttém ierice automatiski
izsledzas, lai ietaupitu energiju.

Velreiz ieslédziet ierici, izmantojot talvadibas pulti.

Neesmu apmierinats ar
zavesanas rezultatiem.

JUsu apgérbs ir parak slapjs.

Vispirms izgrieziet apgérbu un péc tam ievietojiet produkta Care For You.

Tas uz sienas vai griestiem
atstaj mitrus laukumus.

IzmantoSanas laika nav atstats pietiekami
daudz vietas starp produktu Care For You un
sienu, telpa netiek pietiekami védinata vai nav
pilnTba aizverts aizslégs.

IzmantoSanas laika parvietojiet Care For vismaz 50 cm prom no sienas
vai novietojiet ierici lielaka telpa ar labaku ventilaciju un merenaku
temperataru.

Parbaudiet, vai aizslégs ir pareizi aizverts.
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1. PRODUKTO
APZVALGA

DARBAS SU PRODUKTU

Rankena statramsciu auksciui
reguliuoti

Jungiklis uzuolaidai uzrakinti /
atrakinti

Statramsciai

UZraktas

UZuolaida

PRIEDAI

Vieta lyginimo jtaisams ir
nuotolinio valdymo pulteliui laikyti
Pakaba x3

Large straighteners (Dideli
lyginimo jtaisai) x4

Small straighteners (MaZi
lyginimo jtaisai) x8

10 Beégelis

11 [taisyti lyginimo jtaisai

12 Lentyna

13 Filtras

14 Vandens talpykla
15 Ratai

16 Stabilizatorius

w N -

[

o~

© 3

0

Nuskaitykite
norédami
perziareti

CARE FOR YOU
vaizdo irasa

Vaizdas i$ virSaus

o~

:

PP ——
&=
=
=
9 /0

“——IomMMmMmooOwW?>»

m

NTERAKTYVUSIS EKRANAS
Apsvietimo juosta
Infraraudonuju spinduliy imtuvas
Programos indikatoriai
Likusio laiko indikatorius
Pristabdymo indikatorius
TuscCios arba netinkamai idétos vandens talpyklos indikatorius
ljungimo / i$jungimo mygtukas
Programos pasirinkimas (zr. skyriy ,Kuria programa pasirinkti?”)
Laiko reguliavimas
Paleidimo / sustabdymo mygtukas

STEAM___SANITIZE DRY. H DRY

X > 2 &
\
\

PRIES NAUDOJANT PRIETAISA BUTINA PERSKAITYTI
SAUGOS INSTRUKCIJAS.
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2. PRODUKTO MONTAVIMAS 4. KAIP PAKABINTI DRABUZIUS?

A\ Naudodami lyginimo jtaisus pasieksite geresniu garinimo rezultatu.
Tacdiau drabuziams, kurie lengvai praranda forma (pvz., dideliems megztiniams, viskozei, ploniems marskinéliams ir t. t.) naudokite
GARINIMO cikla be lyginimo itaisu.
Priklausomai nuo rezultato, gali tekti pakeisti svertu padéti ant drabuZiu arba pridéti ar nuimti svertu.

(MARSKINIAL [l KELNES KITI

Ant pakabos pakabinkite iki / N\ / \
dviejy marskiniu ir pakabinkite \ / \ — /

ja ant begelio. 1 a
Jei marskinius pageidaujate
iSgarinti, uzsekite visas sagas.

—

Nemontuokite ,,Care For You" Aplink gamini palikite 20 cm Nemontuokite ,,Care For You" IStraukite ,Care For You"
vonios kambaryje arba kitoje laisvos erdvés. Salia karscio Saltinio. priekyje ir gale esancius
drégnoje vietoje. stabilizatorius.

3. KURIA PROGRAMA PASIRINKTI? / 1 ® Q O |
=5 2h () i . = I

STEAM / GARINIMAS ISaPA SANITIZE / DEZINFEKAVIMAS ~2 GENTLE DRY / SVELNUS DZIOVINIMAS

Garinimo laika galite reguliuoti penkiy 20 min: lengvas dezinfekavimas. Sumazina Puikiai tinka delikatiems drabuziams, kuriy

minuciu intervalais. Kuo ilgesnis ciklas, tuo kvapus. negalima dziovinti dZiovykléje. \ — /)

labiau iSgarinamas drabuzis. 40 min: visiSkas dezinfekavimas. Ciklo laika galima reguliuoti nuo 10 iki 90 min. = )

10 min: lengvas ir greitas garinimas. Veiksmingai pasalina j drabuzj . .. o o o -~ . )

20 min: optimalus garinimo laikas daugumai isigérusius kvapus ir iki 99,99 %* Slapiy drabuZiy atveju isitikinkite, kad Kelnes pakabinkite naudodamiesi Noredami j ,Care For You" sudeti
drabusiu. virusul bakteriju bei mikrobuy'?, drabuZiai pirmiausia buvo iSgrezti. .Care For You" jrengtais lyginimo minkstus Zaislus, pagalves ir

30 min: drabuziams, kuriuos sunku i$lyginti. _ _ _ _ _ ftaisais. e e patalyne, naudokites jrengtais

*Dezinfekavimo rezimas - 40 min. Bandyma su medvilne Norédami garinti, padékite didjjj lyginimo jtaisais ir lentyna.

atliko iSoriné laboratorija 2020 m. spalio mén. . . .. vy . . . . iaci i i H EnA
(1) Koronavirusas H CO\/J7229E ir pel'i)q norovirusas. Noredaml |S_gar|n_t| marSKm,lusv dlge“ lYQ_m,lmO_,ltallsa, . tIeSIvr)tl-Jva‘ Kiekvienos ke[mu’ klesnes
(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli. nustatykite ju galinéje puséje, mazus lyginimo itaisus - ties ~ apacioje.

kiekviena rankove, kitus du' mazus lyginimo jtaisus - ties
marskiniy priekiu. A . -
Priklausomai nuo rezultato, gali tekti pakeisti sverty padétj Nepamirskite patikrinti, ar

ant drabuZiy arba pridéti ar nuimti svertu. drabuziy kisenés yra tuscios.

rekomenduojame naudoti lyginimo

aisus. VIENU METU |IDETI GALIMA NE DAUGIAU KAIP TRIS DRABUZIUS.
-150- -151-

Geriausiems rezultatams pasiekti DZiovinimo rezimu lyginimo jtaisu

naudoti nebdtina.

Dezinfekavimo rezimu lyginimo jtaisy
naudoti nebdtina .




5. PRODUKTO NAUDOJIMAS
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Patraukite
uzuolaidos
uzrakinimo /
atrakinimo jungiklj,

kad ja nuleistumete.

Nuspauskite
pakélimo /
nuleidimo rankenas
statramsciu
auksciui reguliuoti
ir reguliuokite
juos, kol isgirsite,
kad uzrakinimo
mechanizmas
uzsifiksavo vietoje.

UZspauskite visus
keturis uzraktus
nuo apacios.

|sitikinkite, kad
maitinimo laidas yra
atjungtas.

ISimkite talpykla
ir pripilkite | ja
vandens.

Prijunkite prietaisa
prie elektros lizdo.

Vienu metu galite
pasalinti rauksles
i$ ne daugiau kaip
penkiu drabuziu ir
dezinfekuoti iki triju
drabuZiu. (Zr. skyriu
.Kaip pakabinti
drabuZzius?”).

UZzdarykite
uzuolaida.

A\ Pries
paleisdami cikla
visada uzdarykite
uzuolaida.

Nukreipkite nuotolio
valdymo pultelj |
infraraudonuju spinduliy
imtuva.

1 Nuspauskite nuotolinio
valdymo pultelio
mygtuka . ljungti /
iSjungti”.

2 Pasirinkite viena is trijy
programu. ,Care For
You" apacioje esantis
indikatorius isiziebs, kad
patvirtinty pasirinkta
programa.

3 Mygtukais .+ ir ,="
reguliuokite ,Care For
You™ apacioje rodoma
laika.

4 Paspaude mygtuka
.Paleisti / sustabdyti”
paleiskite pasirinkta
programa.

Produkto apacioje esanti
juosta jsiziebs jam
kaistant.

Kol programa
vykdoma, ekrane bus
rodomas likes ciklo
laikas.

A Programai
veikiant uzuolaidos
neatidarykite.
Programai pasibaigus
iSgirsite

pypteléjima.
Norédami nuleisti
uzuolaida paspauskite
jos uzrakinimo /
atrakinimo mygtuka.

ISimkite drabuzj (-ius)
ir lyginimo jtaisus, jei
juos naudojote.

Pasirinktinai:
Norédami
sulankstyti

savo produkta
saugojimui,
atleiskite uzraktus
nuo virsaus.

Nuspauskite
rankenas
statramsciu
auksciui reguliuoti
ir nuleiskite juos
Zzemyn.

Pakelkite uzuolaida.

-153-




v
6. KOKIUS DRABUZIUS GALIU NAUDOTI

SU ,CARE FOR YOU™?

Visos trys ,Care For You" programos yra tinkamos naudoti su
dauguma medziagu. Jei abejojate, Zr. simbolius jasu drabuzio
priezitros etiketéje.

A\ 1. Care For You" nedékite batu ar pirtiniu.

KATEGORIJA SIMBOLIS REIKSME

Skalbi tik rankomis v
m Skalbti skalbykléje jprastai \/

SKALBIMO . I .
SIMBOLIA] D Ciklas sintetiniams drabuziams \/
E] Svelnus ciklas \/
$L | Neskalbt v
[O] | Galima diovinti dziovykeje v
[O] | ngataikis lyginimas v
(O]  |pelikatis v
8%;8\\;{(’\&&9 Bt | Nedtiovinti dziovykieje v
JESIMBO- | £ | Nedziovinti x

LIAI
E DzZiovinti pakabinta \/
lm] Nenaudoti grezimo ciklo \/
E] Dziovinti paguldyta \/
REKOMEN- @ DZiovinti dZiovykléje, aukstoje temperatiroje \/
DUOJAMI ©) D¥iovinti dZiovykleje, vidutingje temperataroje | v/
DZIOVYKLES

NUSTATY- @ DZiovinti dZiovykléje, Zemoje temperatiroje \/
MAI . DZiovinti dZiovykléje nenaudojant kaitinimo 3 4
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7. PRODUKTO VALYMAS

= ®

ISjunkite prietaisa ir atjunkite jj
nuo elektros tinklo.

Palaukite viena valanda, kol
prietaisas visiSkai atvés.

Pakelkite lentyna, nuimkite
filtra ir kempine nuvalykite
bet kokius ten esancius
nesvarumus.

Drégna Sluoste arba gerai
iSgrezta kempine nuvalykite
uzuolaida.

v : Tinka naudoti su ,Care For You".
X : Nenaudoti su ,,Care For You".

Prietaisui valyti ar nukalkinti
niekada nenaudokite
abrazyviniu priemoniu ar
produktu.

A\ stenkités nesubraizyti
infraraudonujy spinduliy imtuvo arba
nuotolinio valdymo pultelio siustuvo.

8. TRIKCIU SALINIMAS

Jei kilo su Siuo produktu susijusiu problemu, nedvejodami susisiekite su klienty aptarnavimo tarnyba.

PROBLEMA

Manes netenkina garinimo
rezultatai.

GALIMOS PRIEZASTYS

Drabuziui (-iams) netinka pasirinkta trukmeé ir
(arba) lyginimo jtaisu skaiCius.

SPRENDIMAS

IS naujo paleiskite 30 min. trukmés GARINIMO cikla, uZsekite visas
drabuZzio sagas, jei jos yra, ir apsvarstykite lyginimo jtaisu naudojima, jei
galima (zr. skyriu ,Kaip pakabinti drabuzius?”).

Priklausomai nuo rezultato,
gali tekti pakeisti svertu padétj
ant drabuziu arba pridéti ar
nuimti svertu.

Svertu padétis ar kiekis netinka drabuziui.

Vadovaukités Siais zZingsniais: 1/ Pakeiskite svertu padétj 2/ Pridékite arba
nuimkite svertu.

Naudojant lyginimo jtaisus
drabuzis iSsitampé.

Lyginimo jtaisus naudojote drabuZziui, kuris
lengvai netenka formos.

Dar karta iSskalbkite drabuZius. Daugeliu atveju to pakanka, kad jie
jgautu buvusia forma. Ateityje Siam drabuZziui ,Care For You” naudokite be
lyginimo jtaisu.

Pasibaigus programai
uZuolaidos vidus yra Slapias.

DZiovinimo ciklas programos pabaigoje
nebuvo uzbaigtas.

Paleiskite 10 min. trukmeés dZiovinimo programa, nusausinkite Sluoste
arba palaukite, kol nudZius.

1S mano produkto virsaus kyla
per daug garu.

Netinkamai uzdéta uzuolaida.

|sitikinkite, kad uzuolaida tinkamai pritvirtinta produkto virsuje.

Produktas nebereaguoja j
nuotolinio valdymo pulteli.

Nuotolinio valdymo pultelis nenukreiptas
jinfraraudonuju spinduliu imtuva arba
iSsikrové jo baterija.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultelj j infraraudonuju spinduliu imtuva
produkto apacioje ir patikrinkite jo baterijas.

Mano produktas nesilaiko
pakeltoje padétyje.

Statramsciai nepakankamai pakelti, kad
suaktyvintu uzrakinimo mechanizma.

Pakelkite statramscius iki pat virsaus, kad aktyvintuméte uzrakinimo
mechanizma.

Matau §j simbolj: 6'\‘>!

Talpykla yra tuscia arba netinkamai jdéta.

Pripildykite vandens talpykla ir patikrinkite, ar ji gerai pritvirtinta.

Jusu prietaisas savaime
iSsijungia.

Praéjus kelioms minutéms prietaisas
automatiskai iSsijungia, kad taupytu energija.

Prietaisa vel jjungti galite nuotolinio valdymo pulteliu.

Manes netenkina dZiovinimo
rezultatai.

Jasy drabuZiaiyra per Slapi.

Paleiskite grezimo cikla pries jdédami drabuZius j ,Care For You".

Sudréksta siena arba lubos.

Tarp ..Care For You" ir sienos naudojimo metu
nepalikote pakankamai vietos, kambarys
nepakankamaivédinamas arba

iki galo neuzdaréte uzuolaidos.

Naudojimo metu perkelkite ,Care For You" bent 50 cm atstumu nuo sienos
arba padékite prietaisa j didesne patalpa, kuri geriau védinama ir pasizymi
vidutine temperatara.

Isitikinkite, kad uZuolaida gerai uzdaryta.
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Katoyn

AIAAPALTIKH 060NH

QwTewvn ypappn

AékTng unepuBpwv

EvOelkTIKEG Auxvieg npoypappaTtog

EvoelkTikn Auxvia unoAetnopevou xpovou

EvoelkTikn Auxvia nauong

EvoelkTikn Auxvia kevou n un cwaoTa TonoBeTnyévou Goxelou vepou
Awakontng Aettoupyiag (ON/OFF)

Enthoyn npoypappatog (BA. evotnta «Moto npoypappa va entAeéEw;»)
PUButon xpovou

MANKTpo €vapEnc/dlakonng

1. ENIZKOMHIH 1
NPOIONTOX

XEIPIZMOX NMPOIONTOZ

AaBn npooappoyng Tou Uyoug
Beoewv

Awakontng kAetdwpartog/
EeKAeLOMPATOG KAANUPpATOG
B¢oelg avaptnong

KAeidwpa

KaAuppa

EEXAPTHMATA

Xawpog anoBnkeuong yla
straighteners (npéoec otwparoc)
KaL TNAEXELPLOTAPLO

KpepaoTpa x3 5
Straighteners (npéoeg towwpartog)
peyahou peyéBoug x4
Straighteners (npéoeg towwparog)
pikpoU peyéBoug x8

10 PaBdog

11 Evowpatwpéva straighteners
(npeoeg otoparoc)

12 Pagpt

13 OiAtpo

14 Aoxeio vepou

15 Tpoxol

16 Baon otaBeponoinong 8

-

T IOomTmMmoOw>

N

(200 S

o~

0 3

~0

STEAM___SANITIZE DRY. H DRY

o~

m

X > 2 & .
\
\

~

MPIN XPHZIMOMOIHZETE TH XYZKEYH, NPEMEI NA
AIABAZETE TIZ OAHTIIEZ AZOAAEIAL.
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dwToypapicTe
TOV KwOLKO yLa va
avaKaAUWETE TO

Bivreo Tou CARE




H2. ErKATALTAYH MPOIONTOX

Mnv tonoBeteite To Care For You
0TO UNAVLO N o€ AANOV XWPO HE
uynAa enineda uypaoiag.

BeBawwBeite 0TL OAeC 0L
NAEUPEG TNG GUGKEUNG MEXOUV
TouhaxtoTtov 20 k. anod

onotodnnoTe GAAO aVTLKELPEVO.

3. 1010 NMPOIrPAMMA NA EMNIAEZQ;

STEAM / ATMOZ

Mnopeite va au§noeTe Tn 6LAPKELD TNG

AelToupylag aTpou o€ dLacTNPATA TwV 5 AENTWV.

‘0co peyaAUTepn gival n dLapKeLa Tou KUKAOU,

TOOO NEPLOCOTEPOG ATHOG Ba xpnaotponotnBei

oTa pouxa.

10 AenTa: EAappta kat cUvTopn xpnon atyou.

20 AenTa: Idavikn xpnon atpoU yia Ta
NEPLOCOTEPA POUXA.

30 AenTa: a poUxa nou dev LGLOVOUV EUKOAQ.

la BEATloTa anoTeAéoparTa,
xpnotponotnoTe straighteners
(npgoeg otwparog).
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25
ISl SANITIZE / ANOAYMANEH

20 Aenta: EAagpla anoAupavon. lMNeplopizel Tig
OOMEG.

40 AenTa: MAnpng anoAUpavon. EEoudeTepmvel
anoTEAECHATLKA TLG OOHEG TWV
pouxwv KaL eEaleipel Ewg Kat
70 99,99% wwv", BakTnpiwv Kat
plkpoBiwv!?.

*Ye Aettoupyia anoAUpavong yia 40 Aenta. Aokipn oe
BapBakepa updacpata nou dte§nxBn ano ave§apinto
epyaoTtnplo Tov OkTwBpto 2020.

(1) Coronavirus H COV-229E kat Murine Norovirus.
(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Aev eivatanapaitnto va xpnotgonoteirte
straighteners (npéoeg olopatog) otn
AelToupyia anoAUpavong.

Mnv TonoBeTeite To Care For You
KovTd o€ nnyeg BeppdTNTAC.

TpaBn€rte npog Ta €§w Tig Baoelg
oTaBeponoinong oTo PNPOCTLVO
katniow pépog Tou Care For You.

I
%‘ GENTLE DRY / EAA®PY X TETNOMA

[davikn Aettoupyia yla evaioBnTa pouxa nou
dev TonoBeTOUVTAL OTO GTEYVWTNPLO.

0 xpovog Tou KUKAoU AetToupyiag pnopei va
puBputoTeti ano 10 ewg 90 AenTa.

[la uypd pouxa, BeBalwBeite oTL Exel yivel
NPWTA TO GTUWLHO TWV POUXWV.

Aev eivatanapairnto va
xpnotponoleite straighteners (npéoeg
LOLOPATOG) 6T0 EAAPPU GTEYVWHA.

4. 1102 MPEMEINATOMOBETQ TA POYXA;

A Ta straighteners (npéoeg Lowwpatog) oag BonBoUV va eNtTUXETE akOpa KAAUTEpa anoTeAéopara.
NoT600, av TonoBeTeiTE poUuxa nou Xxavouv eUKoAa Th poppa Toug (n.x. oykwdn NAEKTA, upacpata ané BLokozn, pnAoUzZeG He AenTh
Upaven K.An.), xpnotgonothoTe Tov KUKAo ATMOY xwpig straighteners (npéoeg totwparog).
Avaloya pe Ta anoteAécpaTa, ynopei va xpeLacTei va enavaronofeTnoeTe Ta Bapidia ota polxa h va npocBEceTe N va apatpéceTe Bapidia.

NMOYKAMIZA MANTEAONIA AAAA EIAH
TonoBeTnoTe €wg dUO NoUKAPLoa

0€ HLO KPEPACTPA KAL KPEPACTE [\ 7a

Tn oTn paBdo. I g

Av BENETE VO XPNOLUOMNOLACETE
aTHO O€ €va NoukapLoo, KAeioTe
OAQ TA KOUUMNLA HEXPLTOV YLOKA.

—

Q
(%)
o

N = J
=

straighteners (npgoeg Llotwparoc) kat
TO paPLyLa va TonoBeThoeTe AoUTpLva
nawxvidia, pa&thapia kat Aeuka €idn
oto Care For You.

XpNolYonolNoTe Ta EVOWHATWHEVA
straighteners [np€oeg owwparog) yia
va kpepaoeTe navteAovia oto Care For
You. lNa va XpnoLPoONoLnGETE TOV aTHO,
BaAte €va e€apTnpa LOLOUATOG GTNV
akpn and kaBe unaTzakt.

TonoBeTnoTe éva straightener (npéoa towwpartog) peyalou
peyeBoug oTo Niow PHEPOG, €va straightener pikpou peyeBoug
o€ kKaBe pavikt kat dUo straighteners pikpou peyeBoug oTo
UNPOOTIVO HEPOG TOU MOUKAHLcOU.

AvaAoya pe Ta anoTeAéopaTa, Hnopet va xpeLtaoTei va
enavatonoBeThoeTe Ta Bapidia oTa pouxa n va npooBeceTe
nva agatpéceTe Bapidia.

A Mnv Eexvare va adeLlazeTe TIG
TOENEG TWV POUXWV.
XpnNolhonolnoTe Ta EVOWHPATWHEVA

MIOPEITE NA TOMOGETHXZETE EQX TPIA POYXA TAYTOXPONA.
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HS. XPHZIH MPOIONTOX
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TpaBngTe

Tov OLaKOMTN
kAeldwpartog/
EekAeldmwpaTog Tou
KaAUppaTog ya

va KateBaceTe 10
KaAuppa.

MiéoTe TIC enavw/
Katw AaBEg yla
va puBpioeTe TO
Uyog Twv Béoewv
avapTnong Kat
nPocapuoOOTE TIG
HEXpLva acpalioet
0 UnXaviopog
KAELOWHATOG

otn B¢on Tou. Ba
akouoTel €vag
XAPAKTNPLOTIKOG
nxo¢ (KALK].

AogpalioTe Ta
Té0OEPA onpeia
KAELWOWPATOG
EeKLlVOVTAC aNo KATW.

BeBawwBeirte 071

TO NAEKTPLKO
kKaAwoLo eivat
anoouvoedeUEVO ano
v npiza.

ApatpéoTe 10 doxelo
KalyepioTe 1O pE
vepo.

YUVOEOTE TN CUCKEUN
oTnv npiza.

HMopELTE Va
a(palpeECETE TIG ZAPEG
ano ew¢ KAl MevTe
pouxa TauToxpova
KaLva anoAupaveTe
€WG KALTPLO pouxa.
(BA. evotnTa

«[wg npenet

va TonoBeTw Ta
pouxa;»).

KAeloTe 10 KAAUppA.

A Mpiv §ekvnoeTe
€vav KUKAo
AewToupyiag, npénet
navra va KAeiveTe To
KAAuppa.

LTPEWTE TO TNAEXELPLOTNPLO
npog Tov O€KTN uNePUBpwWV.

1 MathoTe 1o kKoupni ON/OFF
OTO TNAEXELPLOTNPLO.

2 Enuhé€Te €va ano Ta Tpla
oLaBeoipa npoypappara.
H evdelkTikn Auxvia oTn
Baon tou Care For You Ba
avayelL unodetkvuovTag 1o
ENAEYHEVO NPOYpPaAHa.

3 XpnolponothoTe Ta
KOUMMLA «+» KAl «—» yLa va
puBpiceTe Tov xpoVO Nou
eupavizetat otn Baon Tou
Care For You.

4 TekvnoTe Tn AetToupyia
TOU EMLAEYPEVOU
npoypapuaTog
naTwvTag 1o MANKTPO
évap€ng/dlakonng.

Hypapun otn Baon tou
npotovTog Ba avaBet kabBwg
au&dvetaln Bepuokpaoia.

ITn dLapKela
AelToupylag Tou
npoypauparog, n o8évn
Ba eppavizet Tov xpovo
nou unoAeineTatyta
TNV 0AOKANpwaon Tou
KUKAOU.

A Mnv avoiyeTe

TO KAAUMHA EV® TO
npoidv BpiokeTal oe
AewToupyia.

MoOALg ohokAnpwBei To

npoypappa, 8a akouaoTel

€va NXnNTLKO onpa.
[MatnoTe Tov dtakonTn
KAeWdopatog/
EekAeldwpaTog Tou
KaAUpPaTOG yla va 1o
XAUNAWOETE.

A@palpeoTe Ta pouxa
kat Ta straighteners
(np€oeg owwparoc)
nou Lowg EXETE
XPNOLPOMOLNOEL.

MpoatpeTika: Ma va
SLNAWOETE TO MPOLOV
oag yla anoBnakeuon,
eheuBepwoTe Ta
onpeia KAEWOOPATOG
EeklvavTag ano
navo.

MigoTe TI¢ AaBeg
pUBpLoNg UYoug
Twv BEoewy
avapTNong yLa va Tig
XAUNAQWOETE.

AvaonK®oeTE TO
KaAuppa.
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6. TI EIAOYX POYXA MINOPQ NA
TOMOBETO 2TO CARE FOR YOU;

Ta tpia npoypappata Tou Care For You eivat kataAAnAa yia Ta
nepLocoTepa eldn upaouaTwy. Xe nepinTwon apy@LBoAiag, eAéyEre Ta
oUpBoAa oTnV €TIKETA TOU KABE poUxou.

A Mnv TonoBeTeite yavTia n nanouTtola oto Care For You.

KATHIOPIA

LYMBOAO

IHMAZIA

MAUGLpO aTO XEPL

MAUGLpo aT0 NAUVTApLO

LYMBOAA

NAYZIMATOS MAuvTApLO GTO NPOYpappa yla CUVBETIKG

MAuvThplo aTo Npoypappa yla evaicdnra

Na pnv nAévetat

Enurpénetal to oteyvwTiplo

ITeyvwTnplo o€ anAn Aettoupyia

Mpoypappa yia euaioBnta

Agev entTpEneTal oTEYVWTAPLO

LYMBOAA

LTETNQOMATOX

Xwpig oTéyvwya

ITéyvopa o€ KpepdaoTpa

ITéyvopa he anhwpa

ITéyvepa o€ eninedn entpaveta

IreyvmwTnplo oe uynAn Beppokpacia

MPOTEINOMENEZ YTeyvwTApLO 0€ peoaia Beppokpaoia

PYBMIZEIL A

LTETNQTHPIO IreyvwThplo o€ xapunAn Beppokpaocia

L ARNENENENANANE JRSEYANANANANENANEN

LTEYVWTAPLO HE KPUO agpa

U
]
U
U
B
@
o]
©
=
e
O
(i
=
©
©
©
[ J
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7. KABAPIZMOY MPOIONTOX

&)e

4

%

E

= ®

AnevepyonolnoTe Kat
aMOCUVOECTE TN CUGKEUN Ao TNV
npiza.

Mepipévete pia wpayla va
KpUumoeL TEAELWG N CUGKEUN.

AvaonK®OTE TO PAPL, APALPECTE
TO PiATpO Kal kaBapioTe TUXOV
unoAeippaTta pe €va opouyyapt.

KaBapiote To kKGAUPPa pe Eva
vwno navin opouyyapL nou EXeTe
oTUWEL KaAd.

v Karéhnho yta ronoBétnon oto Care For You.
X : NapnvtonoBeteitat ato Care For You.

Mnv xpnaotgonoteite noTé
AELaVTIKA p€oa N npolovTa yla va
kaBaploeTe N va apalpeceTe T
GAata anod Tn oucKeun

Atbpovﬂc'rs va gnv XxapaooeTe

TOV 8€KTN UNEPUBPWYV N TOV Nouno
unepUBPwWY GTO TNAEXELPLOTAPLO.

8. ANTIMETQMIXH MPOBAHMATQON

Av avTipeTwnizete npoBAApPATA e auTd TO MPOTOV, EMNKOWWVNOTE PE TO TUNPA €UNNPETNONG MEAATWV.

NMPOBAHMATA

Aev gipat ikavonotnpévog/-n
ano Ta anoTeAéopATa TNG
Xpnong atpou.

AITIEX

0 entheypevog xpovog Aettoupyiag n/katn nocotnta
Twv straighteners (npeo@v towwpatog) dev
€VOEIKVUVTALYLO TO GUYKEKPLUEVO POUXO.

AYZH

Enavekkivnote Tov KUkAo ATMOY diapketag 30 Aentwy, kAeioTe OAa Ta Koupnta Tou
pOUXOU PEXPLTN AALHOKOWN, GV UNAPXOUY, Kl XxpnolponotnoTe straighteners (npéoeg
oLwparog), epooov eivat epikTo (BA. evotnTa “Td¢ npenet va TonoBetd Ta pouxa;”).

Avaloya pe Ta anoteAégpara,
Hnopei va XpeLacTei va
enavatonoBeTnoeTE Ta Bapidia
oTa poUxa i va npocOEceTE N va
apaipécete Bapidia.

HB8¢on kat o aptBpog Twv Bapdiwv dev eivat
kataAAnAa yla 1o poUxo.

AkohouBnoTe auta Ta Bapara: 1/EnavatonoBétnon Twv Baptdiwy 2/Mpocbnkn i
apaipeon Bapdiwv.

Ta straighteners [npéoeg
LoLwpaTog) £xouv PapdUVEL TO
poUXo Hou.

Xpnatponotnoarte straighteners (npéoeg totwparog)
0€ £va pOUXO MOU XAVEL EUKOAT TN (pOpHa TOU.

MAuveTe Eava 1o poUX0. LTI NEPLOCOTEPEG NEPLNTWOELG, AUTO EIvAL APKETO yLa va TO
ENAVAPEPETE GTNV APXIKN QOPHA TOU. LTO HENNOV, ppovTioTe va TonoBeTeite T0 poUxo
oo Care For You xwpi¢ va xpnotponoteite straighteners [npeoec Lotoparog).

‘OTav oAOKANP®WVETAL TO
npoOypappa, TO ECWTEPLKO TUANA
TOU KaAUppaTog eival Bpeypévo.

Aev eixe ohokAnpwBel 0 KUKAOG OTEYV@HATOG OTO
TENOG TOU NPOYPAPNATOG.

- TekwnoTte To npoypappa oteyvaopatog dtapketag 10 Aentov n
- LTEYVQOOTE PE Eva navin
- ApnoTe To NpoToV va oTEYV@OEL OTOV AEPQ.

AvadleTait noAl yeydAn
nocoTnTa aTpol ano 1o eNave
HEPOG TOU NPOTOVTOG.

To kaAuppa dev eival owoTa TonoBeTnpévo.

BeBatwBeite 0L T0 KAAUPUG €XELAOPANOEL OWOTA GTO ENAVW HEPOG TOU MPOLOVTOG.

To npoiov dev avranokpiveTatl
OTLG EVTOAEG TOU
ThAEXELPLOTNPIOU.

To TnAexeLpLoTnpLo dev eival 6TPAPPEVO NPOG TOV
0£KTN UNEPUBPWV N N unatapia Tou TNAEXELPLOTNPiOU
exele€avtAnBel.

LTpEYTE TO TNAEXELPLOTAPLO NPOG TOV EKTN UNEPUBPWY aTn Baon Tou NpoiovTog Kat
eNEYETE TIG PnaTapleg Tou.

To npotlov dev napapével
oTaBepo o€ 6pBLa BEon.

O1Béaetg avapTnong dev eivat e apkeTa uYnAo onpeio
yta va evepyonotnBei o pnxaviopog KA dpaTog.

Avaonk®oTe TIg BE0ELG avapTNONG 0To HEYLOTO UWog yia va evepyonotnBei o
PNXaviopog KAedGpaTog.

Epgavizerat
auTo To cUpBoAo: 6\‘> !

To doxelo eivat kevo n dev éxel TonoBeTnBel owoTad.

lepioTe To doxelo vepou kat BeBatwBeite 0TL Exet TonoBeTnBel cwaTa atn BEan Tou.

H ouokeun anevepyonoteirat
autopara.

MeTd and Aiya AenTa, n ouokeun anevepyonoteirat
auTopaTa yla e§oLkovOPNoN EVEPYELAG.

Mnopeire va evepyonotnoeTe £ava TN GUGKEUN 0AG XPNOLHOMNOLOVTAG TO
TnAeXxelpLaThplo.

Aev gipal tkavonotnpévog/-n
ano Ta anoTeAégpara Tou
OTEYVWHUATOG.

Ta poUxa eivatunepBoAtka Bpeypéva.

LTuyTe Ta poUxa nptv Ta TonoBetnoete ato Care For You.

H ouokeun apnvel vwnolg
AEKESEG OTOV TOiXO h OTNV

opopn.

To Care For You eivat TonoBeTnpévo oe NoAU KovTivn
anoaeTacn ano Tov ToiXo Kata Th XpAaon ToU, 0 XWPOG
Oev aepizeTal enapkwe N 10 KAAUPHA deV EXEL KAELOEL
EVTEAWC.

Metakiwvnote To Care For You oe anéotaon Touhaxtatov 50 k. anod Tnv entpaveta
TOU TO{XOU 0TN BLAPKELA TNG XPAGNG N ToNoBETAGTE To 0€ Evav HEYAAUTEPO XWPO HE
KaAUTEpPO agplopo kat nio xapgnAn Beppokpaocia.

BeBatwBeire 0T T0 KAAUpG €xeL KAeloel owaTa.
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Vedere de sus AFISAJ INTERACTIV

Banda luminoasa

Receptor infrarosu

Indicatoare pentru program

Indicator pentru timpul ramas

Indicator de pauza

Indicator pentru recipient de apa gol sau pozitionat incorect

Buton de pornire/oprire

Selectarea programului (consultati sectiunea ,.Ce program trebuie s aleg?”)
Reglarea timpului

Buton Start/Stop

1. PREZENTAREA
GENERALA A
PRODUSULUI

MANEVRAREA PRODUSULUI

Maner pentru reglarea inaltimii
stalpilor

2 Comutator pentru blocarea/
deblocarea storului

-
“—TIeoTMMmMoOO >

3 Stalpi
4 Siguranta
5 stor A= e e
ACCESORII A < G
6 Spapu pentru depozi‘[area ; =

straighteners (clemelor de = STeam

tensiune] si a telecomenzii B (== 24 H
7 Umeras x3 c \ s T Sie
8 Straighteners (cleme de tensiune) = =2 %)
9 rSnari Xé el g unel STEAM _SANITIZE __ DRY o

traighteners [cleme de tensiune

mici x8 S |
10 Bara D \ B J
11 Straighteners (cleme de tensiune)

incorporate E \ = U
ALTELE
12 Raft
13 Filtru
14 Recipient pentru apa . -
s s— B B | TS o e
16 Stabilizator

Scanati pentru R N ) RANTA TREB
a descoperi AINTE DE U AREA APARA

videoclipul
CARE FOR YOU
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E2. INSTALAREA PRODUSULUI

Nu montati produsul Care For You
in baie sau in alte zone umede.

Lasati 20 cm de spatiu liber in
jurul produsului.

caldura.

3. CE PROGRAM TREBUIE SA FOLOSESC?

STEAM / CALCARE CU ABUR

Puteti regla durata aburuluiin trepte de cinci

minute. Cu cat ciclul este mai lung, cu atat mai

indreptat va fi articolul dvs. vestimentar.

10 min: Calcare usoara si rapida cu abur.

20 min: Calcare optima cu abur pentru
majoritatea articolelor vestimentare.

30 min: Pentru articolele vestimentare care

sunt greu de calcat.

straighteners (clemele de tensiune)
sunt recomandate pentru cele mai
bune rezultate.
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+
25
SANITIZE / IGIENIZARE

20 min: Igienizare usoara. Reduce mirosurile.

40 min: Igienizare completa. Elimina eficient
mirosurile care sunt impregnate in
articolele vestimentare si omoara
pana la 99,99%* dintre virusuri',
bacterii si germeni®@.

*In modul de igienizare — 40 min. Test realizat de un
laborator externin oct. 2020 pe bumbac.

(1) Coronavirus H COV-229E si Murine Norovirus.

(2) S. Aureus, K. Pneumoniae, E. Coli.

L'utilisation des straighteners [pinces
de tension) n'est pas nécessaire en
mode purification.

Nu instalati produsul Care For
You in apropierea unei surse de

Scoatetiin afara stabilizatoarele
din partea frontala si din spatele
produsului Care For You.

I
%‘ GENTLE DRY / USCARE DELICATA

Perfecta pentru articolele vestimentare
delicate care nu pot fi uscate prin centrifugare.
Durata unui ciclu poate fi reglata intre 10 si 90
min.

Pentru rufele umede, asigurati-va ca acestea
au fost stoarse inainte.

Nu este necesar sa utilizati
straighteners (clemele de tensiune)
in modul de uscare.

4. CUM SA IMI POZITIONEZ HAINELE?

A Utilizarea straighteners (clemelor de tensiune) va va ajuta sa obtineti rezultate mai bune de célcare cu abur.
Cu toate acestea, pentru articolele vestimentare care isi pierd forma rapid (de exemplu, pulovere groase, viscoza, tricouri subtiri etc.),
utilizati ciclul de calcare cu abur fara straighteners (clemele de tensiune).
In functie de rezultate, ar putea fi nevoie sa repozitionati, sa adaugati sau sa scoateti greutatile pe/de pe imbracaminte.

CAMASI PANTALONI ALTELE
Asezati pana la doud camasi pe

un umeras si agatati-le de bara. [ S 7\

Daca doriti sa calcati cu abur o I a
camasa, inchideti-i toti nasturii.

—

Q
(%)
o

| i |

- = /
Utilizati straighteners (clemele de Utilizati straighteners (clemele de
tensiune) incorporate pentru a va tensiune) incorporate si raftul pentru a
agata pantalonii in aparatul Care For aseza jucarii de plus, perne si lenjerii
You. de patin aparatul Care For You.
Pentru calcarea cu abur, asezati un

straightener (clema de tensiune) mare

in partea inferioara a fiecarui picior al

pantalonilor.

A Goliti Tnainte buzunarele
articolelor vestimentare.

Pentru calcarea cu abur, asezati un straightener (clema de
tensiune) mare pe spatele camasii, un straightener (clema de
tensiune) micd pe fiecare maneca si doud straighteners (cleme de
tensiune) mici pe partea frontald a camasii.

In functie de rezultate, ar putea fi nevoie sa repozitionati, sa
ad3dugati sau sa scoateti greutatile pe/de pe imbracaminte.

POT FI TRATATE IN ACELASI TIMP PANA LA TREI ARTICOLE VESTIMENTARE.
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HS. FOLOSIREA PRODUSULUI
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Trageti comutatorul
storului sa-l blocati/
deblocati pentru a-1L
cobori.

Apdsati manerele
sus/jos pentru
reglarea inaltimii
stalpilor si
reglati-i pana cand
mecanismul de
blocare se fixeaza
printr-un click.

Fixati cele patru
elemente de
prindere, incepand
de jos.

Asigurati-va ca
aparatul este scos
din priza.

Indepartati
recipientul si
umpleti-l cu apa.

Conectati aparatul la
priza.

Puteti netezi pana la
cinci articole odata si
igieniza pana la trei
articole. (Consultati
sectiunea ,,Cum Tmi
pozitionez hainele?”).

Tnchideti storul.

Ainchideti
intotdeauna storul
Tnainte de aincepe
un program.

indreptati telecomanda spre
receptorul infrarosu.

1 Apasati butonul de
pornire/oprire de pe
telecomanda.

2 Selectati unul dintre cele
trei programe disponibile.
Unindicator din partea
inferioara a aparatului
Care For You se va
aprinde pentru a confirma
programul selectat.

3 Utilizati butoanele ,.+" si
.= pentru a regla timpul
afisat in partea inferioara
a aparatului Care For You.

4 Porniti programul selectat
apasand
butonul Start/Stop.

Banda de-a lungul partii
inferioare a produsului va
lumina in timp ce produsul
seincalzeste.

In timpul rularii
programului, pe ecran
va fi afisat timpul
ramas.

A\ Nu deschideti
storulin timp ce
programul ruleaza.

Un semnal sonor

va indica faptul ca
programul s-a incheiat.
Apasati comutatorul
storului sa-l blocati/
deblocati pentru a-1l
coborf.

Indepartati articolele
vestimentare si orice
straighteners [cleme de
tensiune] utilizate.

Optional: Pentru a
plia produsul pentru
depozitare, eliberati
elementele de
prindere, incepand
de sus.

Apdsati manerele
pentru aregla
inaltimea stalpilor
in timp ce aplicati
presiune pentru a le
coborf.

Ridicati storul.
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6. CETIP DE ARTICOLE VESTIMENTARE
TREBUIE SA FOLOSESC CU APARATUL
CARE FOR YOU?

7. CURATAREA PRODUSULUI

Toate cele trei programe Care For You sunt potrivite pentru majoritatea

materialelor. Daca aveti dubii, consultati simbolurile de pe eticheta
articolului vestimentar. - O
A Nu puneti pantofi sau manusiin aparatul Care For You.
CATEGORIE  SIMBOL SEMNIFICATIE @
Doar spalare manuala \/ =)
SIMBO- m Spalare automatd normal3 v Opriti si scoateti aparatul din Scoateti prin ridicare raftul,
LURI DE m Ciclu sintetice v priza. Asteptati o ora pentru indepdrtati filtrul si curdtati cu un
SPALARE = racirea completa a aparatului. burete reziduurile existente.
D Ciclu delicate \/
ﬁ: Nu spalati \/
@ Se permite uscarea prin centrifugare \/
Q Presare permanenta \/
Delicat
SIMBOLURI Q) [oetcs v
DE US- @: Nu uscati prin centrifugare \/
CARE PRIN
CENTRIFU- | B [Nuuscati x
CARE EI Uscati pe suport de rufe \/
@ Uscare fara sifonare \/
E Uscare pe orizontal3 v Curatati storul folosind o laveta Nu utilizati niciodata produse sau
umeda sau un burete stors bine. agenti abrazivi pentru a curata
SETARI @ Uscare prin centrifugare la temperaturi ridicate v ggfcraartlljll c?ianuapc?agtsrtga elimina
RECOMAN- @ Uscare prin centrifugare la temperaturi medii v A\ Aveti grija s3 nu zgariati
DATE ALE receptorul infrarosu sau
USCATORU- @ Uscare prin centrifugare la temperaturi scazute \/ transmitatorul de pe
. Potrivi i telecomanda.
LUIDERUFE . Uscare prin centrifugare, fara caldura X ;‘/_' zztgt\\/llitz’;?z;ua:taltr‘azfurtecaacrueanoarr?;tlCare Forfou.
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8. DEPANARE

Daca aveti probleme cu acest aparat, nu ezitati sa luati legatura cu un service autorizat.

PROBLEME

Nu sunt multumit de
rezultatele calcarii cu abur.

CAUZE

Timpul selectat si/sau numarul de
straighteners (cleme de tensiune) nu sunt
potrivite pentru articolele vestimentare.

SOLUTIE

Reporniti un ciclu de abur de 30 de minute, inchideti toti nasturii
articolului vestimentar, acolo unde este cazul, si luati in considerare
utilizarea straighteners (clemelor de tensiune) daca se poate cu articolul
dvs. vestimentar (consultati sectiunea ,Cum Tmi pozitionez hainele?”)

In functie de rezultate,

ar putea fi nevoie sa
repozitionati, sa adaugati sau
sa scoateti greutatile pe/de pe
imbracaminte.

Pozitia sau numarul de greutati nu se
potriveste pentru articolul de imbracaminte.

Urmati acesti pasi: 1/ Repozitionati greutatile. 2/ Addugati sau scoateti
greutati.

Utilizarea straighteners
(clemelor de tensiune) mi-a
intins articolul vestimentar.

Ati folosit straighteners (clemele de tensiune)
pe articole care isi pierd usor forma.

Spalati-va hainele din nou. in cele mai multe cazuri, acest lucru este suficient
pentru ca hainele sa isi recapete forma originald. Pe viitor, utilizati Care For
You fara straighteners (cleme de tensiune) pentru acest articol vestimentar.

La finalizarea programului,
partea interioara a storului
este umeda.

Ciclul de uscare de la sfarsitul programului
nu a fost finalizat.

- Incepeti un program de uscare de 10 minute sau
- uscati cu o laveta sau
- permiteti uscarea naturala.

Din partea superioara a
produsului iese prea mult abur.

Storul nu este pozitionat corect.

Asigurati-va ca storul este montat corespunzator pe partea superioara a
produsului.

Produsul nu mai raspunde la
telecomanda.

Telecomanda nu este indreptata spre
receptorulinfrarosu sau a ramas fara baterii.

indreptati telecomanda spre receptorul infrarosu din partea inferioara a
produsului si verificati-i bateriile.

Produsul nu ramane in pozitie
ridicata.

Stalpii nu sunt destul de ridicati pentru a
activa mecanismul de blocare.

Ridicati stalpii la indltimea maxima pentru a activa mecanismul de
blocare.

vad
acest simbol: 6\‘>!

Recipientul este gol sau pozitionat incorect.

Umpleti recipientul pentru apa si verificati daca este montat
corespunzator.

Aparatul se opreste singur.

Dupa cateva minute, aparatul se opreste
automat pentru a economisi energie.

Puteti porni aparatul din nou utilizdnd telecomanda.

Nu sunt multumit de
rezultatele de uscare.

Articolele dvs. vestimentare sunt prea ude.

Centrifugati rufele Tnainte de a le pune in aparatul Care For You.

Lasa urme umede pe perete
sau tavan.

Nu ati lasat suficient spatiu intre aparatul
Care For You si perete Tn timpul utilizarii,
incdperea nu este suficient ventilatd sau nu ati
inchis complet storul.

Mutati aparatul Care For You la cel putin 50 cm de perete in timpul
utilizarii sau asezati aparatul intr-o incapere mai mare, mai bine ventilata
sicu otemperatura mai moderata.

Asigurati-va ca ati inchis corespunzator storul.
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Pogled s gornje strane INTERAKTIVNI DISPLEJ

A Osvijetljena traka
B Infracrveni prijemnik
1. PREGLED C Indikatoriprograma
PRO'ZVO DA D Indikator preostalog vremena
E Indikator pauze
F Indikator za prazan ili nepravilno postavljen spremnik za vodu
G Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
1 Rutica za podesavanje visine H Odabir programa (pogledajte odjeljak «Koji program trebam odabrati?»)
stupova | Pode3avanje vremena
2 Prekidac za zakljucavanje/ J Tipka za pokretanje/zaustavljanje
otkljucavanje zastora
3 Stupovi
4 Bravica
5 Zastor

PRIBOR

Prostor za odlaganje straightener
kopciidaljinskog upravljaca
Vjesalica x3

Large straighteners (Velike
straightener kop&e) x4

Small straighteners (Male
straightener kopce) x8

10 Sina

11 Ugradene straightener kopce

12 Polica

13 Filter

14 Spremnik vode
15 Tockici

16 Stabilizator

o~

~

©

STEAM___SANITIZE DRY.

~0

m

PRIJE UPOTREBE APARATA MORAJU SE PROCITATI
UPUTSTVA 0 BEZBJEDNOSTI.
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Skeniraj me
i pogledaj

videozapis o
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E2. INSTALIRANJE APARATA

Ne postavljajte Care For You u
kupatilo ili neko drugo vlazno
mjesto.

Ostavite 20 cm slobodnog
prostora oko aparata.

3. KOJI PROGRAM TREBAM ODABRATI?

STEAM / PARA

Vrijeme ispustanja pare moze podesSavati u

vremenskim koracima od pet minuta. Sto je

ciklus duzi, odjeca ce biti vise izloZena pari.

10 min: Lagano i brzo peglanje parom.

20 min: Optimalno peglanje parom za vecinu
odjevnih predmeta.

30 min: Za odjevne predmete na kojima je
tesko ukloniti nabore od guzvanja.

za najbolje rezultate se preporucuju
straightener kopce.

_,)+

=25
ESAPE SANITIZE / SANITIZACIJA

20 min: Blaga sanitizacija. Smanjuje
neugodne mirise.

40 min: Potpuna sanitizacija. Djelotvorno
uklanja neugodne mirise koji su se
uvukli u odjecu i ubija do 99,99%*
virusa', bakterija i bacila'?.

*U rezimu za sanitizaciju - 40 min. Test je provela eksterna
laboratorija u oktobru 2020. na pamuku.

(1) Coronavirus H COV-229E i Murine Norovirus.

(2) S. Aureus, K.Pneumoniae, E.Coli.

Nije potrebno koristiti straightener
kopce u rezimu za sanitizaciju.

Ne postavljajte Care For You
blizu izvora toplote.

Izvucite stabilizatore na
prednjem i straznjem dijelu
aparata Care For You.

B
~2 GENTLE DRY / BLAGO SUSENJE

Savrseno za odjevne predmete koji se ne
smiju susiti u susilici.

Vremenski ciklus se moze podesiti izmedu
101 90 min.

Ako je odje¢a mokra, provjerite da li je prvo
ocijedena.

Nije potrebno koristiti straightener
kopce u rezimu za suSenje.

4. KAKO DA POSTAVIM ODJECU?

A Koristenje straightener kopci ¢e vam pomoci da postignete bolje rezultate prilikom peglanja parom.
Medutim, za odjevne predmete koji lako gube oblik [npr. debeli pleteni dZemperi, viskoza, tanke majice kratkih rukava itd.) koristite

ciklus PARA bez straightener kopci.

Ovisno o rezultatima mozZda cete morati premjestiti tegove na odjeci odnosno dodati ih ili skinuti.

KOSULJE PANTALONE

Stavite maksimalno dvije
kosulje na vjesalicu i objesite
na sinu.

Ako zelite kosulju izloziti pari,
zakopcCajte je do vrha.

Da biste je izloZili pari, stavite veliki dodatak za ravnanje
na straznju stranu koéulg]e, male straightener kopce na oba
rukava i dve male straightener kopc¢e na prednju stranu
kosulje.

Ovisno o rezultatima mozda ¢ete morati premjestiti tegove
na odjeci odnosno dodati ih ili skinuti.

e =

—

N
~

Koristite ugradene straightener
kopce da objesite pantalone u Care
For You.

Da biste koristili paru, stavite male
straightener kopce na krajeve obje
nogavice.

A\ Obavezno ispraznite dZepove na

odjedi.

OSTALO

N = J
=

Koristite ugradene straightener
kopce i policu za stavljanje pliSanih
Zivotinja, jastuka i posteljine u Care
For You.

ODJEDNOM SE MOGU TRETIRATI MAKSIMALNO TRI KOMADA ODJECE.

-175-



ES. KORISTENJE APARATA

Povucite prekidac
za otkljucavanje/
zakljucavanje
zastora kako biste
ga spustili.

Pritisnite rucice
dolje/gore za
podeSavanje

visine stupovai
podesite ih tako da
se mehanizam za
zakljucavanje uklopi
uz zvuk ‘klik’.

Aktivirajte Cetiri
brave, pocevsi
odozdo.

Provjerite je li
kabal za napajanje
iskljucen.

Skinite spremnik i
napunite ga vodom.

Prikljucite aparat na
napajanje.

MozZete ispeglati

do pet odjevnih
predmeta
istovremeno i
dezinficirati do tri.
(Pogledajte
odjeljak «Kako da
postavim odjeéu?»).

Zatvorite zastor.

A Uvijek zatvorite
zastor prije
pokretanja ciklusa.

Usmjerite daljinski
upravljac ka infracrvenom
prijemniku.

1 Pritisnite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje
na daljinskom
upravljacu.

2 Odaberite jedan od tri
dostupna programa.
Indikator na dnu
aparata Care For You
Ce zasvijetliti kako bi
se potvrdio odabrani
program.

3 Koristite tipke «+» i
«-» kako biste podesili
vrijeme prikazano na dnu
aparata Care For You.

4 Pokrenite odabrani
program pritiskom na
tipku «START/STOP».

Traka duz donjeg ruba
aparata ce svijetliti dok se
bude zagrijavao.

Dok je program
aktivan, na ekranu
Ce se prikazivati
preostalo vrijeme
ciklusa.

A Ne otvarajte
zastor dok je program
aktivan.

Zvucnim signalom

¢e se oznaciti da je
program zavrsen.
Pritisnite prekidac

za otkljucavanje/
zakljucavanje zastora
kako biste ga spustili.

Izvadite odjevne
predmete i
straightener kopce
ako ste ih koristili.

Opcionalno: Ako
proizvod zelite
sklopiti i spremiti,
deaktivirajte brave,
pocevsi odozgo.

Pritisnite rucice za
podesSavanje visine
stupova uz guranje
dolje kako biste ih
spustili.

Podignite zastor.
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6. KOJU VRSTU ODJECE TREBAM

KORISTITI S APARATOM CARE FOR YOU?

Sva tri programa aparata Care For You prikladna su za koristenje
s vedinom tkanina. Ako imate nedoumica, pregledajte simbole na
etiketi s uputama za odrzavanje odjevnog predmeta.

A Nemojte stavljati obucu ili rukavice u Care For You.

ZNACENJE

KATEGORIJA SIMBOL

] Samo rucno pranje v

m Normalno pranje u masini za ves$ \/

SIyRBAO’\ll‘JIEZA D Ciklus za sintetiku \/

Y;] Njezni ciklus v

ﬁ Ne smije se prati \/

@ Dopusteno susenje u susilici \/

Ig Minimalno guzvanje \/

Q Osjetljivo v

SIMBOLI ZA g Ne susiti u susilici v
SUSENJE U

SUSILICI g Ne susiti X

Ii] Susenje na striku \/

|m| Susenje otkapavanjem \/

IEl SuSenje u polozenom polozaju \/

@ Susenje u susilici na visokoj temperaturi \/

FE)S(%EPIEIJ_E @ Susenje u susilici na srednjoj temperaturi \/

ZiOSSUTé\I/_PI%EU @ Susenje u susilici na niskoj temperaturi \/

. Susenje u susilici, bez zagrijavanja 3 4
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7. CISCENJE APARATA

&)e

4

%

E

= ®

Iskljucite aparat i iskopcajte ga

iz napajanja.

Pricekajte jedan sat da se
aparat u potpunosti ohladi.

Podignite policu, izvadite filter
i spuzvom uklonite zaostali
materijal ako ga ima.

Ocistite zastor vlaznom krpom
ili dobro iscijedenom spuzvom.

\/ : Prikladno za koristenje s aparatom Care For You.

X : Ne koristiti s aparatom Care For You.

Za Ciscenje aparata i uklanjanje
kamenca nikad nemojte koristiti
abrazivna sredstvaili proizvode

A Pazite da ne izgrebete
infracrveni prijemnik ili predajnik
na daljinskom upravljacu.

8. RJESAVANJE PROBLEMA

Ako imate problema s aparatom, slobodno kontaktirajte sluzbu za podrsku kupcima.

PROBLEMI

Nisam zadovoljan/na
rezultatima peglanja parom.

UZROCI

Odabrano vrijeme i/ili broj straightener kop¢i
nije prikladan za datu odjecu.

RJESENJE

Ponovo pokrenite 30-minutni ciklus PARA, zakopcajte odjevni predmet
do vrha kad je to mogucde i razmislite o koriStenju straightener kopci ako
je moguce s odjevnim predmetom (pogledajte odjeljak "Kako da postavim
odjecu?”)

Ovisno o rezultatima mozda cete
morati premjestiti tegove na
odjeci odnosno dodati ih ili skinuti.

Pozicija ili broj tegova nije prikladan za odjecu.

Pratite ove korake: 1/ Premjestite tegove 2/ Dodajte ili skinite tegove.

Koristenjem straightener kop¢i
istegla se odjeca.

Koristite straightener kop¢e na odjevnom
predmetu koji lako gubi oblik.

Ponovo operite odjecu. U vedini slucajeva, to je dovoljno da se odjeca vrati
u prvobitni oblik. U buduénosti koristite Care For You bez straightener
kopci za ovaj komad odjece.

Kad se program zavrsi,
unutrasnjost zastora je mokra.

Ciklus suSenja na kraju programa nije
zavrsen.

- Pokrenite 10-minutni program susenja ili
- Osusite krpom ili
- Ostavite da se samo osusi.

Na vrhu aparata izlazi previse
pare.

Zastor nije pravilno postavljen.

Provjerite je li zastor pravilno kopéom pricvrséen na vrhu proizvoda.

Aparat je prestao reagirate
na komande daljinskog
upravljaca.

Daljinski upravljac nije usmjeren ka
infracrvenom prijemniku ili je baterijau
daljinskom istrosena.

Usmijerite daljinski upravljac ka infracrvenom prijemniku na dnu aparata i
pregledajte baterije u daljinskom.

Aparat ne moze da stoji u
podignutom poloZaju.

Stupovi se ne podizu dovoljno visoko za
aktiviranje mehanizma za zakljucavanje.

Podignite stupove do maksimalne visine kako biste aktivirali mehanizam
za zakljucavanje.

Prikazuje se
sljedeéi simbol: 6\‘>!

Spremnik je prazan ili nepravilno postavljen.

Napunite spremnik za vodu i provjerite je li pravilno pri¢vrscen.

Aparat se sam iskljucuje.

Aparat se nakon nekoliko minuta automatski
iskljucuje radi Stednje energije.

Aparat mozete ponovo ukljuciti pomocu daljinskog upravljaca.

Nisam zadovoljan/na
rezultatima susenja.

Odjevni predmeti su previse mokri.

Kratko centrifugirajte odjecu prije stavljanja u Care For You.

Na zidu ili plafonu ostaju mrlje
od vlage.

Niste ostavili dovoljno prostora izmedu
aparata Care For You i zida tokom koristenja,
prostorija nema dovoljno prozracivanja ili
niste u potpunosti zatvorili zastor.

Pomjerite Care For You najmanje 50 cm od zida tokom upotrebe ili
postavite aparat u veéu prostoriju s boljim prozracivanjem i umjerenijom
temperaturom.

Pazite da zastor bude pravilno zatvoren.
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Pogled odozgo

INTERAKTIVNI EKRAN

A Svetlecatraka
B Infracrveni prijemnik
1. PREGLED 1 g :ng[::atori prograrlna
ndikator preostalog vremena
PRO'ZVODA E Indikator pauze
F Indikator praznog ili nepropisno postavljenog rezervoara za vodu

G Taster za ukljugivanje/iskljugivanje
1 Rutica za pode&avanje visine H Izbor programa [pogledajte odeljak ..Koji program da izaberem?”)

stubova I Podesavanje vremena o
2 Prekida¢ za zakljuavanje/ J Taster za pokretanje/zaustavljanje

otkljuCavanje roletne
3 Stubovi 3
4 Bravica
5 Roletna
. ® 6
6 Prostor za odlaganje -

straightener Stipaljki i 2

daljinskog upravljaca _
7 Vesalica x3 { 5 = H
8 Large straighteners (Male SHwTEe

straightener Stipaljke) x4
9 Small straighteners (Velike oRY

straightener Stipaljke] x8 @ = |
10 Sipka 6
11 Ugradene straightener B J

~

Stipaljke e
0STALO
12 Polica
13 Filter

14 Rezervoar za vodu

LS =/
abilizator ==y | e T —"F ) fefeiind e
Skenirajte da )=
= biste otkrili detalje Plsggl'lI'J:.?'I-'?gEEBAE%ANRéS.rﬁAogéx'?g#\?A.
=SS

CARE FOR YOU S
u video snimku 9 —
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H2. INSTALACIJA PROIZVODA

Ne postavljajte aparat Care For Ostavite slobodan prostor od Ne postavljajte aparat Care For |zvucite stabilizatore s prednje i
You u kupatilo ili na drugo vlazno 20 cm oko proizvoda. You blizu izvora toplote. sa zadnje strane aparata

mesto.

Care For You.

3. KOJI PROGRAM DA IZABEREM?

STEAM / UPOTREBA PARE

MozZete da podesite vreme upotrebe pare

u koracima od 5 minuta. Sto je ciklus duzi,

odeca ce biti viSe naparena.

10 min: NeZna i brza upotreba pare.

20 min: Optimalna upotreba pare za vedinu
odece.

30 min: Za odecu koja se tesko ispravlja.

Preporucuje se koriscenje
straightener Stipaljki za postizanje
najboljih rezultata.
-182-
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FSAPN SANITIZE / DEZINFIKOVANJE ~2 GENTLE DRY / NEZNO SUSENJE

20 min: NeZno dezinfikovanje. UblaZava Savrseno za osetljivu odecu koja ne moZze da
mirise. se susi u susilici za ves.

40 min: Kompletno dezinfikovanje. Efikasno Trajanje ciklusa moze da se podesi u opsegu
uklanja impregnirane mirise iz od 10 do 90 minuta.

odecde i unistava do 99,99%* virusa'’,

bakterija i bacila®. Ako je odeca mokra, uverite se da je odeda

prvo iscedena.

*U rezimu dezinfekcije — 40 min. Testiranje je sprovedeno u
eksternoj laboratoriji, oktobra 2020. na pamuku.

(1) Coronavirus H COV-229E i misji Norovirus.

(2) S. Aureus, K. Pneumoniae, E.Coli.

Nije neophodno koristiti straightener
Stipaljke u rezimu za susenje.

Nije neophodno koristiti straightener
Stipaljke u rezimu za dezinfekciju.

4. KAKO DA POSTAVIM ODECU?

A\ Koriséenje straightener tipaljki pomoéi ée vam da postignete bolje rezultate prilikom koridéenja pare.
Medutim, kod odece koja lako gubi oblik (poput debelih pletenih dZzempera, viskoze, tankih majica s kratkim rukavima itd.) koristite

PARU bez straightener stipaljki.
U zavisnosti od rezultata, moZda ¢ete morati da promenite poloZaj tegova na odeci odnosno dodati ili ukloniti tegove.

KOSULJE PANTALONE OSTALO

Stavite do dve kosSulje na / \ m
veSalicu i okacite ih na Sipku. \ 7 ——————

Zakopcaijte kosulju do vrha
ukoliko Zelite da koristite paru.

—

Q
(%)
o

Voo
Koristite ugradene Stipaljke za Stipaljke i policu da biste smestili
ispravljanje da biste zakacili pliSane igracke, jastuke i posteljinu
pantalone u aparatu Care For You. u aparat Care For You.

Za peglanje parom stavite velike
kopce na krajeve obe nogavice.

Za upotrebu pare, stavite veliku straightener Stipaljku na
leda, po jednu malu straightener Stipaljku na svaki rukav i

dve male strai(jghtener Stipaljke sa prednje strane. . Av Proverite da li ste ispraznili
U zavisnosti od rezultata, mozda cete morati da promenite dzepove na odedi.
polozaj tegova na odeci odnosno dodati ili ukloniti tegove. Koristite ugradene straightener

MOZETE DA TRETIRATE DO TRI KOMADA ODECE ODJEDNOM.
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H5. KORISCENJE PROIZVODA

Povucite taster
za zakljuéavanje/
otkljucavanje
roletne da biste je
spustili.

Pritisnite rucice za

podizanje/spustanje

i podeSavanje visine
stubova i podesite
ih tako da Cujete

da je mehanizam

za zakljucavanje
Skljocnuo na mesto.

Zakljucajte Cetiri
brave, pocevsi
odozdo.

Uverite se da je
kabl za napajanje
iskljucen.

Izvadite i napunite
rezervoar vodom.

Prikljucite aparat u
struju.

Mozete ispeglati do
pet odevnih komada
i dezinfikovati do tri.
(Pogledajte

odeljak ., Kako da
postavim odecu?”).

Zatvorite roletnu.

A Obavezno
zatvorite roletnu
pre pokretanja
ciklusa.

Uperite daljinski upravljac
u infracrveni prijemnik.

1 Pritisnite taster za
ukljucivanje/iskljucivanje
na daljinskom
upravljacu.

2 |zaberite jedan od tri
dostupna programa.
Indikator na dnu aparata
Care For You Ce svetleti
da potvrdiizabrani
program.

3 Koristite tastere ,.+"
i .—" da biste podesili
vreme prikazano na dnu
aparata Care For You.

4 Pokrenite izabrani
program pritiskom na
taster za pokretanje/
zaustavljanje.

Traka na dnu proizvoda
Ce svetleti dok se aparat
zagreva.

Dok program traje,
na ekranu ce biti
prikazano preostalo
vreme do kraja
ciklusa.

A Ne otvarajte
roletnu dok se
program ne zavrsi.
Zvucéni signal

¢e oznaditi kraj
programa.

Pritisnite taster

za zakljucavanje/
otklju¢avanje roletne
da biste je spustili.

Uklonite odecu

i Stipaljke za
ispravljanje, ako ste ih
koristili.

Opciono: Da biste
sklopili proizvod
za skladistenje,
otkljucajte brave,
pocevsi odozgo.

Pritisnite rucice za
podesavanje visine
stubova i nastavite
da ih pritiskate da

biste ih spustili.

Podignite roletnu.
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6. KAKVU ODECU MOGU DA KORISTIM

SA APARATOM CARE FOR YOU?

Sva tri programa aparata Care For You pogodna su za koriscenje sa

veéinom tkanina. Ako imate bilo kakve sumnje, pogledajte simbol
na etiketi za odrzavanje na odeci.

A Ne stavljajte cipele niti rukavice u aparat Care For You.

KATEGORIJA

SIMBOL

ZNACENJE

] Samo rucno pranje v

m Normalno pranje u masini v

SIyRBAO’\ll‘JIEZA D Ciklus za sintetiku v
g Nezni ciklus pranja v

ﬁ Ne prati v

@ Dozvoljeno susenje u susilici v

Ig Susenje pod stalnim pritiskom v

Q Osetljiva odeca v

SIMBOLI ZA Bt | Nesusitiususilici v
SUSENJE B [Nesusiti x
] |Susitinazici v

|m| Susiti na vesalici v

|E| Susiti horizontalno v

PREPO- @ Susiti u susilici na visokoj toploti v
RUCENE ©) Sugiti u sugilici na umerenoj toploti | v/
STJ%?JQVEKZEA @ Susiti u susilici na niskoj toploti v
VES . Susiti u susilici, bez toplote X
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7. CISCENJE PROIZVODA

= ®

Iskljucite i iskopcCajte aparat iz
struje.

Sacekajte jedan sat da se aparat
potpuno ohladi.

Ocistite roletnu vlaznom krpom
ili dobro iscedenim sunderom.

\/ : Pogodno da se koristi sa aparatom Care For You.
X : Ne koristiti sa aparatom Care For You.

Podignite policu i uklonite
filter, pa sunderom uklonite sve
eventualne ostatke.

Nikad nemojte koristiti
abrazivna sredstvaili proizvode
za Ciscenje aparata ili
uklanjanje kamenca.

A Pazite da ne izgrebete
infracrveni prijemnik ili predajnik
na daljinskom upravljacu.

8. RESAVANJE PROBLEMA

Ako imate bilo kakvih problema sa proizvodom, obratite se korisnickoj sluzbi bez oklevanja.

PROBLEMI

Nisam zadovoljan/na
rezultatima upotrebe pare.

UZROCI

Izabrano vreme i/ili broj Stipaljki za
ispravljanje nisu pogodni za odecu.

RESENJE

Ponovo pokrenite 30-minutni ciklus PARA, po mogucstvu zakopcajte
odecu do vrhairazmislite o tome da koristite straightener Stipaljke na
odediako je to mogude (pogledajte odeljak ,Kako da postavim odeéu?”)

U zavisnosti od rezultata,
mozda cete morati da
promenite poloZaj tegova
na odeci odnosno dodati ili
ukloniti tegove.

Polozajili broj tegova nije prikladan za odecu.

Sledite ove korake: 1/ Ponovo postavite tegove 2/ Dodajte ili uklonite
tegove.

Stipaljke za ispravljanje su
rastegle odecu.

Koristili ste Stipaljke za ispravljanje
na odeci koja se lako deformise.

Ponovo operite odec¢u. U vecini slucajeva, ovo je dovoljno da odeda povrati
originalni oblik. Ubuduce, koristite aparat Care For You bez straightener
Stipaljki za ovu vrstu odece.

Kada se program zavrsi,
roletna je mokra s unutrasnje
strane.

Ciklus suSenja na kraju programa nije
dovrsen.

- Pokrenite 10-minutni program susenja ili
- Osusite krpom ili
- Ostavite da se osusi prirodnim putem.

Proizvod ispusta previSe pare
navrhu.

Roletna nije pravilno postavljena.

Uverite se da je roletna pravilno zakacena za vrh proizvoda.

Proizvod je prestao da reaguje
na daljinski upravljac.

Daljinski upravljac nije uperen uinfracrveni
prijemnik ili su se baterije ispraznile.

Uperite daljinski upravljac¢ u infracrveni prijemnik na dnu proizvoda i
proverite baterije u upravljacu.

Proizvod ne mozZe da stoji u
podignutom polozaju.

Stubovi nisu dovoljno visoko podignuti da bi se
aktivirao mehanizam za zakljucavanje.

Podignite stubove do maksimalne visine da biste aktivirali mehanizam za
zakljucavanje.

Prikazan je

sledeéi simbol: o\‘>!

Rezervoar je prazan ili nepropisno postavljen.

Napunite rezervoar vodom i proverite da li je pravilno zakacen.

Aparat se iskljucio sam od
sebe.

Nakon nekoliko minuta, aparat ¢e se
automatski iskljuciti radi ustede energije.

Ponovo ukljucite aparat pomocu daljinskog upravljaca.

Nisam zadovoljan/na
rezultatima susenja.

Odeca je previse mokra.

Centrifugirajte odecu pre nego Sto je stavite u aparat Care For You.

Ostavlja mokre tragove na zidu
ili na tavanici.

Niste ostavili dovoljno slobodnog prostora
izmedu aparata Care For You i zida tokom
upotrebe, prostorija nije dovoljno provetrena
ili niste zatvorili roletnu u potpunosti.

Udaljite aparat Care For You najmanje 50 cm od zida tokom upotrebe ili
ga postavite u vecu prostoriju sa boljim provetravanjem i umerenijom
temperaturom.

Proverite da li je rezervoar za vodu pravilno zatvoren.
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Megtekintés felilral

INTERAKTIV KIJELZ0

A Vilagitd csik
. g B Infravords érzékeld
1. TERMEKAT 1 C Programjelzék
z D Hatralévd idé kijelzése
TEKINTES E Sziinetjelz6fény
F Aviztartaly Ures vagy nem megfelel6en elhelyezett allapot jelz6fénye
TERMEKKZELES G « Be-/kikapcsold » gomb
1 lr:noaggaanstgzgaér:l;iaéklll'téséhoz H Program kivélasztdsa (lasd: ,Melyik programot vélasszam?” cim( fejezet)
> N I IdGbeadllitas
? ﬁar[)egsooqéjr;YItO/zaro J «start/stop » gomb
3 Rudak 3
4 Zar
5 Redény
TARTOZEKOK 4
6 Tarold a gylirédésmentesiték
és a tavvezérld szamara
7 Akasztd x3 5
8 Nagyméreti

gylirédésmentesiték x4
9 Kisméret
gylrédésmentesiték x8
10 Sin
11 Beépitett kapcsok

EGYEB ‘
12 Polc

13 Sziréd

14 Viztartaly
15 Kerekek @ E E
16 Stabilizator 8 ( \
&=

== 16
CARE FOR YOU \
videéjat! 9 _—

o~

~

Olvassa be és

A KESZULEK HASZNALATA EL TT OLVASSA EL A
tekintse meg a

BIZTONSAGI UTASITASOKAT.
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H2. A TERMEK UZEMBE HELYEZESE 4. HOGYAN HELYEZZEM EL A RUHAIMAT?

A\ A gyiir6désmentesitk hasznalataval jobb g6z6lési eredményeket érhet el.
Azonban az alakjukat kénnyen elveszité ruhadarabok (pl. vaskos, kotott puldverek, viszkoztartalmu, vékony polok stb.) esetén a
60ZOLESI ciklus gyiirédésmentesiték nélkiil hasznalhaté.
Az eredmenyektdl fuggden eléfordulhat, hogy at kell helyeznie a sulyokat a ruhakon, esetleg tobbet vagy kevesebbet kell ratennie.

[INGEK I NADRAGOK EGYEB RUHANEMUK

Helyezzen legfeljebb két inget / \ / \
egy akasztdra, majd akassza a \ / \ — /

sinre. 1 g
Ha inget szeretne g6zélni,
minden gombot gomboljon be.

—

Ne helyezze a Care For You Hagyjon 20 cm szabad helyet a Ne helyezze a Care For You Hdlzza ki a Care For You eliils6
terméket flirdészobaba vagy késziilék koril. terméket héforras kozelébe. és hatsod részén taldlhato
mas nedves helyre. stabilizatorokat.

3. MELYIK PROGRAMOT VALASSZAM?

pa P
= =9 = == %\ ; N
FERTOTLENITES GYENGED SZARITAS

Q
(%)
o

A g6zolésiidot otperces lépcsékben 20 perc: Konnyd fertdtlenités. Csokkenti Tokéletes valasztas olyan kényes
allithatja be. Minél tovabb tart a ciklus, a szagokat. textilidkhoz, amelyeket nem lehet gépi \ — ’)
annal g6zoltebb lesz a ruhanemidije. szaritani. — D

40 perc: Teljes kor( fert6tlenités.

Hatékonyan kikiiszobsli a ruhéba A ciklusidd 10 és 90 perc kozott allithatd.

10 perc: Konny( és gyors g6zélés.

20 perc: Optimalis g6z6lés a legtébb ruha Abeépitett kapcsok segitségével ldgassa  Hasznalja a beépitett kapcsokat és

ivodott szagokat és elpusztitja P Ol Peone
esetén. a virusok [119 baktéri rTFw)ok ésj A nedves ruhdkat el6szor csavarja ki. fe,l,a“ngdragjata Care For Youban. a pqlcot pl,ySSJate!wk, parnak és
30 perc: Nehezen vasalhaté ruhanem(ikhéz . ) 0|u . Gozolésheztegyenegynagy fehérnemik eseten.
’ aianlott korokozok # 99,99%-at. ! gy(irédésmentesitt a nadragszarak
J ' *Fertétlenité médban - 40 perc. A tesztelés A gdzéléshez helyezzen egy nagy gylir6désmentesitét az ing vegere.
kilsé laborgtdriumban, gyapjdn to'r_téntZOZO_oktéberében. hétéra, egy kis gy(]réidésmentesitdt mmdegy|k ujjra, és két kis . . .
(1) Koronauirus H COV-229E &5 Murine Nonovirus gylirédésmentesitét az ing elejére. A\ Ugyeljen arra, hogy a ruhanemiik
2) é_aiﬁiiu"s,”if‘évn'gﬂi;omae, E. Coli. Az eredmenyektdl fuggden elofordulhat, hogy at kell helyeznie zsebei liresek legyenek.
PR b s e a sulyokat a ruhakon, esetleg tobbet vagy kevesebbet kell
A gylirédésmentesitoket nem A gylirédésmentesitoket nem ratennie.

szlikséges szaritd lizemmadd esetén
hasznalni.

A legjobb eredmény érdekében
gy(irédésmentesitsk hasznalata szlikséges fertGtlenit6 mod esetén

hasznalni. EGYSZERRE LEGFELJEBB HAROM RUHA KEZELHETO.

ajanlott.
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H5. A KESZULEK HASZNALATA
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Nyomja meg a
redény nyité/zaré
kapcsolojat a redény
leengedéséhez.

Nyomja meg a fel/le
fogantyukat a rudak
magassaganak
beallitdsahoz.
Allitsa Gket

dgy, hogy a
zarémechanizmus
a helyére
kattanhasson.

Alulrél kezdve
rogzitse a négy
reteszt.

Gy6z6djon meg rola,

hogy a késziilék
nem csatlakozik
az elektromos
haldzathoz.

Vegye ki a tartalyt,
és toltse fel vizzel.

Csatlakoztassa a
késziléket a fali
aljzathoz.

Egyszerre akar 6t
ruhadarabon is
megszintetheti
agylirédést és
harom ruhadarabot
is fertétlenithet.
(Lasd: .Hogyan
helyezzem el a
ruhaimat?” cim(
fejezet).

Zarja le a reddnyt.

A\ A ciklusok
megkezdése elott
mindig zarjale a
redonyt.

Iranyitsa a tavvezérlét az
infravords értékeldre.

1 Nyomja meg a be/ki
gombot a tavvezérldn.

2 Valassza ki a harom
rendelkezésre allo
program egyikét. A
kivalasztott program
megerdsitéséhez
vilagitani kezd a Care For
You aljan egy jelz6fény.

3A ,+"és ,-" gombok
segitségével allitsa be
a Care For You aljan
lathatd idét.

4 Inditsa el a kivalasztott
programot a
Start/stop gomb
megnyomasaval.

Atermék aljan lévo csik
vildgitani kezd, mikdzben
felmelegszik a gép.

A program futasa
kozben a képernydn
megjelenik a ciklusbdl
hatralévd idé.

A Ne nyissa ki
azredonyt, ha
folyamatban van egy
program.

A program befejezését
egy sipold hang jelzi.

Nyomja meg a
redény nyité/zaré
kapcsolojat a redény
leengedéséhez.

Tavolitsa el a
ruha(kalt és a
hasznalt gylrdédés-
mentesitéket.

Opcionalisan:
Ataroldshoz a
terméket 6ssze

kell hajtani. Ehhez
felllrél kezdve oldja
ki a reteszeket.

Nyomja meg a rudak
magassagallité
fogantyuit, kozben
nyomja Gket lefelé.

Emelje fel a
reddnyt.
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Hs. MILYEN TiPUSU RUHANEMUT HASZNALHATOK 7. A TERMEK TISZTITASA

A CARE FOR YOU TERMEKHEZ?

A harom Care For You-program a legtobb textilidval hasznalhaté.
Ha kétségei merilnek fel, nézze meg a ruhanem cimkéjén
taladlhaté szimbdlumokat.

A Ne helyezzen cip6t vagy kesztyiit a Care For Youba.

SZIMBOLUM JELENTES

KATEGORIA

] Csak kézzel moshato v

MOSAS| m Mosdgépben moshato v
SZIMBOLU- J  [Miszalas ciklus v
MoK D Kimélé programon v
ﬁ Nem moshato v

@ Szaritégépben szérithatd v

Ig Allandé nyomas v

o QS |Lagy v
SZGAEE,IESO_ g Ne szaritsa szaritégépben v
SZ”;\A/I%OKLU' g Ne szaritsa X
E Ldgatva szarithaté v

m Csepegtetve szarithato v

|E| Fektetve szarithaté v

A SZARITO- @ Szaritogépben, nagy héfokon szarithatd v
AJAGNEI_POTT ©) Szaritégépben, kizepes héfokon szarithaté | v/
BEALLITA- @ Szaritégépben, alacsony héfokon szérithaté | v/
SAl o Széritdgépben szarithatd, meleg levegd nélkil | %
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Kapcsolja ki a késziiléket, és
hlzza ki a csatlakozddugot a fali
aljzatbdl. Vérjon egy érat, amig
a késziilék teljesen lehil.

Emelje ki a polcot, tavolitsa el a
szUr6t, és szivaccsal tavolitsa el
az esetleges szennyezdédéseket.

A reddény nedves ruhaval
vagy jol kicsavart szivaccsal
tisztithato.

v Megfelelé a Care For Youban
torténd hasznalatra.
X :Ne hasznéalja Care For Youban.

A késziilék tisztitasahoz ne
hasznaljon suroldszert vagy
-terméket.

A Ugyeljen arra, hogy ne
karcolja meg az infravoros
érzékelot vagy a tavvezérlo
adojat.

8. HIBAELHARITAS

Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon tigyfélszolgdlatunkhoz.

PROBLEMAK

Nem vagyok elégedett a g6zdlés
eredményével.

OKOK

A kivalasztott id6 és/vagy a gylrédésmentesiték
szama nem megfeleld a ruhahoz vagy ruhakhoz.

MEGOLDAS

Inditson djra egy 30 perces GOZOLESI ciklust, teljesen gombolja be az inget
[amennyiben gombos) és ha lehetséges, hasznaljon gylrédésmentesitét a
ruhajahoz (lasd: ,Hogyan helyezzem el a ruhdimat?” fejezet)

Az eredményektdl fliggéen
eléfordulhat, hogy at kell
helyeznie a stlyokat a ruhakon,
esetleg tobbet vagy kevesebbet
kell ratennie.

A sllyok szama vagy helyzete nem megfelelé a
ruhadhoz.

Kovesse az alabbi épéseket: 1/ Helyezze at a sulyokat. 2/ Rakjon ra tobb sulyt
vagy vegyen le rdla sulyt.

A gylirédésmentesitok miatt
kinyult a ruham.

A gylrédésmentesitét olyan ruhan hasznalta,
amely konnyen elveszti az alakjat.

Mossa ki Ujra a ruhait. A legtébb esetben ez elegend6 ahhoz, hogy visszanyerje
eredeti alakjat. A jovében a Care For You terméket ennél a ruhamen(inél
gylrédésmentesitd nélkil hasznalja.

A program befejezése utan
nedves a reddny belseje.

A program végén a szaritési ciklus nem
fejez6datt be.

- Inditson el egy 10 perces szaritasi programot, vagy - Ruhéval tordlje
szdrazra, vagy - Hagyja magatdl megszaradni.

Tal sok g6z aramlik ki a termék
tetején.

Aredény nincs megfelel6 helyzetben.

Ellendrizze, hogy a redény megfelelen illeszkedik-e a késziilék tetejére.

A késziilék nem reagal a
tavvezérlore.

Atavvezérlé nem az infravords érzékelére
mutat, vagy lemeriilt az eleme.

Iranyitsa a tavvezérlGt a késziilék aljan talalhatd infravords érzékelére, és
ellendrizze az elemeket.

A termékem nem marad emelt
helyzetben.

Arudakat nem emeli elég magasra ahhoz, hogy
aktivalja a zdrmechanizmust.

A zarmechanizmus aktivalasahoz emelje fel a rudakat, amennyire csak lehet.

Ezt a szimbolumot
latom: 6-\‘>!

Atartaly tres vagy nem megfeleléen van
elhelyezve.

Toltse fel a viztartalyt és ellendrizze, hogy megfelelden van-e régzitve.

A késziilék magatdl kikapcsol.

Néhany perc elteltével a késziilék automatikusan
kikapcsol, hogy energiat takaritson meg.

A késziiléket a tavvezérldvel visszakapcsolhatja.

Nem vagyok elégedett a szaritas
eredményével.

A ruhai tul nedvesek.

Csavartassa ki a ruhait, miel6tt a Care For Youba rakna dket.

Nedves foltokat hagy a falon
vagy a mennyezeten.

Hasznalat kdzben nem hagyott elég helyet a
Care For You és a fal kozott, a helyiség nem
megfeleléen szell6zik, vagy nem zérta le
teljesen a reddnyt.

Hasznalat kozben legalabb 50 cm-re helyezze a Care For Yout a faltél, vagy
helyezze nagyobb, jobb szell6zés( és kozepes hmérsékletl helyiségbe.
Ellendrizze, hogy a red6ny megfelelen le van-e zarva.
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1. PREGLED
|ZDELKA

RAVNANJE Z IZDELKOM
1 Rocaj za nastavitev viSine
drogov

Stikalo za zaklepanje/
odklepanje zastora
Drogovi

Kljucavnica

Zastor

DODATKI

6 Prostor za shranjevanje
pripomockov za ravnanje in
daljinskega upravljalnika
Obesalnik x3

Veliki ravnalniki x4

Majhni ravnalniki x8

10 Precni drog

11 Vgrajene sponke

[DRUGO |
12 Polica

13 Filter

14 Vsebnik za vodo

15 Kolesca

16 Stabilizator

N

(3,0 )

O 00

Skeniraj
me in odkrij

videoposnetSek
CARE FOR YOU

Pogled od zgoraj

o~

~

.
==
=
=

9 /0

INTERAKTIVNI ZASLON

Svetled trak

Infrardeci sprejemnik
Indikatorji programa
Indikator preostalega casa
Indikator premora

Gumb za vklop/izklop

Prilagajanje casa
Gumb za zagon/zaustavitev

“TIOoTmMMmMOOW>

Vsebnik za vodo je prazen ali indikator je nepravilno namescen

Izbira programa (glejte razdelek Kateri program najizberem?)

PRED UPORABO MORATE PREBRATI
VARNOSTNA NAVODILA.
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H2. NAMESTITEV [ZDELKA

Izdelka Care For You ne
namescajte v kopalnici aliv
katerem koli drugem vlaznem
prostoru.

Poskrbite, da je okoli izdelka
20 cm praznega prostora.

3. KATERI PROGRAM NAJ UPORABIM?

PARA

Cas parnega likanja lahko prilagodite v
korakih po pet minut. Daljsi kot je cikel, bo
vase oblacilo dlje casa izpostavljeno pari.
10 min: NezZno in hitro parno likanje.
20 min: Parno likanje, optimalno za vecino
oblacil.
30 min: FZa najboljSe rezultate
prioblacilih, pri katerih se
gube tezko zravnajo.

priporocamo uporabo straighteners
(ravnalnikov).

+
25 -
RAZKUZEVANJE

20 min: Blago razkuzevanje. Zmanjsuje
vonjave.

40 min: Polno razkuzevanje.
Ucinkovito odstranjuje
vonjave v oblacilih in unici do
99,99 % virusov ", bakterij in
mikrobov 17,

*V nacinu razkuzevanja - 40 min. Zunanji laboratorij je

oktobra 2020 opravil preizkus na bombazu.

(1) Koronavirus H COV-229E in misji norovirus.
(2) S. Aureus, K. Pneumoniae in E. coli.

V nacinu dezinfekcije ni treba
uporabljati ravnalnikov

Izdelka Care For You ne
namescajte v blizini vira toplote.  sprednji in zadnji strani izdelka
Care For You.

Izvlecite stabilizatorje na

I
NEZNO SUSENJE

Popolno za obcutljiva oblacila, ki jih ni
mogoce susiti v susSilnem stroju.

Cas cikla se lahko nastavi med 10 in 90
minutami.

Mokra oblacila morate najprej ozeti.

V nacinu susenja ni treba uporabljati
ravnalnikov.

4. KAKO NAMESTIM OBLACILA?

A za boljSe rezultate parnega likanja uporabite ravnalnike.
Za oblacila, ki zlahka izgubijo obliko [npr. debeli pleteni puloverji, viskoza, tanke majice idr.), uporabite cikel parnega likanja brez
ravnalnikov.
Glede na rezultate boste morda morali prestaviti uteZi na oblacila ali dodati ali odstraniti utezi.

MAJICE HLACE DRUGO |

Na obesalnik obesite najvec dve  / \
majici in ga postavite na precni \ /

drog. Ce Zelite parno zlikati 1 a
srajco, jo zapnite do vrha.

—

Q
(%)
o

\ = /

(e

Hlace lahko v izdelku Care For You Uporabite vgrajene sponke in polico
obesite z vgrajenimi sponkami. za shranjevanje plisastih igrac,

Za parno likanje hla¢ na konec vsake  blazin in perilav Care For You.
hlaénice polozite velik ravnalnik.

Za parno likanje na hrbtno stran srajce polozite veliki
ravnalnik, na vsak rokav majhen ravnalnik in na sprednji del
srajce dva majhna ravnalnika.

Glede na rezultate boste morda morali prestaviti utezi na
oblacila ali dodati ali odstraniti utezi.

APARAT LAHKO OBDELUJE NAJVEC TRI OBLACILA HKRATI.

A Ne pozabite izprazniti Zepov
oblacil.

-199 -



HS. UPORABA IZDELKA

Pritisnite stikalo

za zaklepanje/
odklepanje zastora,
da ga spustite nizje.

Pritisnite rocaja za
navzgor/navzdol,

Ce Zelite nastaviti
viSino drogov.
Prilagajate jih
lahko, dokler ne
zaslisite, da se je
zaklepni mehanizem
zaskoCil.

Zaskocite stiri
zaklepe od spodaj
navzgor.

Prepricajte se, da
je napajalni kabel
izkljucen.

Odstranite vsebnik
zavodoin ga
napolnite z vodo.

Prikljucite napravo.

Zgladite gube na
do petih oblacilih
naenkrat in
razkuzite do

tri oblacila.
(Glejte razdelek
Kako namestim
obladila?).

Zaprite zastor.

AVedno zaprite
zastor, preden
zazenete cikel.

Daljinski upravljalnik
usmerite v infrardeci
sprejemnik.

1 Pritisnite gumb za
vklop/izklop na

daljinskem upravljalniku.

2 |zberite enega od
treh razpolozljivih
programov. Na dnu
zaslona izdelka Care For
You zasveti indikator, da
potrdiizbran program.

3Zgumboma +in -
prilagodite ¢as, prikazan
na dnuizdelka Care For
You.

4 |zbrani program
zazenite s pritiskom na
gumb zagon/zaustavitev.

Med segrevanjem bo trak
vzdolZ spodnje strani
izdelka zacel svetiti.

Med izvajanjem
programa se na
zaslonu prikaze
preostali ¢as cikla.

A\ Med delovanjem
naprave ne odpirajte
zastora.

Zvocni signal
oznacuje, da je
program

koncan.

Za spuscanje zastora
pritisnite stikalo

za zaklepanje/
odklepanje.

Odstranite oblacila
in morebitne
straighteners
(ravnalnike).

Po izbiri:: Ce Zelite
izdelek zloziti, da ga
shranite, sprostite
zaklepe od zgoraj
navzdol.

Za spuscanje drogov
pritisnite rocaja za
nastavitev visine
drogov.

Dvignite zastor.
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S
6. NA KAKSNIH OBLACILIH JE IZDELEK
CARE FOR YOU PRIMEREN ZA UPORABO?

Vsi trije programiizdelka Care For You so primerni za uporabo na
vecini tkanin. Ce ste vdvomih, glejte simbole na etiketi za nego
oblacila.

A\ Vizdelek Care For You ne polagajte cevljev ali rokavic.

KATEGORIJA SIMBOL POMEN

7. CISCENJE IZDELKA

= ®

Izklopite napravo in jo odklopite
iz vticnice. Pocakajte eno uro,
da se naprava povsem ohladi.

Zastor oCistite z vlazno krpo ali
dobro oZeto gobico.

U] Samo rocno pranje v

m Obicajno pranje v pralnem stroju v

SIyRBAOI\II‘JlEZA g Cikel za sintetiko v
D Nezen cikel v

‘,% Pranje ni dovoljeno v

@ Dovoljeno susenje v suSilnem stroju v

@ |Brezlikanja v

O] |obeuttjivo v

SSIG/IgBEONLJIEZO g Ni dovoljeno susenje v susilnem stroju v
SgTéll?LOI\fJM g Ni dovoljeno sudenje X
E Susenje na zraku v

m Susenje z obeSanjem v

E Susenje na ravni podlagi v

: O | oremperan S| v

PRIPO Viso p
NARSOTCAE/ll\lTEVE @ E;Jeéder?_jetv suéilntem_stroju na v
\ ji temperaturi

VSinen| @ |Smenrmenstovrs | v
o Hladno susenje v suSilnem stroju X
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v : Primerno za uporabo z izdelkom
Care For You.

X : Niprimerno za uporabo z
izdelkom Care For You.

Dvignite polico, odstranite
filter in z gobico odstranite vse
morebitne ostanke.

Za ciscenje naprave ali
odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte abrazivnih
sredstev ali izdelkov.

APazite, da ne opraskate
infrardecega sprejemnika
ali oddajnika na daljinskem
upravljalniku.

8. ODPRAVLJANJE NAPAK

Ce imate kakréne koli tezave z izdelkom, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam.

TEZAVE

Rezultati parnega likanja niso
zadovoljivi.

VZROKI

Izbrani €as in/ali Stevilo ravnalnikov ni primerno
za izbrana oblaila.

ESITEV

Znova zazenite 30-minutni cikel parnega likanja, oblacilo zapnite do vrha,
kjer je to mogoce, in uporabite straighteners (ravnalnike), ¢e je to mogoce na
izbranem oblacilu (glejte razdelek Kako namestim oblaéila?)

Glede narezultate boste morda
morali prestaviti utezi na
oblacila ali dodati ali odstraniti
utezi.

PoloZaj ali Stevilo uteZi ni primerno za oblacilo.

Upostevajte ta navodila: 1/ Prestavite utezi. 2/ Dodajte ali odstranite utezi.

Straighteners (ravnalniki) so
raztegnili oblacila.

Uporabili ste straighteners
[ravnalnike) na oblacilu, ki zlahka izgubi obliko.

Ponovno operite oblacila. V vecini primerov je to dovolj, da oblacila povrnejo
svojo prvotno obliko. V prihodnje vizdelku Care For You uporabljajte to
obladilo brez straighteners (ravnalnikov).

Ko je program koncan, je
notranjost zastora mokra.

Cikel suSenja se ni dokoncal na koncu programa.

- Zazenite 10-minutni program za susenje ali
- Susite s krpo ali
" - Pustite, da se naravno posusi.

or
(o)

Z vrhaizdelka uhaja prevec pare.

Zastor ni pravilno namescen.

Prepricajte se, da je zastor pravilno pritrjen na vrh izdelka.

Izdelek se ne odziva na daljinski
upravljalnik.

Daljinski upravljalnik ni usmerjen vinfrardeci
sprejemnik ali je raven napolnjenosti njegove
baterije nizka.

Daljinski upravljalnik usmerite v infrardeci sprejemnik na dnu izdelka in
preverite raven napolnjenosti baterije.

Izdelek noce ostati v dvignjenem
polozZaju.

Drogi niso dvignjeni dovolj visoko, da bi se lahko
aktiviral zaklepni mehanizem.

Dvignite drogove do najvecje visine, da aktivirate zaklepni mehanizem.

PrikaZe se ta simbol: 6\‘>!

Vsebnik za vodo je prazen ali ni pravilno
namescen.

Napolnite vsebnik za vodo in poskrbite, da je pravilno pritrjen.

Naprava se sama izklopi.

ZaradivarcCevanja z energijo se naprava po nekaj
minutah samodejno izklopi.

Napravo lahko znova vklopite z daljinskim upravljalnikom.

Rezultati susenja niso
zadovoljivi.

Vasa oblacila so premokra.

OZemite oblacila, preden jih poloZite v izdelek Care For You.

Na steni ali stropu izdelek pusca
vlazne madeze.

Med uporabo izdelka niste pustili

dovolj prostora med izdelkom Care For You
in steno, soba ni dovolj prezracena ali
zastora niste povsem zaprli.

Med uporabo izdelek Care For You odmaknite vsaj 50 cm stran od stene ali
napravo namestite v vecjem prostoru z boljSim prezracevanjem in zmernejSo
temperaturo.

Prepricajte se, da je zastor pravilno zaprt.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Tefal, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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